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5. OMNA3BAHE HA OKOJTHATA CPEJA

MNCITM 3A BAC

Bnarogapum Bu, ye 3akynuxTe ypen Ha Electrolux. N3bpaxTe npogykT, KONTO

Hocu B cebe cu feceTuneTus npodecroHaneH onuT n nHosaumun. OpurnHaneH un

CTUNEH, TOM € Cb3aadeH ¢ MuCcbn 3a Bac. 3aToBa, koraTo ro n3nonssarte, MoXeTte

a CTe CUrypHU, 4Ye BCeKU MbT Le nocTurate CTpaxoTHU pesynTaTtu.

[o6pe gownu B Electrolux.

MoceTeTe Hawusa ye6canT 3a:

BwxTe nonesHn cbBeTn 3a ynotpeba, OpoLuypu, OTCTpaHsiBaHe Ha

@ HEen3npaBHOCTU, MHOPMaLNs 3a CEPBU3 U PEMOHT:
www.electrolux.com/support

Peructpuparite Bawms npoaykT 3a no-gobpo obcnyxeaHe:
@ www.registerelectrolux.com
KyneTe akcecoapu, KOHCyMaTUBW U OPUrMHANHW pPe3epBHM YacTh 3a Bawms
% ypea:

www.electrolux.com/shop

OBCITY>XBAHE HA KIMTMEHTW

BvHaru nanonssavite opurnHanHu pe3epBHu YacTu.

KoraTto ce cebp3Bate ¢ Hawms otopuampaH otaen ,O6cnyxsaHe”, Tpsbea ga
nmare nog pbka cnegHata uHdopmaumsa: Mogen, PNC, cepreH Homep.
NHdopmauuaTa moxe Aa 6bae oTkpuTa Ha TabenkaTa ¢ OCHOBHMW AaHHU

Mpenynpexaerne / BHnvaHne-MHdpopmaums 3a 6e3onacHocT
® O6wa nHdopmaums n cbBeTH
WHdopmauus 3a okonHata cpefa

3anasBame cu npaBoOTO HA USMEHEHUA.

1. THOOPMALINA 3A BE3SOIMNACHOCT N MOHTAX

C BHUMAHME!

BwxTte otaoenHaTta 6polypa
C WHCTPYKUMM 3a
WHCTanvpaHe 3a
MHdopmauusa 3a
6€30MacHOCT U MOHTaX.
MpoyeTeTe BHUMATENHO
rnaeuTe 3a 6e3onacHocT
npeau Bcsika ynotpeba mnu
noaapwxXka Ha ypeaa.



BBIFAPCKU

2. ON'MMCAHVE HA YPELOA

2.1 lNpernen Ha KOHTPONHUA NaHen

-
dT_1D

DyHKUMA OnucaHue

Kntoy 3a ocBeTneHneto 3a BKMOYBAHE M U3KNIOYBAHE HA OCBETIEHMETO.

Krntoy 3a ckopocTTa Ha  3a NpeBKIoYBaHe MeXay CKOPOCTUTE Ha BEHTUNa-
BEHTMNarTopa Topa.

NHaukaTop MNMoka3Ba ganu acnmpatopbT € B AeliCTBME.

3. BCEKMOHEBHA YINOTPEBA

3.1 /1sanon3BaHe Ha
abcopbaTopa

MpoBepeTe NpenopbyMTENIHaTa CKOPOCT
B CbOTBETCTBME C Tabnuuara no-gony.

I'IpM 3aTonyidHe Ha XpaHa; rotBeHe C NoCTaBeH Kanak.

—h

Mpu roTBEHe C Kanak BbpXYy HAKOJIKO 30HM 32 FOTBEHE U FOPESKU, Mbp-
>KEeHe Ha cnab OorbH.

an BapeHe N NbpXeHe Ha rofieMun KonnyecTtea xpaHa 6e3 kanak, rotee-
HE BbPXY HAKOJIKO rOTBApPCKUN 30HU UITN TOPESIKN.

@ MpenopbunTenHo e ga @ OcBeTneHNETo Ha
ocTtaBuTe abcopbaTopa aa acnupartopuTe paboTu
paboTtun npubnuanTenHo 15 HEe3aBMCKMMO OT ApyruTe
MWHYTW cref roTBeHe. yHKUMM Ha acnupaTtopa. 3a
[a OCBeTUTE NOBbPXHOCTTA

3a pa pa6oTute ¢ abcop6aTopsT,: 3a roTBeHe, U3rornagaiite

MpemecTeTe NpeskItoyBaTens 3a npeskno4BaTens Ha

CKOPOCT Ha BEHTMUNaTopa Ha Hsikoe oT namnuukata 3.

HMBaTa Ha CKopocCTTa.

AbcopbaTopbT 3anoyBa Aa pabotu. Ako 3a ga usknynTe ypeaa, npemecrete

e Heo6XxoanMo, CMeHeTe CKOpPOCTTa, npeBkIoYBaTENs 32 CKOPOCTTa Ha

KaTo npemMecTuTe npeBKn4vBaTens. BEHTUNaTopa Ha no3nuna 0.
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4. TPNXUN N TTIOYNCTBAHE

4.1 Benexkn OTHOCHO MOYMUCTBaHETO

<

Mpenapatu 3a

He usnonsgeaiite abpa3suBHM NOYUCTBALLM NPENapaTh U YETKU.
MouncTeTe NULeBaTa YacT Ha dhypHaTa C Meka Kbpra ¢ Tornna Bo-
[a U ek npenapar 3a noy1cTeaHe.

Crnep roTBeHe HSKOWM YacTu Ha ypeda Morat aa ce Harpest. 3a ga
n3berHeTe NeTHa, ypeabT TpsAGBa Aa ce oxJiaam U U3CyLUIM C YncTa
Kbpna unu candeTku.

noYmcrBaHe
MouncTeTe nNeTHaTa C Nek NoYncTBaly npenapar.
[MouncTtBante ypena n puntpute 3a MasHnHU BCEKN MeceL,. BHu-
MaTenHo NoYMCTBaTE Ma3HUHM MO BbTPELLUHOCTTA Ha ypeaa u
i unTpuTe 3a Ma3HUHU. HaTpynBaHUsi HA Ma3HWHW UK ApYyru ocTa-
TbUM MOraT ga AoBeaat 4o noxap.
| _eeee |
Moanbpxaiite PunTpuTe 32 Ma3HMHM MoraT Aa ce NOYUCTBAT B CbAOMUSASHA.
aB6cop6aTopa CbaomusnHaTa TpsibBa fa e HacTpoeHa Ha HUcka TemnepaTypa 1
A KpaTbK LUMKb. PUATLPBT 32 MasHWHM MOXeE Aa 3arybu uBeTa cu,

HO TOBa He BNUsie BbpXy paboTarta Ha ypeaa.

PUNTHP C aK-
TUBEH BbINeH

BpemeTo 3a HaculaHe Ha hunTbpa ¢ akTUBEH BbITIEH 3aBUCK OT
Tna rotBeHe U pegoBHOCTTA Ha NoYnCcTBaHe Ha (bvlnn:pa 3a Mmas-
HUHW. q)I/IJTI'bp'bT C aKTUBEH BbITIEH HE MOXe Aa Cce MUe, He MOoXe
[a ce pereHepupa v TpsibBa Aa ce noaMeHsi NpUbnn3nTenHo Ha
BCeku 4/6 meceLa paboTa unm no-4ecTo Npyu 0COOEHO TexXKa ymno-
Tpeba.

4.2 NouncteaHe Ha punTbpa

3a Ma3HUHN

dunTpUTE CE MOHTUPAT C MOMOLLTA Ha
cKoBM 1 WMDTOBE, PA3NONOXKEHN OT
obpartHaTa cTpaHa.

3a ga nouncTtute hunTbpa:
1.

HaTtucHeTe gpbxkkaTa Ha ckobaTa 3a
MOHTaX BbpXy naHena Ha puntbpa
nog abcopbaropa.

2. Jleko HaknoHeTe MpeaHaTa YacT Ha
duntbpa Hagony , crnep KoeTo
ApbhHeTe.

[MoBTOpEeTE MbpBUTE [ABE CTHIKK 3a

BCUYKM OUNTPU.

3. Touncrete counTpuTe C NomoLyta Ha
rbba 1 HeabpasvBHM NpenapaTh unu
B CbAOMUSNHA.



CbpoomusinHaTa TpsibBa aa e
HacTpoeHa Ha HuUcka
TemnepaTypa U kpaTbk
UMKbn. PUATLPBT 32

Ma3sHWUHM MOXe fAa 3arybu

LBeTa cu, HO TOBa He Bnusie

BbpXy paboTaTa Ha ypeaa.

4. 3a MOHTMpaHe Ha unTpuTe
06paTHO, N3NbIHETE MbPBUTE ABE
CTbIKM B 0GpaTeH peg.

[MoBTOpETE CTBHNKUTE 3@ BCUYKM OUNTPYU,

aKo e NpUIoX1MO.

@

4.3 CmsiHa Ha punTbpa C
aKTUBEH BbIeH

A

BHUMAHMUE!

PUNTBLPBT C aKTUBEH BbITEH
He TpsibBa aa ce mue!
PunTbLPLT HE MOXE Aa Obae
pereHepupaH!

3a cmsHa Ha uUnTbpa C aKTUBEH
BbITIEH:

1. WsBagete ountpuTe 3a Ma3HUHM OT
ypena.

BwxTe ,[MounctBaHe Ha puntbpa 3a

Ma3HVHKU" B Ta3u rnaea.

2. 3aBbpTeTe hunTbpa 06paTHO Ha
yacoBHukoBaTa ctpenka (1) n ro
apbnHeTe (2).

3a MOHTUpaHe Ha OUNTPUTE U3MbIHETE
CTbNKUTE B 06paTeH pen.

Mpu BCcuukmM cnyyam e Heobxogumo aa
CMeHsiTe hUNTPUTE NOHE Ha BCEKM
YeTupu mecela.

Peuvknupainte matepmanute cbc

cumBona C/:) [MocTaBsnTe onakoBkMTeE B
CbOTBETHUTE KOHTENHEPK 3a
peuuknupaHeTo um. NomorHeTe 3a
onasBaHeTo Ha okofHaTa cpeaa u

BBIFAPCKU

4.4 CmsaHa Ha namnaTa

A

BHUMAHME!

Puck oT nsrapsHusa n Tokos
yaap! UsknioyeTe ypeda ot
enekTpo3axpaHBaHeTo
npeau pabota! YBepeTe ce,
Ye KpyLlkaTa e usctuHana,
npeav Aa s JoKocHeTe.

BHUMAHME!

Puck oT HapaHaBaHus!
M3nonsBarite 3amTHU
pbKaBMuW, 3a fa CMeHUTe
namnuykara.

AN

Puck ot noBpega Ha ypegaal
He usnonseante
WHCTPYMEHTM C OCTPYU
Kpanwal

@

CwmeHeTe nsropsinarta Kpyluka B
CbOTBETCTBME CbC crieyudukalmmre:

MowHocT (W) 4

[He3mo E14

Hanpexenwne (V) 220 - 240

Pasmepu (Mm) 37 x 100 (aname-

Tbp X ObIKMUHA)

ILCOS D kog (B DRBB/
CbOTBETCTBME C F-4-220-240-
IEC 61231) E14-37/100
are] >

3a pa cMeHUTe NnaMnuykara:

1. KanakbT Ha namnu4ykata pasnonara
€ no 2 oTBOpa OT Bcsika cTpaHa (1).
M3nonseavite NNOCHK, NacTMacos
WHCTPYMeHT, 6e3 ocTpu Kpauwia.
BHumaTenHo otcTpaHeTe Kanaka Ha
namnuykarta ot ypega (2).

2. CwmeHeTe namnara.

3. MoHTupanTe kanaka Ha namnuykara.

5. OMNA3BAHE HA OKOJTHATA CPEOA

YOBELUKOTO 3[paBe, KakTo 1 3a
PeLUKIMpaHeTo Ha OTnagbLm OT
eNeKTPUYECKN U eNeKTPOoHHK ypeaun. He
N3XBBPNANTE ypeanuTe, 03Ha4YEHUN CbC

cvmBonal g , 3aefHo ¢ butoBaTa cmeT.
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BbpHeTe ypefa B MECTHUSI MYHKT 3a
peuuKMpaHe unm ce oGbpHeTe KbM
BaluaTa obLuHcKa cnyxoba.
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MYSLIME NA VAS

Dékujeme vam, Ze jste si zakoupili spotfebi¢ znacky Electrolux. Produkt, ktery
jste si zvolili, Cerpa z desetileti profesionalnich zkuSenosti a inovaci. PFi
navrhovani tohoto diimysiného a stylového spotfebice jsme mysleli na vase
potfeby. MliZete se proto vzdy, kdyZ jej pouzivate, spolehnout, Ze pokazdé
dosahnete skvélych vysledka.
Vita vas Electrolux.
Navstivte nase webové stranky:
Rady k pouzivani, brozury, poradce pfi potizich a informace o servisu a
@ opravach ziskate na:
www.electrolux.com/support
g Zaregistrujte svij spotfebic a ziskejte lepsi servis:
a/ www.registerelectrolux.com

Nakup pfislusSenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dild pro
% vas spotiebid:

www.electrolux.com/shop

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.

V pfipadé kontaktovani naseho autorizovaného servisniho stfediska méjte u sebe
nasledujici udaje: Model, vyrobni Cislo, sériové Eislo.

Tyto informace naleznete na typovém Stitku.

/\ Varovani / Dulezité bezpecénostni informace

(® vseobecné informace a rady

Informace o ochrané zivotniho prostredi

Zmény vyhrazeny.

1. BEZPECNOSTNI INFORMACE A INSTALACE

VAROVANI!
Bezpecnostni informace a
instalaci naleznete v
samostatna pfirucce s
pokyny k instalaci. Pfed
jakymkoliv pouzitim ¢i
udrzbou spotrebice si
peclivé prectéte kapitoly o
bezpecnosti.
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2. POPIS SPOTREBICE

2.1 Prehled ovladaciho panelu

B
a1

Funkce Popis

Spinac osveétleni Slouzi k zapnuti a vypnuti osvétleni.

Spinac otacek ventila-  Slouzi k prepinani Urovni otacek ventilatoru.
toru

Kontrolka Signalizuje, kdyz je odsavac par v provozu.

3. DENNi POUZIVANI

3.1 Pouzivani odsavace par

Doporucené otacky naleznete v nize
uvedeneé tabulce.

1 Pfi ohfevu jidla, pfi vafeni se zakrytymi nadobami.

PFi vareni se zakrytymi nadobami na vice varnych zénach nebo hora-
cich, pfi mirném smazeni.

PFi vareni (vody) a smazeni velkého mnozstvi jidla bez poklice, pfi vareni
na vice varnych zénach nebo horacich.

@ Doporucuje se nechat @ Svétlo odsavace par funguje
odsavac par zapnuty jesté nezavisle na ostatnich
priblizné 15 minut po funkcich. Chcete-li osvitit

dokonceni pripravy jidla. varnou plochu, pouzijte

Jak uvést do provozu odsavac¢ par, : spinac osvétleni =
Ovladac otacek ventilatoru posurite do Spotrebic vypnete posunutim ovladace
jedné z poloh nastaveni otacek. otacek ventilatoru do polohy 0.
Odsavac par zacne pracovat. V pfipadé

potfeby zménte otacky posunutim

ovladace.
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4. CISTENI A UDRZBA

4.1 Poznamky k Cisténi

Nepouzivejte abrazivni Cistici prostredky a kartace.

< Povrch spotrebice otfete mékkym hadfikem namocenym v roztoku
teplé vody a Setrného myciho prostredku.
Po vareni se mohou nékteré ¢asti spotrebiCe zahrat. Abyste zabra-
. nili skvrnam, musi spotrebic vychladnou a je nutné jej vysusit Cistou
CIStjﬂ pro-  |atkovou nebo papirovou utérkou.
stiredky
Skvrny vycistéte pomoci Setrného Cisticiho prostiedku.
Spotfebi€ a tukové filtry Cistéte kazdy mésic. Vnitrek a tukové filtry
N Setrné ocistéte od tuku. Hromadéni mastnoty ¢i zbytkl jidel muze
zplsobit pozar.
| _seee |

Odsavac par
udrzujte vzdy
Cisty

Tukove filtry Ize myt v mycce nadobi.

Mycka nadobi musi byt nastavena na nizkou teplotu a kratky pro-
gram. U tukového filtru mize dojit ke zméné barvy, coz ale nema
zadny vliv na vykon spotfebice.

Doba nasyceni uhlikového filtru se lisi v zavislosti na typu pfipravy
jidla a Cetnosti Cisténi tukoveho filtru. Aktivni uhlikovy filtr neni omy-
vatelny, nelze jej regenerovat a je nutné jej vyménit kazdych 4/6
mésicl pouzivani nebo Castéji v pfipadé obzvlasté velkého vytize-
ni.

Uhlikovy filtr
4.2 Cisténi tukového filtru 3. Filtry ocistéte pomoci houbicky s
o - y neabrazivnimi Cisticimi prostfedky
Filtry jsou uchyceny na protéjsi strané nebo pouZijte my&ku nadobi.

pomoci Uchytek a svorek.

@ Mycka nadobi musi byt

Cisteni filtru: nastavena na nizkou teplotu
1. Stisknéte drzadlo tchytky na panelu a kratky program. U
filtru pod odsavacem par . tukového filtru maze dOjit ke

zmeéné barvy, coz ale nema
zadny vliv na vykon
spotfebice.

4. Pro instalaci filtrl zpét provedte prvni
dva kroky postupu v opacném
poradi.

V pfipadé potfeby opakujte postup u

vSech filtrd.

4.3 Vyména uhlikoveého filtru

VAROVANI!
Uhlikovy filtr je

2. Predni ¢ast filtru naklopte mirné dold NEomyvatelny! Filtr nelze
a poté zatahnéte. regenerovat!
Opakujte prvni dva kroky postupu u

vsech filtra.

Vymeéna uhlikového filtru:
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1. Vyjméte tukove filtry ze spotiebice.

Viz ,Cisténi tukového filtru* v této

kapitole.

2. Otocte filtrem proti sméru hodinovych
ruCicek (1) a poté zatahnéte (2).

P¥i instalaci filtrd zpét provedte stejny
postup v opaéném poradi.

V kazdém pfipadé je nutné ménit filtry
nejméné kazdé Ctyfi mésice.

4.4 \/yména Zarovky

VAROVANI!

Hrozi nebezpedi popaleni
nebo Urazu elektrickym
proudem! Pred timto krokem
odpoijte spotrebic od
elektrické sité! Nez se
zarovky dotknete, ujistéte
se, ze je chladna.

VAROVANI!

Hrozi nebezpedi urazu! K
vymeéné zarovky pouzijte
ochranné rukavice.

A

Recyklujte materialy oznacené

symbolem C) Obaly vyhodte do
prislusnych odpadnich kontejnert k
recyklaci. Pomahejte chranit zivotni
prostfedi a lidské zdravi a recyklovat
elektrické a elektronické spotrebice

Hrozi nebezpeci poSkozeni
spotrebiCe! Nepouzivejte
nastroje s ostrymi hranami!

Vyménite spalenou zarovku podle
odpovidajici specifikace:

Vykon (W) 4

Zasuvka E14

Napéti (V) 220 - 240

Rozméry (mm) 37 x 100 (prdmer x
délka)

ILCOS D kéd (pod- DRBB/

le normy IEC F-4-220-240-

61231) E14-37/100

ar] >

Vyména zarovky:

1. Kryt Zarovky ma po kazdé strané (1)
dvé drazky. Pouzijte plochy neostry
plastovy nastroj. Opatrné sejméte
kryt zarovky ze spotfebice (2).

2. Vyméinte Zarovku.

3. Namontujte kryt zarovky.

5. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

uréené k likvidaci. Spotfebi¢e oznacené
pfislusnym symbolem i nelikvidujte
spolu s domovnim odpadem. Spotfebi¢
odevzdejte v mistnim sbérném dvore
nebo kontaktujte mistni urad.
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VI TAENKER PA DIG

Tak fordi du kebte et Electrolux-apparat. Du har valgt et produkt, som giver dig
artiers professionel erfaring og innovation. Genialt og elegant. Det er designet
med dig i tankerne. Sa uanset hvornar du bruger den, kan du veere sikker pa, at

du far fantastiske resultater hver gang.
Velkommen til Electrolux.
Besgag vores hjemmeside for at:

61 fa radgivning, brochurer, fejlfinding, service- og reparationsinformation:
@ www.electrolux.com/support

Registrér dit produkt for at fa bedre service:
www.registerelectrolux.com
Kab tilbehgr, forbrugsvarer og originale reservedele til dit apparat:
www.electrolux.com/shop
KUNDEPLEJE OG SERVICE

Brug altid originale reservedele.

Sarg for at have felgende data klar, nar du kontakter vores autoriserede
servicecenter: Model, PNC, serienummer.

Oplysningerne findes pa typeskiltet.

A\ Advarsel/forsigtig-sikkerhedsanvisninger
@ Generelle oplysninger og rad
Miljgoplysninger

Ret til 2endringer uden varsel forbeholdes.

1. SIKKERHEDSINFORMATION OG INSTALLATION

ADVARSEL!

Se det separate heefte med
installationsinstruktioner for
sikkerhedsinformation og
installation. Lees kapitlerne
om sikkerhed omhyggeligt
inden enhver brug eller
vedligeholdelse af apparatet.
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2. PRODUKTBESKRIVELSE

2.1 Oversigt over betjeningspanel

B
a1

Funktion Beskrivelse
Lysafbryder Til at teende og slukke lyset.
K(_)ntakt til bleeserha- Skifter bleeserhastighed.

stighed
Kontrollampe Angiver, om emhaetten er teendt.

3. DAGLIG BRUG

3.1 Brug af emheetten

Kontroller den anbefalede hastighed i
henhold til nedenstaende tabel.

1 Opvarmning af mad og tilberedning med gryder med lag pa.

Tilberedning af mad i gryder med lag pa pa flere kogezoner eller blus, let
stegning.

Kogning og stegning af store meengder mad uden lag pa, madtilbered-
ning pa flere kogezoner eller blus.

@ Vi anbefaler, at man lader @ Emheettens lys fungerer
emhaetten kgre videre i ca. uafhaengigt af andre
15 minutter efter emhaettefunktioner. Tryk pa
madlavningen. lysknappenfor at teende &
For at betjene emhaetten,: kogepladen.
Ryk bleeserhastighedsveelgeren til et af Ryk bleeserhastighedsvaelgeren til 0 for
hastighedsniveauerne. at slukke for apparatet.

Emheetten gar i gang. Hvis det er
ngdvendigt, skiftes hastigheden ved at
rykke kontakten.
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4. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGYRING

4.1 Bemaerkninger om rengaring

Brug ikke slibende renggringsmidler og borster.
< Renggr apparatets overflade med en blgd klud opvredet i varmt
vand tilsat et renggringsmiddel.
Efter madlavning kan nogle dele af apparatet blive varmt. For at
f undga pletter skal apparatet keles ned og t@rres med ren klud eller
Renggrings-  papirhandkleede.

midler
Renggr pletter med et mildt renggringsmiddel.
Renger apparatet og fedffiltre hver maned. Renger indersiden og
fedtfiltrene omhyggeligt for fedt. Ophobning af fedt eller andre re-
Y ster kan forarsage brand.

— = Fedffiltre kan vaskes i en opvaskemaskine.

Opvaskemaskinen skal veere indstillet til lave temperaturer og en
kort cyklus. Fedffilteret kan blive misfarvet, men det har ingen ind-
virkning pa filterets ydeevne.

Hold emhaet-
ten ren

Kulfilterets holdbarhed afhaenger af typen af madlavning, og hvor
ofte fedftfiltrene renggres. Filteret med aktivt kul er ikke vaskbart,
kan ikke regenereres og skal udskiftes cirka hver 4./6. maned, eller
hyppigere til seerlig kraftig anvendelse.

Filter med ak-

tivt kul
4.2 Rengering af fedffilteret 3. Renger filtrene med en svamp med
ikke-skurrende renggringsmidler eller
Filtrene er monteret med clips og stifter i i opvaskemaskinen.

den modsatte side. .
@ Opvaskemaskinen skal veere

Sadan rengores filteret: indstillet til lave temperaturer

1. Tryk pa grebet til monteringsclipsen og en kort cyklus. Fedtfilteret
pa filterpanelet under emhzetten. kan blive misfarvet, men det

har ingen indvirkning pa
\ filterets ydeevne.
\ 4. Filtrene monteres igen, ved at man

R folger de farste to trin i omvendt
SRR reekkefalge.
\::-_‘-::\\.‘\‘\:‘-; Gentag dette pa alle de filtre, hvor det er
R
‘\_:_:._:: relevant.
. 4.3 Udskiftning af kulfilteret
ADVARSEL!

Kulfilteret kan IKKE vaskes!
Filteret kan ikke genbruges.

2. Vip forsiden af filteret let nedad, og
traek. Udskiftning af kulfilter:

Gentag de farste to trin p4 alle filtrene. 1. Fjern fedtfiltrene fra apparatet.
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Se afsnittet "Renggring af fedffilteret".

2. Drej filteret mod uret (1) og treek (2). Risiko for beskadigelse af

apparatet! Brug ikke veerktgj

med skarpe kanter!
Udskift den breendte peere ifglge
specifikationerne:
Effekt (W) 4
Stikkontakt E14
Filtrene monteres igen ved at man falger Speending (V) 220 - 240
trinnene i omvendt raekkefglge. Mal (mm) 37 x 100 (diameter
Det er under alle omsteendigheder X leengde)
ngdvendigt at udskifte filtrene mindst ILCOS D Code DRBB/
hver fierde maned. (ifelge IEC 61231) F-4-220-240-
e E14-37/100
4.4 Udskiftning af paeren orE >
i ADVARSEL! Sadan udskiftes lampen:
Risiko for forbraending og 1. Lampens skaerm har to huller pa hver
elektrisk stad! Afbryd side (1). Brug et fladt plastikveerktgj,
apparatet fra strammen for der ikke er skarpt. Tag forsigtigt
betjening! Serg for peeren er lampens skeerm af apparatet (2).
kelet af, for du rer ved den. 2. Udskift peeren.

3. Monter lampedaekslet.
C ADVARSEL!
Fare for personskade! Brug
beskyttelseshandsker og
udskift lampen.

5. MILUOHENSYN

A .
Genbrug materialer med symbolet €. Kasser ikke apparater, der er maerket

Anbring emballagematerialet i passende med symbolet E sammen med
beholdere til genbrug. Hjaelp med at husholdningsaffaldet. Lever produktet
beskytte miljget og menneskelig tilbage til din lokale genbrugsplads eller
sundhed samt at genbruge affald af kontakt din kommune.

elektriske og elektroniske apparater.
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WIR DENKEN AN SIE

Vielen Dank fir lhren Kauf eines Electrolux-Geréats. Sie haben ein Produkt
gewahlt, das jahrzehntelange professionelle Erfahrung und Innovation mit sich
bringt. Das ausgeklugelte und stilvolle Produkt wurde fir Sie entwickelt. So
kénnen Sie jedes Mal, wenn Sie das Produkt verwenden, sicher sein, dass Sie
groRartige Ergebnisse erzielen werden.

Willkommen bei Electrolux.

Besuchen Sie uns auf unserer Website, um:

Anwendungshinweise, Prospekte, Informationen zu Fehlerbehebung, Service
@ und Reparatur zu erhalten:
www.electrolux.com/support
g Registrieren Sie Ihr Produkt, um einen erstklassigen Service zu erhalten:
a/ www.registerelectrolux.com

Um Zubehor, Verbrauchsmaterial und Original-Ersatzteile fur Ihr Gerat zu
% kaufen:

www.electrolux.com/shop
KUNDENDIENST UND SERVICE

Verwenden Sie immer Original-Ersatzteile.

Halten Sie folgende Angaben bereit, wenn Sie sich an einen autorisierten
Kundendienst wenden: Modell, PNC, Seriennummer.

Die Daten finden Sie auf dem Typenschild.

A\ Warnungs-/Sicherheitshinweise
® Allgemeine Informationen und Empfehlungen
Informationen zum Umweltschutz

Anderungen vorbehalten.

1. SICHERHEITS- UND INSTALLATIONSHINWEISE

WARNUNG!

Bezlglich der Sicherheits-
und Installationshinweise
siehe die separate
Montageanleitung. Lesen
Sie vor der Verwendung und
Wartung des Geréats das
Kapitel mit den
Sicherheitsinformationen
sorgfaltig durch.
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2. GERATEBESCHREIBUNG

2.1 Uberblick — Bedienfeld

dd

D)

Funktion Beschreibung

Lichtschalter Um das Licht ein- und auszuschalten.

Schaltel_' fij_r die Lufter- Zum Umschalten zwischen den Liftergeschwindig-
geschwindigkeit keiten.

Anzeige Zeigt an, ob die Haube in Betrieb ist.

3. TAGLICHER GEBRAUCH

3.1 Verwenden der
Abzugshaube

Entnehmen Sie die empfohlene
Geschwindigkeit aus der Tabelle unten.

—h

Aufwarmen von Speisen, Kochen in Topfen mit Deckeln.

Kochen in Tépfen mit Deckeln auf mehreren Kochzonen oder Brennern,

sanftes Braten.

Kochen und Braten von groRen Speisemengen ohne Deckel, Kochen auf
mehreren Kochzonen oder Brennern.

@

Es wird empfohlen, die
Dunstabzugshaube nach
dem Kochen etwa

15 Minuten lang laufen zu
lassen.

Bedienen der Abzugshaube:

Stellen Sie den
Luftergeschwindigkeitsschalter auf eine
der Geschwindigkeitsstufen.

Die Dunstabzugshaube beginnt zu
arbeiten. Bei Bedarf andern Sie die
Geschwindigkeit durch Verstellen des
Schalters.

@

Das Abzugshaubenlicht
arbeitet unabhangig von
anderen
Abzugshaubenfunktionen.
Um die Kochflache zu
beleuchten, , zum Betatigen

des Lichtschalters 6

Zum Ausschalten des Gerats stellen Sie
den Liftergeschwindigkeitsschalter auf
die Position ,0“.
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4. REINIGUNG UND PFLEGE

4.1 Hinweise zur Reinigung

Keine Scheuermittel und Biirsten verwenden.
Feuchten Sie ein weiches Tuch mit warmem Wasser und etwas

< mildem Reinigungsmittel an, und reinigen Sie damit die Geréate-
oberflache.
Nach dem Kochvorgang kénnen einige Teile des Gerats heil} sein.
— Um Flecken zu vermeiden, muss das Gerat, nachdem es abgekihlt
Relnl_gungs- ist, mit einem sauberen Tuch oder Papiertlichern abgetrocknet
mittel werden.
Reinigen Sie Flecken mit einem milden Reinigungsmittel.
Reinigen Sie das Gerat und die Fettfilter einmal im Monat. Reini-
gen Sie den Innenraum und die Fettfilter sorgfaltig von Fett. Fettan-
* sammlungen oder andere Speisereste konnten einen Brand verur-
sachen.
——==—1  Fettfilter kénnen im Geschirrspiiler gespiilt werden.
Halten Sie die Dazu muss die Spiilmaschine auf einen kurzen Splilgang mit nied-
Dunstabzugs- riger Temperatur eingestellt werden. Am Fettfilter konnen Verfar-

haube sauber.

bungen auftreten; diese beeintrachtigen die Leistung des Gerats je-
doch nicht.

Kohlefilter

Der Zeitpunkt der Sattigung des Kohlefilters variiert je nach Art des
Kochens und der regelmaRigen Reinigung des Fettfilters. Der akti-

vierte Kohlefilter ist nicht waschbar und kann nicht regeneriert wer-
den. Er muss nach einer Betriebsdauer von etwa 4/6 Monaten oder
ofter bei einer intensiven Verwendung ausgetauscht werden.

4.2 Reinigen des Fettfilters

Die Filter sind mit Klammern und Stiften
auf der gegenliberliegenden Seite

befestigt.

Reinigen des Filters:

1. Dricken Sie den Griff der
Befestigungsklammer an der
Filterblende unterhalb der
Dunstabzugshaube.

2. Neigen Sie die Vorderseite des
Filters leicht nach unten und ziehen
Sie ihn heraus.

Wiederholen Sie die beiden ersten

Schritte fir alle Filter.

3. Reinigen Sie die Filter mit einem
Schwamm und nicht-scheuerndem
Reiniger oder in der Spilmaschine.
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Dazu muss die
Spullmaschine auf einen
kurzen Spulgang mit
niedriger Temperatur
eingestellt werden. Am
Fettfilter kbnnen
Verfarbungen auftreten;
diese beeintrachtigen die
Leistung des Gerats jedoch
nicht.

4. Zum erneuten Einbau des Filters
befolgen Sie die ersten beiden
Schritte in umgekehrter Reihenfolge.

Wiederholen Sie ggf. die Schritte flr alle

Filter.

@

4.3 Austauschen des
Kohlefilters

WARNUNG!

Der Kohlefilter kann NICHT
gewaschen werden! Der
Filter kann nicht regeneriert
werden!

Austauschen des Kohlefilters:

1. Bauen Sie die Fettfilter aus dem
Gerat aus.

Siehe ,Reinigen des Fettfilters* in diesem

Kapitel.

2. Drehen Sie den Filter gegen den
Uhrzeigersinn (1) und ziehen Sie ihn
heraus (2).

Zum Einbau der Filter folgen Sie den
Schritten in umgekehrter Reihenfolge.

Auf jeden Fall missen die Filter
mindestens alle vier Monate
ausgetauscht werden.

5. UMWELTTIPPS

Recyceln Sie Materialien mit dem

A%
Symbol L. Entsorgen Sie die
Verpackung in den entsprechenden

4.4 Austauschen der Lampe

WARNUNG!

Brand- und
Stromschlaggefahr! Trennen
Sie das Gerat vor der Arbeit
von der
Spannungsversorgung!
Vergewissern Sie sich, dass
die Lampe abgekuhlt ist,
bevor Sie sie berlhren.

WARNUNG!
Verletzungsgefahr! Tragen
Sie Schutzhandschuhe zum
Austauschen der Lampe.

A

Risiko von Schaden am
Gerat! Verwenden Sie keine
scharfen Gegenstande!

@

Tauschen Sie die defekte Lampe
entsprechend folgender Vorgaben aus:

Leistung (W) 4
Buchse E14
220 - 240

Spannung (V)

Abmessungen 37 x 100 (Durch-
(mm) messer x Lange)
ILCOS D-Code DRBB/

(geman IEC F-4-220-240-
61231) E14-37/100
>

Lampe austauschen:

1. Die Lampenabdeckung verfligt Giber
zwei Schlitze auf jeder Seite (1).
Verwenden Sie ein flaches, stumpfes
Kunststoffwerkzeug. Entfernen Sie
die Lampenabdeckung vorsichtig (2)
vom Gerét.

Ersetzen Sie die Lampe.

Bringen Sie die Lampenabdeckung
wieder an.

wnN

Recyclingbehaltern. Recyceln Sie zum
Umwelt- und Gesundheitsschutz
elektrische und elektronische Geréate.
Entsorgen Sie Gerate mit diesem Symbol
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Sammelstelle oder wenden Sie sich an

X . . . .
= nicht mit dem Hausmuill. Bringen Sie Ihr Gemeindeamt.

das Gerat zu lhrer ortlichen
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2A2 ZKEOTOMAZTE

EuxapioToupe Tou emAeégaTe pia ouoakeun Electrolux. ETAECaTe éva TTpoiov TTou

XOPOKTNEIZETAl OTTO ETTAYYEALIATIKI EUTTEIPIA KAI KAIVOTOMIa deKaETIWV. EEUTTVO Kal

KOMWO, £xel axedlaaTei yia e0ag. ETal, OTTOTE TO XPNTIUOTIOIEITE, UTTOPEITE VA €iTTE

fauxol o1l Ba MITUYXAVETE aTTOUdAIA ATTOTEAETHOTO KABE POpPa.

KaAwaopiogate atnv Electrolux.

Emoke@Oeite TOV I0TOTOTTO pOG YIa Va:

Bpeite utTodeielg xprang, @UAAADIA, GUPBOUAEG yia TNV €TTIAUGH

@ TPORANPATWY, TTANPOPOpPIEG TEPPIG KAl ETTITKEUNG:
www.electrolux.com/support

KataywpigeTe TO TIPOIOV 00G, WATE Va EXETE KAAUTEPO TEPPIG:
@ www.registerelectrolux.com

AyopaaeTe aeagoudp, avoAwaipa Kal yvrala avTaAAaKTIKG yio TN GUOKEUN 00G:
% www.electrolux.com/shop

E=YNHPETHZH NEAATQN KAI ZEPBIZ

XPNOIPOTTOIEITE TTAVTA YOVO YVATIO AVTOAAQKTIKA.

Orav emkovwveite e To EEouaiodotnuévo Kevipo ZEpBig, BeRaiwBeiTe OTI EXETE
diaBeaipa Ta akoAouba aToixeia: Movtédo, PNC, ApiBuog asipag.

MrropeiTte va Bpeite TIG TTANPOQYOPIEG OTNV TTIVAKIOO TEXVIKWY XOPOAKTNPIGTIKWY.

AN Mpogidotroinan / Mpoaoxn - MAnpo@opieg yia TNV ag@aAia
® evikEG TTANPOPOPIEG KOl TUUBOUAEG
MAnpo@opieg OXETIKA PE TO TTEPIBAAANOV

YTrokeiTal ag aANayEG XwPiG TTPOEISTToINaN.

1. M\HPO®OPIEX AZDANEIAY KAI ETKATAXTAXHX

MNPOEIAOMOIHZH!
AvaTpEETE OTO EEXWPITTO
@UAAGBIO OdnyIwv
EykaraogTtaong yia Tig
MAnpogopieg agpaAciag Kai
EykaraoTtaong. Alapaate
TIPOCEKTIKA TO KEQAAQIA yIa
TNV Ag@AAeia TTpIvV atrd
oTTOIadATTOTE XPNon A
gUVTHPNON TNG GUOKEUNG.
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2. MEPIFPA®H MNPOIONTOZ

2.1 EmoKOTTNON Tivaka XEIpIoTnpiwv

-
dT_1D

AgiToupyia Mepiypaepn
AIOKOTITNG QWTICHOU EvepyoTtroinan kail armevepyoTroinan Tou QwTog.
AIGKC'NTT’I']Q TaXUTNTOG qu evaAAayr PETOEU TOU ETTITTEDOU TAXUTNTAG QVEI-
aveUIoTAPA aTtnpa.
‘Evdeign YTTodeIKVUEI €AV AEITOUPYET O ATTOPPOPNTAPAG.

3. KAOHMEPINH XPHZH
3.1 Xpnan Tou atroppo@nTrea

EAéyEre TN guvigTwEVn TAXUTNTA
gUPQWVA E TOV TTOPAKATW TTIVOKA.

1 Katd 1o (¢aTapa @aynTou, Ye OKETTATPEVA TKEUN.

Katd 10 payeipepa Ye okeTTagUEVA OKEUN O TTOANOTTAEG CUVEG PayEIPE-
HaTog i O€ £0TIEG, KATA TO EAAPPU TNYAVIGHA.

Katd 1o Bpadipo Kal To TRYAVIoPa HEYAAWY TTOTOTHTWY GaynTou Xwpeig
KOTTAKI KAl KATA TO JayeipePa ag TTOAAATTAEG CWVEG PAYEIPEUATOG N ECTIES.

@ ZUVIOTOTOI VO AQHVETE TOV @ O QWTIONOG TOU
ATTOPPOPNTHPA VO AEITOUPYEI aATTOPPOPNTHPA AEITOUPYEI
yIO TTEPITTOU 15 AETITA PETA aveEapTNTa OO TIG AAAEG
TO payEipEUa. AeIToupyieg Tou
i i atroppo@nTipea. Na va
MNa va xeipioTEiTE TOV ATTOppOPNTHPA: PWTIOETE TNV ETTIPAVEIA
MeTaKIvAaTe ToV SIOKOTITN TAXUTNTAG HAYEIPEHATOS
QVEHIOTAPA OE £Va OTTO TA ETTTTEDA XPNalpoTToINaTe 1oV
TaXuTNTOG. BIOKOTITN QWTIOHOU zey
O atroppoPNnTAPAG EEKIVAEI VA AEITOUPYEI.
Av xpelaaTei, aAGETE TNV TayUTNTA o va aTTeEveEPYOTTOINTETE TN GUTKEUN,
METAKIVWVTAG TOV OIOKOTITN. METAKIVAOTE TOV DIOKOTITN TayUTNTAG

avepioThpa aTn B€an 0.
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4. OPONTIAA KAl KAGAPIZMA

4.1 ZnUeEIwaEIg yia TOV KaBapiopo

<

Mpoiévta Ka-
Bapicuou

Mn XPNOIYOTTOIEITE AEIAVTIKA OTTOPPUTTAVTIKA Kol BOUPTOEG.
KaBapiaTe TNV €M@AVEIQ TNG TUTKEUNG PE £va HOAQKO TTaVi, (EOTO
vEPO KAl €V MNTTIO ATTOPPUTTAVTIKO.

MeTa TO payeipepa, HEPIKA PEPN TNG TUOKEUNG UTTOPEI va gival Ce-
aTd. lMNa TNV amopuyn axNUATIOUOU AeKEDWY, N GUTKEUN TTPETTEI VO
€XEI KPUWOEI KOl VO OKOUTTICETAI PE €va KaBapo Travi i XapTi Koudi-
Vag.

KaBapiaTe Toug AeKEDEG PE Eva ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO.

<t

Alatnpeite Tov
aTtroppoPNnTi-
pa Kabapo

KaBapicete TN guakeun kai Ta @iATpa Aitroug kaBe prva. Kabapidete
TIPOTEKTIKA ATTO TO AITTOG TO ETWTEPIKO Kal Ta QiATpa AiTroug. H
guaawpeUan AITToug 1 GAAWY UTTOAEINUATWY UTTOPET VO TIPOKAAEDEI
TTUPKAyIA.

Ta @iATpa AiTToug pTTopoUV va TTAUBOUV a€ TTAUVTHPIO TTIATWV.

To TTAUVTAPIO TTIATWY TTPETTEI VO pUBUITTE g€ XaunAn Bepuokpaagia
Kall g€ GUVTOUO KUKAO. To @iATpO AITTOUG PTTOPEI VO aTTOXPWHATI-
aTei, auto Oev ETTNPEALE! TNV ATTODOCN TNG TUOKEUNG.

®iATpo dvepa-
Ka

O XpOVOG KOpeaOU Tou @iATpou avBpaka diagépel avaAoya pE Tov
TUTTO PAYEIPEPATOG KAl TN GUXVOTNTA KABAPITHOU Tou QIATPOU Ai-
TTOUG. To @iATPO evepyoU avBpaka dev gival TTAEVOUEVO, eV UTTOPEI
va avavewBei Kal TTPETTEI va avTIKaBigTaTal TTEPITTOU KABE 4/6 prveg
A€iIToupyiag ) auxvoTepa yia 1IBIaiTEpa Bapia xprnan.

4.2 KaBapigpog Tou @iATpou

AiTToug

Ta @iATpa ival TOTTOBETNUEVA HE TN
XPNan KAITT Kal TTEipwyv aTnv avTifeTn

TTAEUPA.

lMNa va kaBapioeTe To QiATpo:
1.

Méate T Aafn} Tou KAITT aTEPEWANG
aT0 TTAQiTIO TOU QIATPOU KATW ATTO
TOV ATTOPPOPNTAPA.
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2. TeipeTe EAAPPWG TO PTTPOCTIVO PEPOG
TOU QIATPOU TTPOG Ta KATW Kal
KOTOTTIV TPORBAETE.

EtravaAaBere Ta dUo TpwTa BAMOTA YIa

OAa Ta QiATPa.

3. KoBapioTe Ta @iATpa
XPNOIUOTTOIWVTOG VA OPOUYYAPI PE
MN AEIQVTIKA aTTOPPUTTAVTIKA i} OTO
TTAUVTHPIO TTIATWV.



To TAUVTAPIO TATWY TTPETTEI
va puBpIaTEl g€ XapunAn
BeppoKpagia Kal gg GUVTOPO
KUKAO. To @iATpo AitToug
UTTOPEI VA OTTOXPWHOTIOTEI,
auTtd dev ETTNPEACEI TNV
atrédoan TNG CUOKEUNG.
4. Tia va ToTToBeTrOETE Eava Ta QIATPA,
akohouBnaTe Ta dUo TTPWTa BAUATA
ME TNV avTiaTpOPn CEIpd.
EmravaAdaBete Ta BApaTta yia 0Aa Ta
@iATpa o1TOU €ival atrapaitnTo.

@

4.3 AvTIKOTAOTOON TOU QIATPOU
avepaka

MPOEIAOMOIHZH!

To @iAtpo avBpaka givar MH
TTAevopevo! To QiATpo dev
uTTopEi va avayevvnOei!

MNa va avTIKOTAGTATETE TO QIATPO
avepaka:

1. A¢aipéaTe Ta @iATpa AiTroug atmd T
OUOKEUN.

AvaTpégte atnv evoTnTta «Kabapiopog

TOU QIATpOU AITTOUG» O€ QUTO TO

KEQAAQIO.

2. ZTpEYTE TO QIATPO aPITTEPOATPOPA
(1) kai katoTTIV TPARAETE (2).

Mo va ToTroBeTAoETE Ta QIATPA EQva OTN
B¢an Toug, akoAouBnaTe Ta BrpATA PE
TNV avTioTpo®n aeipd.

2 € KOBE TTEPITITWAN, Eival ATTOPAITATO VA
QAVTIKOBIOTATE TO GIATPA TOUAAXITTOV KABE
TEOOEPEIG MAVEG.
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4.4 AvTikaTagTOQN TOU
AauTrtipa

MPOEIAOMNOIHZH!
Kivduvog gykaupaTog Kal
nAekTpoTTANSiag!
ATTOOUVOETTE TN GUOKEUN
aTTO TNV NAEKTPIKN
TPOPOdOaia TIPIV ATTO TN
diadikaagia! BeBaiwbeite 0TI 0
AQUTTTAPOG £XEI KPUWOEL
TTPOTOU TOV OKOUWTTHOETE.

MPOEIAOMNOIHZH!
Kivduvog tpaupatigpou!
XpnaigoTroinate
TIPOCTATEUTIKA YAVTIO VIO VO
QVTIKOTOOTATETE TOV
AauTTAPa.

A

Kivduvog TrpokAnang ¢nuiag
aTtn guokeun! Mn
XPNOIMOTTOIEITE AIXUNPA
epyaAeial

@

AVTIKOTOGTATTE TOV KAPEVO AQUTITHPA
OUPOWVA PE TIG TTPOBIAYPAPEG:

loxug (W) 4
YTmodoxn E14
Taan (V) 220 - 240
Aiaotaoeig (mm) 37 x 100
(S1GpETPOG X Wn-
Kog)
Kwdikog ILCOS D DRBB/
(oupewva pe T0 F-4-220-240-
mpotutio IEC E14-37/100
61231)
a= >
lMa va avTIKATOOTAOETE TOV
AapTmrTApa:

1. To kdAuppa Tou AauTITAPA SIOBETEI
BU0 uttodoXEG O€ KABE TTAeupa (1).
XpNOIYOTTIOINATE €va iglo, Un
aIXUNPEO, TTAATTIKO £pyaAEio.
AQaIPETTE TTPOTEKTIKA TO KAAUMUO
TOU AQUTITAPQ aTTO TN GUOKEUN (2).

2. AVTIKATaOTACTE TOV AQUTTTHPA.

3. TommobeTAaTE TO KAAUMMA TOU
AauTtrTrpa.
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5. MEPIBAAAONTIKA OGEMATA

AVOKUKAWOTE Ta UAIKA TTOU QEPOUV TO

aguypBolo C/:) TotroBeTATTE TA UNIKG
guokeuaaiag g€ katdAAnAa doxeia yia
AvVAKUKAWGAT. ZUPBAAETE TNV TTPOCTACIO
TOU TTEPIBAAAOVTOG KaI TNG AvOPWTTIVNG
UYEIOG avaKUKAWVOVTAG TIG AXPNOTEG
NAEKTPIKEG KO NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG.

Mnv aTTOPPITITETE JE TO OIKIAKA
QTTOPPIYMATA TUTKEUEG TTOU PEPOUV TO

guppolo )-8 EmoTtpéwTe TO TTPOIGV OTNV
TOTTIKN) 0OG HOVAdA AVAKUKAWGONG i
ETTIKOIVWVACJTE PE T SNUOTIKA apxn.
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WE'RE THINKING OF YOU

Thank you for purchasing an Electrolux appliance. You've chosen a product that
brings with it decades of professional experience and innovation. Ingenious and
stylish, it has been designed with you in mind. So whenever you use it, you can

be safe in the knowledge that you'll get great results every time.

Welcome to Electrolux.

Visit our website to:

Get usage advice, brochures, trouble shooter, service and repair information:
@ www.electrolux.com/support

Register your product for better service:
@ www.registerelectrolux.com

Buy Accessories, Consumables and Original spare parts for your appliance:
‘E www.electrolux.com/shop

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the
following data available: Model, PNC, Serial Number.

The information can be found on the rating plate.

A\ Warning / Caution-Safety information
® General information and tips
Environmental information

Subject to change without notice.

1. SAFETY INFORMATION AND INSTALLATION

WARNING!

Refer to the separate
Installation Instructions
booklet for Safety
Information and Installation.
Read carefully the Safety
chapters before any use or
maintenance of the
appliance.
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2. PRODUCT DESCRIPTION

2.1 Control panel overview

B
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Function Description
Light switch To switch the light on and off.
Fan speed switch To switch between fan speed level.
Indicator Indicates if the hood operates.
3. DAILY USE

3.1 Using the hood

Check the recommended speed
according to the table below.

1 While heating up food, cooking with covered pots.
While cooking with covered pots on multiple cooking zones or burners,
gentle frying.
While boiling and frying big quantities of food without a lid, cooking on
multiple cooking zones or burners.
@ It is recommended to leave @ The hoods light works
the hood operating for independently to other hood
approximately 15 minutes functions. To illuminate the
after cooking. cooking surface use the light
o O
To operate the hood: switch <.
Move the fan speed switch to one of the To turn off the appliance move the fan
speed levels. speed switch to the 0 position.

The hood starts to operate. If needed,
change the speed by moving the switch.
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4. CARE AND CLEANING

4.1 Notes on cleaning

Do not use abrasive detergents and brushes.

< Clean the surface of the appliance with a soft cloth with warm water
and a mild detergent.
After cooking some parts of appliance can get hot. To avoid stains
f appliance must be cooled down and dried with clean cloth or paper
Cleaning  {owels.
Agents
Clean stains with a mild detergent.
Clean the appliance and grease filters each month. Clean the inte-
rior and grease filters carefully from fat. Fat accumulation or other
Y residue may cause fire.
— =1 Grease filters can be washed in a dishwasher.
Keep the hood The dishwasher must be sgt toa Iow tempera.ture and a short cy-
e cle. The grease filter may discolour, it has no influence on the per-

formance of the appliance.

Charcoal filter

The time of saturation of the charcoal filter varies depending on the
type of cooking and the regularity of cleaning the grease filter. The
activated charcoal filter is not washable, cannot be regenerated
and must be replaced approximately every 4/6 months of operation,
or more frequently for particularly heavy usage.

4.2 Cleaning the grease filter

Filters are mounted with the use of clips

and pins on the opposite side.
To clean the filter:

1. Press the handle of the mounting clip

on the filter panel underneath the
hood.
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2. Slightly tilt the front of the filter
downwards, then pull.
Repeat the first two steps for all filters.

3. Clean the filters using a sponge with
non abrasive detergents or in a
dishwasher.

@

The dishwasher must be set
to a low temperature and a
short cycle. The grease filter
may discolour, it has no
influence on the
performance of the
appliance.
4. To mount the filters back follow the
first two steps in reverse order.
Repeat the steps for all filters if
applicable.

4.3 Replacing the charcoal filter

WARNING!

The charcoal filter is NON-
washable! The filter cannot
be regenerated!

To replace the charcoal filter:
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1. ;?Fr)‘rl}gxiethe grease filters from the WARNING!
" laani e / A \ Risk of injury! Use protective
Refer to "Cleaning the grease filter" in
this chapter. gloves to replace the lamp.
2. Turn the filter counterclockwise (1) Risk of damage to the
and then pull (2). .
appliance! Do not use sharp

edged tools!

Replace the burnt light bulb in
accordance with the specifications:

Power (W) 4
Socket E14
To mount the filters back follow the steps Voltage (V) 220 - 240
in reverse order. Dimensions (mm) 37 x 100 (diameter
In any case, it is necessary to replace x length)
the filters at least every four months. ILCOS D Code DRBB/
. (according IEC F-4-220-240-
4.4 Replacing the lamp 61231) E14-37/100
WARNING! ] >
Risk of burns and electric
shock! Disconnect the To replace the lamp:
appliance from the electricity 1. The lamp cover has two slots on
before the operation! Make each side (1). Use a flat non sharp
sure that the light bulb has plastic tool. Gently remove the lamp
pooled down before touching cover from the appliance (2).
it. 2. Replace the lamp.

3. Mount the lamp cover.

5. ENVIRONMENTAL CONCERNS

Recycle materials with the symbol Cf:‘) appliances marked with the symbol E
Put the packaging in relevant containers with the household waste. Return the
to recycle it. Help protect the product to your local recycling facility or
environment and human health by contact your municipal office.

recycling waste of electrical and
electronic appliances. Do not dispose of



ESPANOL 29

CONTENIDO

1. INDICACIONES DE SEGURIDAD E INSTALACION.......ccouviririrrinicieeeiennn. 29
2. DESCRIPCION DEL PRODUCTO ..ottt 30
3. USO DIARIO. ... e e 30
4. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA. ... 31
5. ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES........cooiiii e 32

PENSAMOS EN USTED

Gracias por adquirir un electrodoméstico Electrolux. Ha elegido un producto que
lleva décadas de experiencia e innovacion profesionales. Ingenioso y elegante,
ha sido disefiado pensando en usted. Asi pues, cada vez que lo utilice, puede
tener la seguridad de que obtendra siempre excelentes resultados.
Le damos la bienvenida a Electrolux.
Visite nuestro sitio web para:
Obtener consejos, folletos, soluciones a problemas e informacién de servicio y
reparacion:
www.electrolux.com/support

Registrar su producto para recibir un mejor servicio:
@ www.registerelectrolux.com

Comprar accesorios, articulos de consumo y piezas de recambio originales
’% para su aparato:

www.electrolux.com/shop

ATENCION AL CLIENTE Y SERVICIO

Le recomendamos que utilice recambios originales.

Cuando se ponga en contacto con nuestro Centro de servicio técnico, asegurese
de tener los siguientes datos disponibles: Modelo, codigo numérico del producto
(PNC), nimero de serie.

La informacion se encuentra en la placa de caracteristicas.

/\ Advertencia / Precaucion - Informacién sobre seguridad
® Informacion general y consejos
Informacion relativa al medioambiente

Salvo modificaciones.

1. INDICACIONES DE SEGURIDAD E INSTALACION

ADVERTENCIA!

Consulte el folleto de
instrucciones de instalaciéon
separado para obtener
informacion sobre la
seguridad y la instalacion.
Lea atentamente los
capitulos de Seguridad
antes de cualquier uso o
mantenimiento del aparato.
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2. DESCRIPCION DEL PRODUCTO

2.1 Vista general del panel de mandos
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Funcién Descripcion

Interruptor de la luz Para encender y apagar la luz.

Interruptor de velocidad Para cambiar la velocidad del ventilador.
del ventilador

Indicador Indica si la campana funciona.

3. USO DIARIO

3.1 Uso de la campana

Compruebe la velocidad recomendada
segun la tabla siguiente.

1 Mientras calienta la comida, cocinando con ollas tapadas.

Mientras cocina con ollas tapadas en multiples zonas de coccién o que-
madores, friendo a temperatura moderada.

Al hervir y freir grandes cantidades de alimentos sin tapa, cocinando en
multiples zonas de coccion o quemadores.

@ Se recomienda dejar la @ La luz de la campana
campana en funcionamiento funciona de forma
durante aproximadamente independiente de otras
15 minutos después de funciones. Para iluminar la
cocinar. superficie de coccion, usa el

. A
Para utilizar la campana: interruptor de la luz >+

Mueva el selector de velocidad del Para apagar el aparato, mueva el
ventilador a uno de los niveles de selector de velocidad del ventilador a la
velocidad. posicién 0.

La campana empieza a funcionar. Si es
necesario, cambie la velocidad moviendo
el interruptor.
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4. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

4.1 Notas sobre la limpieza

No use detergentes y cepillos abrasivos.
< Limpie la superficie del aparato con un pafio suave humedecido en
agua templada y detergente suave.

Después de cocinar, algunas piezas del aparato pueden calentar-
. se. Para evitar manchas, los aparatos deben enfriarse y secarse
Agentes lim-  con un pafio limpio o toallas de papel.

piadores
Limpie las manchas con un detergente suave.
Limpie el aparato y los filtros de grasa cada mes. Limpie cuidado-
N samente la grasa del interior y los filtros de grasa. La acumulacion
de grasa u otros residuos puede provocar un incendio.
| _seee |

Los filtros de grasa se pueden lavar en el lavavaijillas.

Mantenga la  El lavavajillas debe ajustarse a una temperatura baja y a un ciclo

campana lim- corto. El filtro de grasa puede decolorarse, no influye en el rendi-
pia miento del aparato.

El tiempo de saturacién del filtro de carbén varia en funciéon del tipo
de coccion y de la regularidad de la limpieza del filtro de grasa. El
filtro de carbon activado no es lavable, no se puede regenerar y
debe sustituirse aproximadamente cada 4/6 meses de funciona-
miento, o con mayor frecuencia en caso de uso particularmente in-
tenso.

Filtro de car-
boén

4.2 Limpieza del filtro de grasa Repita los dos primeros pasos para
todos los filtros.

Los filtros se montan con el uso de clips 3. Limpie los filtros con una esponja
y pasadores en el lado opuesto. con detergentes no abrasivos o en
Para limpiar el filtro: un lavavaijillas.
1. Presione la manija del clip de @ Ellavavaijillas debe ajustarse
montaje en el panel del filtro debajo auna temperature} bajaya
de la campana. un ciclo corto. El filtro de
grasa puede decolorarse, no
\ influye en el rendimiento del
aparato.
s 4. Para volver a montar los filtros, siga
SRRRRRRR los dos primeros pasos en orden
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inverso.
Repita los primeros pasos para todos los
filtros si es necesario.
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2. Incline ligeramente la parte delantera
del filtro hacia abajo y tire de él.
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4.3 Reemplazo del filtro de
carbén

ADVERTENCIA!

El filtro de carbon NO es
lavable. El filtro no se puede
regenerar.

Para reemplazar el filtro de carbon:

1. Retire los filtros de grasa del aparato.

Véase "Limpieza del filtro de grasa" en

este capitulo.

2. Gire elfiltro (1) hacia la izquierda y
después tire (2).

Para volver a montar los filtros, siga los
pasos en orden inverso.

En cualquier caso, es necesario sustituir
los filtros al menos cada cuatro meses.

4.4 Cambio de la bombilla

ADVERTENCIA!

Riesgo de quemaduras y
descargas eléctricas.
Desconecte el aparato de la
red eléctrica antes de la
operacion. Asegurese de
que la bombilla se haya
enfriado antes de tocarla.

Recicle los materiales con el simbolo Cfb
Coloque el material de embalaje en los
contenedores adecuados para su
reciclaje. Ayude a proteger el medio
ambiente y la salud publica, asi como a
reciclar residuos de aparatos eléctricos y
electronicos. No deseche los aparatos

ADVERTENCIA!

Existe riesgo de sufrir
heridas. Utilice guantes
protectores para reemplazar
la lampara.

A

Podria dafar el aparato. No
utilice herramientas con
bordes afilados.

@

Reemplace la bombilla quemada de
acuerdo con las especificaciones:

Potencia (W) 4

Toma E14

Tension (V) 220 - 240

Dimensiones (mm) 37 x 100 (diametro
x longitud)

Codigo ILCOS D  DRBB/

F-4-220-240-
E14-37/100

(segun IEC 61231)
LS

Para reemplazar la lampara:

1. La cubierta de la lampara tiene dos
ranuras en cada lado (1). Use una
herramienta plastica plana no afilada.
Retire suavemente la tapa de la
bombilla del aparato (2).

2. Cambie la bombilla.

3. Monte la tapa de la lampara.

5. ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

marcados con el simbolo E junto con
los residuos domésticos. Lleve el
producto a su centro de reciclaje local o
pongase en contacto con su oficina
municipal.
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MOTLEME TEILE

Taname, et ostsite Electroluxi seadme. Olete valinud toote, mille loomisel on
rakendatud pikaaegset professionaalset kogemust ja innovatsiooni. Geniaalne ja
stiilne, loodud teile moeldes. Selle kasutamisel voite olla alati kindel, et tulemused
on suureparased.

Tere tulemast Electroluxi kasutajate hulka.

Kilastage meie veebisaiti, kust leiate

o nduandeid, brosiire, tdrkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet:
@ www.electrolux.com/support

Paremaks teeninduseks registreerige oma toode aadressil
www.registerelectrolux.com
Ostke oma seadmele lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi aadressil
www.electrolux.com/shop
KLIENDITEENINDUS JA HOOLDUS

Alati tuleb kasutada originaalvaruosi.

Volitatud teeninduskeskusesse pdéérdumisel peaksid teil olema varuks
alljargnevad andmed: mudel, osanumber (PNC), seerianumber.
Teave on toodud andmeplaadil.

A Hoiatused / Ettevaatusabindud — ohutusteave
@ Uldine teave ja vihjed
Keskkonnateave

Jaetakse digus teha muutusi.

1. OHUTUSINFO JA PAIGALDAMINE

é HOIATUS!
Ohutusinfo ja paigaldamise

kohta leiate teavet eraldi
paigaldusjuhiste lehelt. Enne
seadme kasutamist voi
hooldustoiminguid lugege
tahelepanelikult ohutust
kasitlevaid peatiikke.
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2. TOOTE KIRJELDUS

2.1 Juhtpaneeli Glevaade
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Funktsioon Kirjeldus

Valgustuse lUliti Valgustuse sisse ja valja lulitamiseks.

Ventilaatori podrlemis-  Ventilaatori pdorlemiskiiruste tasemete vahel lulita-
kiiruse lUliti miseks.

Indikaator Naitab, kui 6hupuhasti tootab.

3. IGAPAEVANE KASUTAMINE

3.1 Ohupuhasti kasutamine

Kontrollige soovitatavat kiirust vastavalt
alltoodud tabelile.

1 Toidu kuumutamisel kaanetatud potiga.

Toidu valmistamisel kaanetatud pottidega mitmel keedualal voi poletil,
orn praadimine.

Keetmine ja suuremate koguste praadimine ilma kaaneta, toiduvalmista-
mine mitmel keedualal voi pdletil.

Soovitatav on jatta parast @ Ohupuhasti valgusti on
kiipsetamist 6hupuhasti teistest funktsioonidest
toole ligikaudu 15 minutiks. soltumatu. Keeduala
5 kasutage valgustuse lulitit
Ohupuhasti kasutamiseks: -B-
Seadke ventilaatorikiiruse luliti Ghele
kiirusastmetest. Seadme valjaliilitamiseks liigutage
Ohupuhasti hakkab tééle. Vajadusel ventilaatorikiiruse luliti asendisse 0.

muutke kiirust, nihutades Ilitit.
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4. PUHASTUS JA HOOLDUS

4.1 Markused puhastamise kohta

Arge kasutage abrasiivseid vahendeid ega harju.
Puhastage seadme pinda pehme lapi, sooja vee ning pehmetoime-
lise pesuvahendiga.

Parast toiduvalmistamist on méned seadmeosad kuumad. Plekkide
valtimiseks laske seadmel enne puhastamist jahtuda; kuivatage se-
Puhastusva- da puhta lapi v6i kbégipaberiga.

hendid Plekkide eemaldamiseks kasutage pehmetoimelist puhastusvahen-
dit.
Nii seadet kui rasvafiltrit tuleks pohjalikumalt puhastada kord kuus.
Puhastage hoolikalt seadme sisemus ja rasvafiltrid rasvast. Toidu-
4‘ jaakide kogunemine voib kaasa tuua suttimise.

Rasvafiltreid voib pesta ka ndudepesumasinas.

Noudepesumasin peab olema seatud madalale temperatuurile ja
lihikesele tsuklile. Rasvafilter voib varvi muuta, kuid see ei mojuta
seadme toimivust.

Hoidke 6hupu-
hasti puhtana

Soefiltri killastumisaeg muutub séltuvalt toiduvalmistamise tutbist
ja rasvafiltri puhastamise regulaarsusest. Aktiveeritud soefilter ei
ole pestav, seda ei saa regenereerida ning see tuleb uue vastu val-
ja vahetada iga 4/6 kuu tagant voi vaga intensiivse kasutamise kor-

Saefilter ral tihedamini.
4.2 Rasvafiltri puhastamine 3. Puhastage filtrid ndudepesumasinas
vOi mitte-abrasiivse toimega
Filtrite paigaldamisel on vastaspoolel pesuaines niisutatud kasnaga.

kasutatud klambreid ja tihvte. 5 .
e . Noudepesumasin peab
Filtri puhastamiseks: olema seatud madalale
1. Vajutage kinnitusklambri hoidikut, te_r_nperatuurile an IUhil(_ese_I_e .
mis asub filtripaneelil 6hupuhasti all. tstiklile. Rasvafilter vdib varvi

muuta, kuid see ei mojuta
\ seadme toimivust.
\ 4. Filtrite taaspaigaldamiseks teostage

kaks esimest toimingut vastupidises
jarjekorras.
Korrake samme kaigi filtrite puhul, kui
see on asjakohane.
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4.3 Soefiltri vahetamine

HOIATUS!
Soefilter EI OLE pestav!
Filtrit ei saa regenereerida!

2. Kallutage filtri esiosa kergelt o ]
allapoole, seejarel tsmmake. Soefiltri asendamiseks:

Korrake kahte esimest toimingut kGigi 1. Eemaldage seadmelt rasvafiltrid.
filtrite puhul.
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Vt selles peatuki jaotist ,Rasvafiltri

puhastamine®.

2. Podrake filtrit vastupéeva (1) ja
tommake seejarel (2).

Filtrite taaspaigaldamiseks teostage
toimingud vastupidises jarjekorras.

Kindlasti tuleb filtrid valja vahetada
vahemalt iga nelja kuu tagant.

4.4 Lambi vahetamine

HOIATUS!

Pdletuse voi elektrilddgi oht!
Enne té6tamist Ghendage
seade toitevorgust lahti!
Enne lambipirni puudutamist
veenduge, et see on maha
jahtunud.

C HOIATUS!
Vigastusoht! Lambi

asendamiseks kasutage
kindaid.

5. JATMEKAITLUS

A
Suimboliga TP tahistatud materjalid véib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid

vastavatesse konteineritesse. Aidake
hoida keskkonda ja inimeste tervist ja
suunake elektri- ja elektroonilised
jaatmed ringlusse. Arge visake

Seadme kahjustamise oht!
Arge kasutage teravate
servadega tooriistu!

Asendage labipolenud pirn vastavalt
spetsifikatsioonidele:

Voimsus (W) 4

Pesa E14

Pinge (V) 220 - 240

M66dud (mm) 37 x 100 (I18bimdot
ja pikkus)

ILCOS D kood DRBB/

(vastavalt IEC F-4-220-240-

61231 nduetele) E14-37/100

ae] >

Lambi asendamiseks:

1.

Lambi kattel on molemal kiiljel kaks
pilu (1). Kasutage lamedaid,
mitteteravaid platist tdoriistu.
Eemaldage seadmelt ettevaatlikult
lambi kate (2).

Asendage lambipirn uuega.
Paigaldage lambi kate.

sumboliga E tahistatud seadmeid
muude majapidamisjaatmete hulka. Viige
seade kohalikku ringluspunkti voi
podorduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.
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SINUN PARHAAKSESI

Kiitos, kun valitsit Electrolux-laitteen. Olet valinnut tuotteen, joka perustuu
vuosikymmenien aikana hankittuun kokemukseen ja innovaatioon. Kekselias ja
tyyliks laite, joka on suunniteltu sinua varten. Laitetta kayttdessasi voit olla aina
varma erinomaisista tuloksista.

Tervetuloa Electroluxiin.

Vieraile verkkosivullamme:

Saat kayttdon liittyvia neuvoja, esitteitd, vianmaaritysohjeita seka huolto- ja

korjausohjeita:
www.electrolux.com/support

Rekisterdi tuotteesi saadaksesi parempaa huoltoa:
@ www.registerelectrolux.com

Osta laitteeseesi lisdvarusteita, kulutustuotteita ja alkuperaisia varaosia:
’% www.electrolux.com/shop

Kayta aina alkuperaisia varaosia.

Pida seuraavat tiedot saatavilla ottaessasi yhteytta valtuutettuun
huoltoliikkeeseemme: Malli, PNC-tuotenumero, sarjanumero.
Tiedot I16ytyvat arvokilvesta.

/\ Varoitus / Varotoimi- ja turvallisuustietoja
@ vieistietoa ja vinkkeja
Ympaéristénsuojelutietoja

Oikeus muutoksiin pidatetaan.

1. TURVALLISUUSTIEDOT JA ASENNUSOHJEET

VAROITUS!

Katso turvallisuustiedot ja
asennusohjeet erillisista
asennusohjeista. Lue
Turvallisuus-luvut
huolellisesti ennen laitteen
kayttéa tai huoltoa.
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2. TUOTEKUVAUS

2.1 Ohjauspaneelin yleisndkyma
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Toiminto Kuvaus
alokatkaisija alon kytkeminen paalle ja pois paalta.
1 Valokatkaisij Valon kytkemi aalle j is paalta
Puhaltimen nopeuskat- Puhaltimen nopeustasosta toiselle siirtyminen.
kaisija
erkkivalo soittaa, onko liesituuletin kdynnissa.
K] Merkkival Osoitt ko liesituuletin kdynnissa

3. PAIVITTAINEN KAYTTO

3.1 Liesituulettimen kayttd

Tarkista suositeltu nopeus alla olevasta

taulukosta.

1 Ruokien lammitys, ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla.
Ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla useammalla keittoalueella tai
polttimella, kevyt paistaminen.

Keittaminen ja suurien ruokamaarien paistaminen ilman kantta, ruoanval-
mistus useammalla keittoalueella tai polttimella.
Liesituuletin on suositeltavaa @ Liesituulettimen valo toimii
jattada toimintaan noin 15 itsenaisesti muihin
minuutin ajaksi liesituulettimen toimintoihin
ruoanvalmistuksen jalkeen. nahden. Kun haluat valaista

keittoalueen, kayta

Liesituulettimen kayttaminen: valokytkints b

Siirrd moottorin nopeuskytkin jonkin

nopeuden kohdalle. Sammuta laite siirtdmalla puhaltimen
Liesituuletin kdynnistyy. Muuta nopeutta nopeuskytkin asentoon 0.
tarvittaessa saatamalla kytkinta.
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4. HOITO JA PUHDISTUS

4.1 Puhdistukseen liittyvia huomautuksia

<

Puhdistusai-
neet

Al3 kdyta hankaavia pesuaineita tai harjoja.
Puhdista laitteen pinnat [dampiméalla vedelld ja miedolla pesuaineella
kayttden pehmeaa puhdistusliinaa.

Jotkin laitteen osat voivat kuumentua kayton aikana. Anna laitteen
jaahtya ja kuivaa se puhtaalla liinalla tai paperipyyhkeilla tahrojen
valttdmiseksi.

Poista tahrat miedolla pesuaineella.

*
| _seee |
Pida liesituule-
tin puhtaana.

Puhdista laite ja rasvasuodattimet kuukauden valein. Poista rasva
huolellisesti sisdosasta ja rasvasuodattimista. Rasvan tai muiden
jaamien kertyminen saattaa aiheuttaa tulipalon.

Rasvasuodattimet voidaan pesta astianpesukoneessa.

Pese astianpesukoneen alhaisella lampétilalla ja lyhyellad ohjelmal-
la. Rasvasuodattimessa voi esiintya varimuutoksia, mutta se ei vai-
kuta laitteen suorituskykyyn.

Hiilisuodatin

Hiilisuodattimen kyllastymisaika vaihtelee ruoanlaittotavan ja rasva-
suodattimen puhdistustiheyden mukaan. Aktivoitunutta hiilisuoda-

tinta ei voi pesta tai regeneroida, se tulee vaihtaa noin 4-6 kuukau-
den kayton jalkeen tai sita tihedmmin erityisen vaativassa kaytéssa.

4.2 Rasvasuodattimen 2. Kallista suodattimen etuosaa hiukan
i i alaspéin ja veda sen jalkeen.

pUhdIStammen Toista kaksi ensimmaista vaihetta

Suodattimet tulee asentaa pidikkeiden jokaisen suodattimen kohdalla.

avulla niin, etta tapit ovat vastakkaisella 3. Puhdista suodattimet sienella

puolella.

Puhdistaaksesi suodattimen

1. Paina asennuspidikkeen kahvaa
liesituulettimen alaosassa olevassa
suodatinpaneelissa.

kayttaden hankaamattomia
pesuaineita tai pese ne
astianpesukoneessa.

@ Pese astianpesukoneen
alhaisella lampétilalla ja

lyhyella ohjelmalla.
Rasvasuodattimessa voi
esiintya varimuutoksia,
mutta se ei vaikuta laitteen
suorituskykyyn.

4. Asenna suodattimet takaisin
noudattamalla kahden ensimmaisen
vaiheen ohjeita pdinvastaisessa
jarjestyksessa.

Toista vaiheet tarvittaessa kaikkien

suodattimien kohdalla.
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4.3 Hiilisuodattimen

VAROITUS!

Hiilisuodatinta El VOI pesta!
Suodatinta ei voi
regeneroidal!

Hiilisuodattimen vaihtaminen:

1. Irrota rasvasuodattimet laitteesta.

Lue ohjeet tdman luvun osiosta

"Rasvasuodattimen puhdistaminen".

2. Kierra suodatinta vastapaivaan (1) ja
veda sen jalkeen (2).

Asenna suodattimet takaisin
noudattamalla ohjeita painvastaisessa
jarjestyksessa.

Suodattimet on joka tapauksessa
vaihdettava vahintaan neljan kuukauden
valein.

4.4 Lampun vaihtaminen

VAROITUS!
Palovammojen ja
sahkdiskujen vaara! Kytke
laite irti sahkdverkosta
ennen kayttéa! Varmista
ennen lamppuun
koskettamista, ettd se on
jaahtynyt.

5. YMPARISTONSUOJELU

Kierrata materiaalit, jotka on merkitty

merkilla L/B Kierrata pakkaus laittamalla
se asianmukaiseen kierratysastiaan.
Suojele ymparistda ja ihmisten terveytta
kierrattdmalla sahko- ja

elektroniikkaromut. Ala havita merkilla E

VAROITUS!
Henkilévahingon vaara!
Kéayta suojakasineitad lampun
vaihtamisen aikana.

A

Laite voi muutoin vaurioitua.
Ala kayta teravareunaisia
valineita!

@

Vaihda palanut lamppu maaritysten
mukaisesti:

Teho (W) 4

Pistorasia E14

Jannite (V) 220 - 240

Mitat (mm) 37 x 100 (halkaisi-
ja x pituus)

ILCOS D -koodi DRBB/

(standardin IEC F-4-220-240-
61231 mukaisesti) E14-37/100

e >

Lampun vaihtaminen:

1. Lampun suojuksen molemmilla
puolilla on kaksi syvennysta (1).
Kayta tasaista ja tylsaa
muovivalinetta. Irrota lampun suojus
varoen laitteesta (2).

2. Vaihda lamppu.

3. Asenna lampun suojus takaisin
paikalleen.

merkittyja kodinkoneita kotitalousjatteen
mukana. Palauta tuote paikalliseen
kierratyskeskukseen tai ota yhteytta
paikalliseen viranomaiseen.



FRANGAIS 41

TABLE DES MATIERES

1. INFORMATIONS DE SECURITE ET INSTALLATION......cooooviviiiieiiiereiines 41
2. DESCRIPTION DE L'APPAREIL.......ccuiiiiiieiece e 42
3. UTILISATION QUOTIDIENNE ........cooiiiiiii e 42
4. ENTRETIEN ET NETTOYAGE.......ci e 43
5. EN MATIERE DE PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT ........cccovvivririnnnnn. 44

NOUS PENSONS A VOUS

Merci d’avoir choisi un appareil Electrolux. Vous avez choisi un produit qui
bénéficie de décennies d'expérience professionnelle et d'innovation. Ingénieux et
élégant, il a été pensé pour vous. C'est la raison pour laquelle vous pouvez avoir
la certitude d'obtenir d'excellents résultats a chaque utilisation.
Bienvenue chez Electrolux
Consultez notre site pour :
Obtenir des conseils d'utilisation, des brochures, un dépanneur, des
@ informations sur le service et les réparations :

www.electrolux.com/support

Enregistrer votre produit pour un meilleur service :
@ www.registerelectrolux.com

Acheter des accessoires, consommables et pieces de rechange d’origine pour
‘% votre appareil :

www.electrolux.com/shop

SERVICE ET ASSISTANCE A LA CLIENTELE

N'utilisez que des piéces de rechange d’origine.

Avant de contacter notre centre de service agréé, assurez-vous de disposer des
informations suivantes : Modéle, PNC, numéro de série.

Ces informations figurent sur la plaque signalétique.

AN Avertissement/Consignes de sécurité
@ Informations générales et conseils
Informations environnementales

Sous réserve de modifications.

1. INFORMATIONS DE SECURITE ET INSTALLATION

AVERTISSEMENT!
Consultez le livret séparé
Instructions d’installation
pour obtenir des
informations relatives a la
sécurité et a l'installation.
Lisez attentivement les
chapitres Sécurité avant
d’utiliser ou d’entretenir
I'appareil.
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2. DESCRIPTION DE L'APPAREIL

2.1 Vue d'ensemble du bandeau de commande

B
a1

Fonction Description
Commutateur d’éclaira- Pour allumer et éteindre la lumiéere.

ge

Commutateur de vites- Pour basculer entre les niveaux de vitesse du venti-
se du ventilateur lateur.

Voyant Indique si la hotte fonctionne.

3. UTILISATION QUOTIDIENNE
3.1 Utilisation de la hotte

Vérifiez la vitesse recommandée dans le
tableau ci-dessous.

Lorsque vous faites réchauffer ou cuire des aliments avec des récipients
couverts.

2 Lorsque vous cuisinez dans des récipients couverts sur plusieurs zones
de cuisson ou brdleurs, frire doucement.

Lorsque vous faites bouillir et frire de grosses quantités d’aliments sans
couvercle, cuire sur plusieurs zones de cuisson ou brlleurs.

@ Nous vous recommandons @ L’éclairage la hotte
de laisser la hotte fonctionne indépendamment
fonctionner pendant environ des autres fonctions de la
15 minutes aprées la cuisson. hotte. Pour éclairer la
surface de cuissonutilisez le
Pour utiliser la hotte : VAl A -B-
commutateur d'éclairage .
Déplacez le curseur des vitesses du
ventilateur sur I'une des vitesses. Pour mettre a 'arrét 'appareil, déplacez
L’appareil se met en fonctionnement. Si le curseur des vitesses du ventilateur sur
nécessaire, modifiez la vitesse en la position 0.

déplacant le curseur.
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4. ENTRETIEN ET NETTOYAGE

4.1 Remarques concernant le nettoyage

N'utilisez pas de détergents abrasifs ni de brosses.
< Nettoyez la surface de I'appareil avec un chiffon doux, de I'eau tie-
de et un détergent doux.

Aprés la cuisson, certaines parties de I'appareil peuvent étre chau-
des. Pour éviter les taches, I'appareil doit refroidir et étre séché
Agent nettoy- avec un chiffon propre ou de I'essuie-tout.

ant
Nettoyez les taches avec un détergent doux.
Nettoyez I'appareil et les filtres a graisse tous les mois. Nettoyez
soigneusement l'intérieur et les filtres a graisse pour retirer la grais-
Al se. L’accumulation de graisse ou d’autres résidus peut provoquer
un incendie.
YT

Les filtres a graisse peuvent étre lavés au lave-vaisselle.
Maintenez la Le lave-vaisselle doit étre réglé a basse température, sur cycle
hotte propre. court. La décoloration du filtre a graisse n'a aucune incidence sur
les performances de l'appareil.

Le temps de saturation du filtre a charbon varie en fonction du type
de cuisson et la régularité du nettoyage du filtre a graisse. Le filtre
a charbon actif n’est pas lavable, ne peut pas étre régénéré et doit
étre remplacé tous les 4 a 6 mois d'utilisation environ, ou plus fré-
quemment en cas d’utilisation particulierement intensive.

Filtre a char-
bon

4.2 Nettoyage du filtre a graisse  Reépétez les deux premiéres étapes pour
) . . ] tous les filtres.
Les filtres sont fixés a l'aide de pinces et 3. Nettoyez les filtres & I'aide d'une

de pivots du c6té oppose. éponge et d'un détergent non abrasif,
Pour nettoyer le filtre : ou au lave-vaisselle.

1. Appuyez sur le levier de la pince de @ Le lave-vaisselle doit étre
fixation du filtre, sous la hotte. réglé a basse température,

sur cycle court. La
\ décoloration du filtre &
\ graisse n'a aucune incidence

sur les performances de
I'appareil.

4. Pour réinstaller le filtre, suivez les
deux premiéres étapes dans l'ordre
inverse.

Répétez les étapes pour tous les filtres,

si présents.
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2. Faites basculer doucement I'avant du
filtre vers le bas, puis tirez dessus.
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4.3 Remplacement du filtre a AVERTISSEMENT!
charbon A Risque de blessure ! Utilisez
des gants de protection pour
AVERTISSEMENT! remplacer I'ampoule.
Le filtre a charbon n'est PAS
lavable ! Le filtre ne peut pas Risque d'endommagement
étre régénere ! @ de l'appareil ! N'utilisez pas

' o |
Pour remplacer le filtre a charbon : d'outil a bord coupant |

1. Retirez les filtres a graisse de Remplacez I'ampoule grillée en
I'appareil. respectant les caractéristiques :
Reportez-vous au paragraphe
« Nettoyage du filtre a graisse » de ce Puissance (W) 4
chapitre. -
2. Tournez le filtre vers la gauche (1) et Prise E14
tirez dessus (2). Tension (V) 220 - 240

Dimensions (mm) 37 x 100 (diamétre
x longueur)

Code ILCOS D DRBB/
(conformémenta  F-4-220-240-

la norme IEC E14-37/100
61231)
a ] >
Pour réinstaller le filtre, suivez les étapes e
dans l'ordre inverse. Pour remplacer I'éclairage :
Dans tous les cas, les filtres doivent é&tre 1. Le diffuseur de 'ampoule dispose de
remplacés au moins une fois tous les deux encoches de chaque cote (1).
quatre mois. Utilisez un outil en plastique non
coupant. Retirez doucement le
4.4 Remplacement de diffuseur de I'appareil (2).

I | 2. Remplacez I'ampoule.
ampoule 3. Installez le diffuseur de I'ampoule.

AVERTISSEMENT!

Risque de brdlure ou
d'électrocution ! Débranchez
I'appareil de I'alimentation
électrique avant toute
opération de maintenance !
Veillez a laisser I'ampoule
refroidir avant de la toucher.

5. EN MATIERE DE PROTECTION DE
L'ENVIRONNEMENT

Recyclez les matériaux portant le électroniques. Ne jetez pas les appareils
A%

symbole LO. Déposez les emballages portant le symbole E avec les ordures

dans les conteneurs prévus a cet effet. ménagéres. Emmenez un tel produit

Contribuez a la protection de dans votre centre local de recyclage ou

I'environnement et a votre sécurité, contactez vos services municipaux.

recyclez vos produits électriques et
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MISLIMO NA VAS

Hvala vam na kupniji Electrolux uredaja. Odabrali ste proizvod koji u sebi ukljucuje
desetlje¢a profesionalnog iskustva i inovacija. Genijalan i moderan, osmiSljen
prema vasim potrebama. Dakle, kad god ga koristite, mozete biti sigurni znajuci
kako ¢ete svaki put postici izvrsne rezultate.

Dobro dosli u Electrolux.

Posjetite nase internetske stranice:

Dobit ¢ete savjete o koristenju, rjeSavanju problema, broSure i informacije o

servisu i popravcima:
www.electrolux.com/support

Registrirajte svoj proizvod za bolju uslugu:
@ www.registerelectrolux.com

Kupite dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za
’% svoj uredaj:

www.electrolux.com/shop
KORISNICKA SLUZBA | SERVIS

Uvijek koristite originalne zamjenske dijelove.

Kada kontaktirate na$ ovlasteni servis trebate imati sljedeée podatke: Model,
PNC (part number code - broj¢ana Sifra dijela), serijski broj.

Podaci se mogu naci na nazivnoj plocici.

A\ Upozorenje / oprez - sigurnosne informacije
® Opce informacije i savjeti
Ekologke informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.

1. SIGURNOSNE UPUTE | POSTAVLJANJE

UPOZORENJE!

Pogledajte sigurnosnu
knjizicu s uputama za
postavljanje radi podataka o
sigurnosti i postavljanju.
Pazljivo procitajte poglavlja o
sigurnosti prije uporabe ili
odrzavanja uredaja.
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2. OPIS PROIZVODA

2.1 Pregled upravljacke ploCe

B
a1

Funkcija Opis

Prekidac svjetla Za ukljuc€ivanje i isklju€ivanje svjetla.

Prekidac brzine ventila- Za prebacivanje izmedu razine brzine ventilatora.
tora

Indikator Pokazuje radi li napa.

3. SVAKODNEVNA UPORABA
3.1 Uporaba nape

Provjerite preporu¢enu brzinu prema
tablici u nastavku.

1 Prilikom zagrijavanja hrane, kuhanja s pokrivenim posudama.

Prilikom kuhanja s pokrivenim posudama na vise zona kuhanja ili plame-
nika, lagano przenje.

Prilikom klju€anja i przenja velikih koli¢ina hrane bez poklopca, kuhanja
na viSe zona kuhanja ili plamenika.

Preporuca se ostaviti napu @ Svijetlo nape radi neovisno o
da radi oko 15 minuta nakon ostalim funkcijama nape. Za
kuhanja. osvjetljavanje povrsine za

kuhanje pomocu prekidaca
Za upravljanje napom: . A
za svjetlo &%,

Pomaknite prekida¢ brzine ventilatora na

jednu od razina brzine. Za iskljuc¢ivanje uredaja pomaknite
Napa pocinje raditi. Ako je potrebno, prekida¢ brzine ventilatora u polozaj 0.
promijenite brzinu pomicanjem

prekidaca.



HRVATSKI 47

4. CISCENJE | ODRZAVANJE

4.1 Napomene za CiS¢enje

<

Sredstva za

Nemojte koristiti abrazivne deterdzente i Cetke.
Povrsinu uredaja oCistite mekom krpom namocenom u mlaku vodu
i blagim deterdzentom.

Nakon kuhanja neki dijelovi uredaja mogu se zagrijati. Da biste iz-
bjegli mrlje, uredaj treba ohladiti i osusiti ¢istom krpom ili papirnatim
ru¢nicima.

ciséenje
Mrlje oCistite blagim deterdzentom.
Svaki mjesec Cistite ureda; i filtre za masnocu. Unutrasnjost i filtre
za masnocu pazljivo odmastite. Nakupljanje masti ili drugih ostata-

Y ka moze uzrokovati pozar.
— = Filtri za masno¢u mogu se prati u perilici posuda.
Redovitolcistt Pfarilica mora bit’i postgvljlena na nigku tempergturq i kratak ciklus.
te napu _Flltar za masnoc¢u moze izgubiti boju, nema utjecaja na rad ureda-

ja.

Filtar s uglje-

Vrijeme zasi¢enja filtra s ugljenom varira ovisno o vrsti kuhanja i
pravilnosti ¢is¢enja filtra za masnocu. Filtar s aktivnim ugljenom nije
moguce prati, ne moze se obnoviti i mora se zamijeniti otprilike
svakih 4 do 6 mjeseci rada ili ceS¢e za osobito ucestalu upotrebu.

nom
4.2 éié(’;enje filtra za masnocu 3. Ocistite filtre pomoc¢u spuzve s
o o ] o neabrazivnim deterdZentima ili u
Filtri se montiraju pomocu kopci i zatika perilici posuda.

na suprotnoj strani.

Za cisScenje filtra:

@ Perilica mora biti postavljena
na nisku temperaturu i

1. Pritisnite ru¢ku montaZzne kop&e na kratak ciklus. Filtar za
plodi filtra ispod nape. masnoc¢u moze izgubiti boju,

i
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dva koraka obrnutim redoslijedom.
Ponovite korake za sve filtre ako je
primjenjivo.

nema utjecaja na rad
\ uredaja.
\ 4. Za montazu filtra nazad, Slljedlte prva

4.3 Zamijena filtra s uglijenom

UPOZORENJE!
Filtar s ugljenom je NE-periv!
Filtar se ne moZze obnoviti!

2. Lagano nagnite predniji dio filtra Zamijena filtra s ugljenom:

prema dolje, a zatim ga povucite. 1. Izvadite filtre za masnodu iz uredaja.
Ponovite prva dva koraka za sve filtre.
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Pogledajte "Ciséenje filtra za masnoéu” u

ovom poglavlju.

2. Okrenite filtar u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu (1) i zatim povucite
2).

Za montazu filtra, slijedite korake
obrnutim redoslijedom.

U svakom slu€aju, potrebno je zamijeniti
filtre najmanje svaka Cetiri mjeseca.

4.4 Zamjena zarulje

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda i
elektricnog udara! Prije
pocetka rada iskljucite
uredaj iz elektricne mreze!
Provijerite je li se zarulja
ohladila prije nego $to je
dodirnete.

UPOZORENJE!
Opasnost od povrede! Za
zamjenu svjetiljke
upotrijebite zastitne
rukavice.

A

5. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom L’B
Ambalazu za recikliranje odlozite u
prikladne spremnike. Pomozite u zastiti
okoli$a i ljudskog zdravlja, kao i u
recikliranju otpada od elektrinih i
elektronickih uredaja. Uredaje oznacene

Opasnost od osteéenja
uredaja! Nemojte
upotrebljavati ostre alate!

Pregorjelu Zarulju zamijenite u skladu sa
specifikacijama:

Snaga (W) 4

Uticnica E14

Napon (V) 220 - 240

Dimenzije (mm) 37 x 100 (promjer
x duljina)

ILCOS D kod (u DRBB/

skladu s IEC F-4-220-240-

61231) E14-37/100

ar] >

Za zamjenu svjetiljke:

1. Poklopac svjetiljike ima dva utora sa
svake strane (1). Upotrijebite
plasti¢ni ravni alat, koji nije ostar.
Njezno skinite poklopac svijetilike s
uredaja (2).

2. Zamijenite zarulju.

3. Montirajte poklopac svijetiljke.

simbolom E ne bacajte zajedno s
kuc¢nim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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GONDOLUNK ONRE

Kdsz6njuk, hogy Electrolux késziiléket valasztott. Egy olyan terméket valasztott,
amely magaban hordozza évtizedek szakmai tapasztalatat és innovaciojat.
Zsenialitasat és stilusos megjelenését az On igényei ihlették. Valahanyszor csak
hasznalja, biztos lehet abban, hogy a benne foglalt tudas a siker garancidja.
Udvozoljik az Electrolux honlapjan
Latogasson el weboldalunkra az alabbiakért:
Hasznalattal kapcsolatos tanacsok, prospektusok, hibaelharitasi, szerviz- és
@ javitasi informaciok kérése:

www.electrolux.com/support

Regisztralja termékét a még kivalobb szolgaltatasokeért:
@ www.registerelectrolux.com

Tartozékok, segédanyagok és eredeti alkatrészek vasarlasa a késziilékhez:
’% www.electrolux.com/shop

UGYFELSZOLGALAT ES SZERVIZ

Mindig eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Amikor felveszi a kapcsolatot a hivatalos szervizkdzponttal, gondoskodjon arrol,
hogy a kdvetkezd adatok kéznél legyenek: Tipus, PNC (termékszam),
sorozatszam.

Az informaciok az adattablan talalhatok.

A\ Figyelem / Vigyazat — Biztonsagi informaciok
@ Altalanos informaciok és tanacsok
Kornyezetvédelmi informaciok

A valtoztatasok jogat fenntartjuk.

1. BIZTONSAGI TUDNIVALOK ES UZEMBE HELYEZES

FIGYELMEZTETES!

A biztonsagi és tizembe
helyezési tudnivalokeért
olvassa el a kiilén mellékelt
Uzembe helyezési
Utmutatot. A készilék
barmely hasznalata vagy
karbantartasa el6tt alaposan
olvassa el a biztonsagra
vonatkozo fejezeteket.
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2. TERMEKLEIRAS

2.1 A kezel6panel attekintése

B
a1

Funkcio Leiras
Vilagitaskapcsold A vilagitas be- és kikapcsolasa.
Ventilétqrsebesség Ventilator sebességfokozatai kdzotti valtas.
kapcsol6
Visszajelzd Jelzi, ha a paraelszivo mikodik.

3. NAPI HASZNALAT

3.1 A paraelszivé hasznalata

Keresse meg a javasolt
sebességfokozatot az alabbi tablazat
alapjan.

Etel felmelegitése, lefedett edényekkel val6 f6zés.

—h

F6zés tobb f6z6zonan vagy €gén lefedett edényekkel, kimél6 sités zsi-
radékban.

Forralas és nagy mennyiségl étel sutése zsiradékban fed6 nélkul, f6zés
tébb f6z6zénan vagy égon.

A f6zés utan javasolt a A paraelszivo vilagitasa a
paraelszivot tovabbi kb. 15 paraelszivo tobbi funkcidjatol
percig mikédni hagyni. fuggetlentl mikodik. A
fézéfellilet megvilagitasahoz
A paraelszivo lizemeltetése : hasznalja a
A ventilatorsebesség kapcsolojat allitsa a vilagitaskapcsolot Fe3
sebességfokozatok egyikére.
A paraelszivd mikodni kezd. Ha A keszilék kikapcsolasahoz allitsa a
sziikséges, a kapcsolé elhuzasaval ventilatorsebesség kapcsolojat a 0

mddositsa a sebességfokozatot. helyzetbe.
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4. APOLAS ES TISZTITAS

4.1 Megjegyzések a tisztitassal kapcsolatban

Ne hasznaljon dorzso6l6 hatasu tisztitoszert és surolokefét.
< A készilek feluletét meleg vizes és enyhe mosogatdszeres puha
ruhaval tisztitsa meg.

F6zés utan a késziilék egyes részei forréva valhatnak. Az elszeny-
nyezddés megakadalyozasara hiitse le a késziiléket, majd szaritsa
Tisztitoszerek Meg tiszta kenddvel vagy papirtorlével.

A szennyez6déseket enyhe mosogatoszerrel tavolitsa el.

A készuléket és a zsirszlrdket havonta tisztitsa. A készulék belse-
jét és a zsirszlir6ket koriltekintéen tisztitsa meg a zsiradéktol. A le-
rakodott zsir vagy egyéb maradvany tlzet okozhat.

*
— =1 A zsirszlir6k mosogatégépben tisztithatok.
A mosogatogépen alacsony hémérsékletet és rovid ciklust allitson
be. A zsirsziré elszinezédhet, azonban ez nem befolyasolja a ké-
szllék teljesitményét.

Tartsa tisztan
a paraelszivot.

A szénsz(ir6 telitédésének idétartama a fézés maddjatol és a zsir-
sz(ird tisztitasanak gyakorisagatol fligg. Az aktivszenes szénsz(ird
nem moshaté és nem regeneralhato, és kb. 4-6 havi miikédés
utan, vagy kivételesen siirli hasznalat esetén még gyakrabban kell

. . .. cserélni.
Szénsziiré
4.2 A zsirsz(r6 tisztitasa 3. Tisztitsa meg a szliroket egy
o . szivaccsal és nem surolé
A szgro!«et az fellenkezq_ o_I_dann kapcsok tisztitoszerrel, vagy hasznaljon
és palcak tartjak a helylkon. mosogatogépet.
A sziird tisztitasa: @ A mosogatégépen alacsony
1. Nyomja meg a régzitékapocs hémérsekletet és rovid
fogantyujat a paraelszivo aljan levé ciklust allitson be. A
szlir6panelen. zsirszlrd elszinezédhet,

4. A sz(r6k visszaszereléséhez forditott
sorrendben végezze el az els6 két
|épést.

Amennyiben sziikséges, ismételje meg a

|épéseket az Osszes szlirdnél.

azonban ez nem
\ befolyasolja a késziilék
\ teUeSItmenyét
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4.3 A szénsz(rd cseréje

FIGYELMEZTETES!
A szénsz(iré NEM moshato!

2. Kissé billentse le a sz(ir6 elejét, majd A sz(ir6 nem regeneralhato!
hdzza ki. o .
Ismételje meg az elsé két lépést az A szénszlr6 csereje:

Osszes szlrénél.
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1. Tavolitsa el a zsirszlirbket a
késziilékbdl.

Lasd ,A zsirsz(rd tisztitasa” c. szakaszt

a jelen fejezetben.

2. Az 6ramutat6 jarasaval ellentétesen
forditsa el a sz{irét (1), majd huzza ki

).

A sz(ir6k visszaszereléséhez forditott
sorrendben végezze el a lépéseket.

A sz(irék cseréje minden esetben
legalabb négyhavonta szlkséges.

4.4 A lampa cseréje

C EIGYELMEZTETES!

Egés- és aramiitésveszély!
A miivelet el6tt valassza le a
késziléket az elektromos
halozatrol! Az izzé
megérintése el6tt gy6z6djon
meg roéla, hogy lehilt-e.

FIGYELMEZTETES!
Sérilésveszély! Az izz6
cseréjéhez hasznaljon
védbkeszty(it.

A

A D kovetkezs jelzéssel ellatott
anyagokat hasznositsa Ujra.
Ujrahasznositashoz tegye a megfelel6
konténerekbe a csomagolast. Jaruljon
hozza koérnyezetiink és egészségunk
védelméhez, és hasznositsa Ujra az
elektromos és elektronikus hulladékot. A

@ A késziilék karosodasanak
veszélye all fenn. Ne
hasznaljon éles
szerszamokat.

A kiégett izzét az alabbi mlszaki
adatoknak megfelel izzéra cserélje:

Teljesitmény (W) 4

Aljzat E14

Feszliltség (V) 220 - 240

Méretek (mm) 37 x 100 (atmérd x
hossz)

ILCOS D Code DRBB/

(IEC 61231 szab-  F-4-220-240-

vanynak megfe- E14-37/100

leléen)

>

Az izz6 cseréje:

1. A lampaburkolat mindkét oldalan egy
nyilas talalhaté (1). Hasznaljon egy
lapos, nem éles milanyag
szerszamot. Ovatosan tavolitsa el a
lampaburkolatot a késziilékbdl (2).

2. Cserélje ki az izzot.

3. Szerelje fel a lampaburkolatot.

5. KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

& it szimbslummal ellatott késziiléket
ne dobja a haztartasi hulladék kozé.
Juttassa el a készlléket a helyi
Ujrahasznosité telepre, vagy lépjen
kapcsolatba a hulladékkezelésért felelés
hivatallal.
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PENSIAMO A TE

Grazie per aver acquistato un elettrodomestico Electrolux. Hai scelto un prodotto
che ha alle spalle decenni di esperienza professionale e innovazione. Ingegnoso
ed elegante, & stato progettato pensando a te. Quindi, in qualsiasi momento lo
utilizzi, avrai la certezza di ottenere sempre i migliori risultati.

Ti diamo il benvenuto in Electrolux.

Visitate il nostro sito web per:

Ricevere consigli, scaricare i nostri opuscoli, eliminare eventuali anomalie,

ottenere informazioni sull'assistenza e la riparazione:
www.electrolux.com/support

Per registrare il vostro prodotto e ricevere un servizio migliore:
@ www.registerelectrolux.com

Acquistare accessori, materiali di consumo e ricambi originali per la vostra
’% apparecchiatura:

www.electrolux.com/shop
ASSISTENZA CLIENTI E ASSISTENZA TECNICA

Consigliamo sempre I'impiego di ricambi originali.

Quando si contatta il nostro Centro di Assistenza Autorizzato, accertarsi di avere
a disposizione i dati seguenti: Modello, numero dell’apparecchio (PNC), numero
di serie.

Le informazioni sono riportate sulla targhetta identificativa.

/\ Avvertenza/Attenzione - Importanti Informazioni per la sicurezza
@ Informazioni generali e suggerimenti
Informazioni ambientali

Con riserva di modifiche.
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1. INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E
L’'INSTALLAZIONE

AVVERTENZA!

Per le informazioni sulla
sicurezza e l'installazione,
fare riferimento alle istruzioni
di installazione separate.
Leggere attentamente i
capitoli sulla sicurezza prima
di qualsiasi utilizzo o
manutenzione
dell'apparecchio.

2. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

2.1 Panoramica del pannello di controllo

0B
(a1

Funzione Descrizione

Tasto luce Per accendere e spegnere la luce.

Interruttore velocita Per passare da un livello di velocita della ventola al-
ventola I'altro.

Spia Indica se la cappa funziona.

3. UTILIZZO QUOTIDIANO
3.1 Uso della cappa

Controllare la velocita consigliata in base
alla seguente tabella.

Durante il riscaldamento del cibo, cucinare con pentole coperte.

-t

Mentre si cuoce con pentole coperte su piu zone di cottura o bruciatori,
friggere delicatamente.

Mentre vengono bollite o fritte grandi quantita di cibo senza coperchio,
cuocendo su piu zone di cottura o bruciatori.

. L . Per far funzionare la cappa:
Si consiglia di lasciare la PP

cappa in funzione per circa Spostare l'interruttore di velocita della
15 minuti dopo la cottura. ventola su uno dei livelli di velocita.
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La cappa inizia a funzionare. Ove Per spegnere I'apparecchiatura, portare
necessario, modificare la velocita I'interruttore di velocita della ventola alla
spostando linterruttore. posizione 0.

@ La luce della cappa funziona
indipendentemente dalle
altre funzioni della cappa.

Per illuminare la superficie di

cottura, il tasto luce 6

4. PULIZIA E CURA

4.1 Note sulla pulizia

<

Agenti di puli-
zia

Non utilizzare detergenti e spazzole abrasive.
Pulire la superficie dell’apparecchiatura con un panno morbido im-
bevuto di acqua tiepida e detergente delicato.

Dopo la cottura alcune parti dell'apparecchio possono surriscaldar-
si. Per evitare macchie, I'apparecchio deve essere raffreddato e
asciugato con un panno pulito o un tovagliolo di carta.

Pulire le macchie con un detergente delicato.

¢

Tenete ben pu-
lita la cappa

Pulire I'apparecchio e i filtri del grasso ogni mese. Pulire accurata-
mente l'interno e i filtri anti-grasso. L'accumulo di grasso o di altri
residui potrebbe causare un incendio.

| filtri anti-grasso possono essere lavati anche nella lavastoviglie.
La lavastoviglie deve essere impostata su una temperatura bassa
e un ciclo breve. Il filtro antigrasso potrebbe scolorire, non influisce
in alcun modo sulle prestazioni dell’apparecchiatura.

Filtro al carbo-
ne

Il tempo di saturazione del filtro al carbone attivo varia a seconda
del tipo di cottura e della regolarita di pulizia del filtro anti-grasso. Il
filtro al carbone attivo non & lavabile, non puo essere rigenerato e
deve essere sostituito approssimativamente ogni 4/6 mesi di fun-
zionamento o piu frequentemente per un uso particolarmente inten-
so.

4.2 Pulizia del filtro antigrasso

| filtri sono montati con I'uso di clip e
perni sul lato opposto.

Per pulire il filtro:

1. Premere 'impugnatura del clip di
montaggio sul pannello del filtro sotto

alla cappa.
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2. |Inclinare leggermente la parte 4.4 Sostituzione della
anteriore del filtro verso il basso, lampadina
quindi tirare.
Ripetere i primi due passaggi per tutti i AVVERTENZA!
fiei. Rischio di ustioni e scosse
3. Pulire i filtri con una spugna con elettriche. Scollegare
detergenti non abrasivi o in I'apparecchiatura
lavastoviglie. dellelettricita prima di
La lavastoviglie deve essere intervenire! Verificare che la
impostata su una lampadina si sia raffreddata
temperatura bassa e un ciclo prima di toccarla.
breve. Il filtro antigrasso
potrebbe scolorire, non A AVVERTENZA! o
influisce in alcun modo sulle Rischio di lesioni! Servirsi
prestazioni dei guanti protettivi per
de”'apparecchiatura_ sostituire la |ampadina.
4. Per montare i filtri, eseguire i primi S .
due passaggi nell'ordine inverso. @ Ivall e l:;sccchr:%?Jrga&ligg'SEg;
Ripetere i passaggi per tutti i filtri, ove tpp ti affilatil :
applicabile. strumenti affilati!
. . Sostituire la lampadina bruciata secondo
4.3 Sostituzione del filtro le specifiche: P
carbone
A\ AVVERTENZA Potenza (W) 4
Il filtro al carbone attivo NON Presa E14
é lavabile! Il filtro non pud :
essere rigenerato! Tensione (V) 220 - 240

Dimensioni (mm) 37 x 100 (diametro

Per sostituire il filtro al carbone attivo:
x lunghezza)

1. Rimuovere i filtri antigrasso

dall’apparecchiatura. Codice D ILCOS  DRBB/
Rimandiamo alla sezione "Pulizia del (inlinea con IEC ~ F-4-220-240-
filtro antigrasso" in questo capitolo. 61231) E14-37/100
2. Ruotare il filtro in senso anti-orario arg] >

(1) e poi tirare (2).

Per sostituire la lampadina:

1. Il coperchio della lampadina ha due
alloggiamenti su ciascun lato (1).
Utilizzare uno strumento di plastica
piatto non affilato. Rimuovere
delicatamente il coperchio della
lampadina dall'apparecchiatura (2).
Sostituire la lampadina.

Montare il coprilampadina.

wnN

Per rimontare i filtri, eseguire i passaggi
nell’ordine inverso.

In ogni caso & necessario sostituire i filtri
almeno ogni quattro mesi.
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5. CONSIDERAZIONI SULL'AMBIENTE

Riciclare i materiali con il simbolo C/.\l)
Buttare l'imballaggio negli appositi
contenitori per il riciclaggio. Aiutare a
proteggere 'ambiente e la salute umana
e a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Non smaltire le

apparecchiature che riportano il simbolo

E insieme ai normali rifiuti domestici.
Portare il prodotto al punto di riciclaggio
piu vicino o contattare il comune di
residenza.
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1. KAYINCI3OIKKE XXOHE OPHATYFA APHATIFAH AKMAPAT ..., 59
2. BYVIBIM CUMATTAMACDI. .....coiviiiiiicieieieieeciee e
3. OPKYHOIK KOTTOAHY ...
4. KYTY MEHEH TASATTAY ..o
5. KOPLUAFAH OPTAFA KATbICTbI XXAFOANNAP

BI3 CI3 TYPAJIbl OVNANMBI3

Electrolux KypbInFbICbIH caTbin anFaHbiHbI3fa pakmeT. Ci3 OH XblngaraH kacion

Toxipnbe xxoHe NHHOBaLMA apKbinbl Nanaa 6onrFaH eHiMai TaHaaabiHbI3. biperen
XeHe CcTunbAi, on ci3ai eckepe oTbipbIn xxobanaHFaH. OHbl 9p NanganadFaHga
Tamalla HaTwKenep anaTblHbIHbI3Fa ceHimai 6ona anachbls.

Electrolux komnaHuscbIHa KoL KeNngaiHia.

MbiHay YwiH Be6-caniTbIMbI3fa KipiHi3:

MaipanaHy Typanel aknapaTTbl, KiTanwanapApl, akaynbiKTbl KO Kyparnbl,
@ KbI3MET KepCeTY XoHe xeHAey Typarbl aknapaTTbl MbiHa XXepAeH arnblHbl3:

www.electrolux.com/support

Xakcblpak KbI3aMeT any YLUiH eHIMIHi3Ai TipKeHis:
@ www.registerelectrolux.com

KYpbINFbIHBI3 YLLIH akceccyapnapapl, WhiFbiH MaTepuanaapblH xaHe Kocarkbl
% GerLeKTepAi caThin anbiHbI3:

www.electrolux.com/shop

TY¥TbIHYLWbIITAPFA KOJOAY XOHE KbISMET
KOPCETY

OpKallaH TynHyckanblk kocasnkel 6enwekTepai nanganaHbiHpI3.

OKIneTTi KbI3MEeT kepceTy opTanbiFbiMbI3Fa xabaprnackaHaa, MbiHa AepeKTEPAiH,
6onybiH kKamTamacsI3 eTiHi3: Ynri, PNC, cepusanbik Hemip.

Byn aknapaTTbl TEXHVKanbIK AepekTep TakTanwacbiHaH Tabyra 6onaabl.

A\ EckepTy/cakTbIk-Kkayincisgik Typansl aknapaT
@ annbi aknapar neH keHecTep
KopliaraH opTa Typanbl aknapar

©OHAipyLi eckepTyCi3 e3repic eHridy KyKbiFbiHa ve.
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1. KAYINCI3OIKKE YXSHE OPHATYFA APHATFAH
AKMNAPAT

ECKEPTY!

Kayincisgikke xeHe opHaTtyra
KaTbICTbl aknapaTtka
apHarnfaH KitanwagaH
Kayincia opHaty Typarbl
HYCKaynbIKTbl KapaHbI3.
KypbInfbiHbl NanganaHy
Hemece OfaH KplaMeT
KepceTy angpliHaa
Kayincisgik Typansl
Tapaynapgbl MyKST OKblIn
LUbIFBIHbI3.

2. BY/IbIM CUMATTAMACHI

2.1 backapy naHeniHe wony

-
A 1D

DyHKUMUA Cunartamachbl
LLlam KOCKbILLbI LLlamabl Kocy >aHe eLuipy.
YXengeTkiw KengeTkiw xbingamablFbIHbIH AeHrennepi
XblngamapiFbl apacblHAa aybICTbIpY.
aybICTbIPbIN-KOCKBILLbI
WHaukaTtop TYTiH LWbIFapfblLL XKYMbIC iCTEN XKaTKaHbIH
KepceTeai.

3. OPKYHAIK KOJTOAHY

3.1 Aya TapTKbIL Kypangpl
namnganaHy

TemeHAeri kectere Colikec YCbIHbIFaH
XKblNgamablKTbl TEKCEPIH3.

TamakTbl KbINbITKaHAA, KaKnak *abblfiFaH biObICTbl KoSAaHbIn
niciprenge.

2 BipHeLue nicipy arimakTapblHAa HeEMece OTTbIKTapAa Kaknarbl xabblk
blAbICTa TaMak nicipreHge, 6anneH KyblpraHaa.
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3 Ken menwepgeri Taramaapabl Kaknakcbl3 karHaTkaHAa >XeHe KyblpFaHaa,
OipHeLue nicipy anmarbiHAa Hemece OTTbikTapaa nicipreHae.

@ Tarampabl NicipreHHeH KeniH @ TyYTiH WbFapFLILUTBIH LIaMbl
aya TapTKbILW Kypangbl Backa TYTiH LbIFapFbiLL
wamameH 15 MUHYT KocbIn dyHKUMANapbIHaH Toyencis
KotoFa keHec bepinegi. XKyMbIC icTelgi. ©3ipney

BeTiH XapblKTaHAbIPY YLUiH

aya TapTKbIlW KypanAbl nanganaHy MbIHaHbI NavaanaHblHbI3:

YLUiH: A
LaM KOCKbILLbl X

XKenpeTkiwTiH Xblngamaslix

aybICTbIPFbILLbIH XblNAamMablK KypbInfbiHbI COHAIPY YLUIH XenaeTKILWTiH,

AeHrennepiHin, GipiHe XbIMKbITbIHBI3. Xbingamablk KOCKbILbIH O KyiHe

Aya TapTKbIL Kypan XyMbiC icTen XKbIMXKbITbIHbI3.

Oactangbl. Kepek 6onca, KOCKbILWThbI
XKbITKbITY apKblfbl XKblAaMabIKTbl

e3repTiHi3.

4. KYTY MEHEH TASAJIAY

4.1 Taszanay Typanbl eckepTnenep

Xyfbiw 3aTTap

AGpa3uBTI XyFblll 3aTTapAbl XaHe LWeTKanapAabl
nanganaH6aHbI3.

KypbinfblHbIH 6€TiH )XyMcak LLyGePEKNEH, XKblfbl CYyMEH >XoHe
XKYMCaK XYFbILL 3aTreH Ta3anaHpl3.

O3siprneyneH KewiH KypbInFbIHbIH, Kenbip 6enikTepi Kbidybl MyMKiH.
[Jaktapabl 6ongpipMay YLUiH KypbinFbiHbl CankelHAATHIN, Ta3a
wybepekneH HeMece Kara3 CynriflepMeH KypraTy Kepek.

[JakTapabl )xymcak >XyFblll 3aTNeH Ta3anaHbl3.

L\
o _eeee ]
TyTiH
WbIFapPFbIWTbI
Tasa ycTaHbI3

KypbInFbiHbI XXoHE Mai cy3rinepiH an cavibiH TasanaHbi3. lwiHaeri
YXeHe Maw cysrinepiHgeri Mangpl MykusaT Tazananbl3. >KuHanran
Maii Hemece 6acka Kanablk epTKe aKemnyi MyMKiH.

Maii cysrinepiH blabIC Xyy MallMHacbiHAA XyyFa 6onagpl.
blapic >yFbil MalMHaAa TeMeH TeMnepaTypaHbl XXeHe Kbicka
umKknai opHaTy kepek. Man cyariciHiH Tyci e3repyi MyMkiH, 6yn
KYPbINFbIHbIH XXYMbIC iCTeYiHe acep eTnengi.

Kewmip cyasrici

Kewmip cyariciHiH, Tony yakblTbl TaFam nicipydiH, Typi MeEH Man
CYS3riCiHiH KaHLanbIKTbl XXWi Ta3anaHraHbiHa 6alinaHbicTbl 6onaap.
BenceHgipinreH kemip cysriciH Xyy MyMKiH eMec, pereHepauuanay
MYMKiH EMEC XaHe OHbl LulamaMeH 4/6 an nanganadfaH canbliH
Hemece eTe ayblp nanganaHy YLUiH X1ipek aybICTbIpbIn TYPY Kepek.




4.2 Mai cysriciH Tazanay

Cyarinepai opHaTy yLUiH kapama-kapchbl
)KakTapblHAA KbICKbILLUTAP MEH
KagaybllUTap nanganaHbiiFaH.

Cya3riHi Tazanay yuwiH:

1. Aya TapTKbIlW KypanablH acTbiHAaFbI
cya3ri naHeniHgeri 6ekity
KbICKbILUBIHBIH, YCTaFbILbIH 6acblHbI3.

2. Cya3riHiH angblHfbl XaFblH TOMEH
Kapan asgan eHKenTiHi3, CogaH KeniH
TapTbIHbI3.

Bapnblk cy3rinep yLiH anfaLlukbl eki

Kagamabl KaWTanaHbl3.

Cyarinepai >xemipriwl emec XyfbiL
3aTTapAbl KonaaHbIn XekemeH
HeMece biabIC XyFbIll MaluMHaaa
TaszanaHbl3.

@

blabic XyFbilw MalwmvHaga

TOMEH TemnepaTypaHbl

XOHe KblcKka LMKNAi opHaTy

Kepek. Maw cysriciHiH, Tyci

e3repyi MyMKiH, byn

KYPbIMFbIHBIH, XKYMbIC

icTeyiHe acep eTnengi.

4. Cya3riHi KarTa OpHbIHA KO YLUiH
anFawwKpl eki kagamabl KepiciHwe
OpbIHAaHbI3.

KaxxeT 6onca, 6apnblk cyarinep yLiH

Kagamaapabl KavTanaHbl3.

4.3 Kewmip cyariciH aybICTbIpy

ECKEPTY!

Kemip cyariciH xyyra
BONMAIOBI! Cyarini
KanmnblHa KenTipy MyMKiH
emec!

Kemip cya3riciH aybICTbIpY YLUiH:

KA3AK 61

1. Man cy3rinepiH KypblnfbiaaH
LUbIFapbIn anblHbI3.

Ocbl Tapaygarbl «Man cyarinepiH

Tasanay» 6enimiH KapaHbl3.

2. Cya3riHi carart TiniHe Kkapcbl 6afbITTa
OypaHpI3 (1), coaaH KeniH TapTbiHbI3
(2).

CyariHi KaTa OpHbIHa KO YLLiH
Kagamaapabl KepiciHle opblHAAHbI3.

Kes-kenreH xxarganga cysrinepai kem
nereHe TepT aui calbliH aybICTbIpY
KEpEK.

4.4 lllamapl aybICTbIpY

é ECKEPTY!

Kynin kany >keHe anekTp
KaTepiHe yLubipay kayni 6ap!
KypbInfbIHbI iCKe Kipicy
angblHaa ToKTaH
axblpaTbiHbI3! Lamabl
yctamac GypblH CybiFaHblHa
KO3 XeTKi3iHi3.

ECKEPTY!

YKapakat any kayini 6ap!
LLlamabl aybICTbIPY YLUiH
KOpFaHbIC KOnFabbIH
naganaHblHpI3.

A

KypbinFbiFa 3akpim keny
kayni 6ap! OTKip Kblpnbl
Kypanaapabl
nanganaH6axbI3!

@

Kyrin KeTKeH wamabl TEXHUKANbIK
cunaTTamanapra Colikec ayblCTblPbIHbI3:

Kyar (BT) 4
YALWbIK E14
KepHey (B) 220 - 240
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Lamabl aybICTbIPY YLUiH:

©nwempepi (vm) 37 x 100 1. LaMHbIH KaKnaFbiHbIH Op XaFblHaa
(anametpi X eki caHpbinay 6ap (1). Teric, eTkip
Y3bIHAbIFbI) emMec nnactukanblK Kypanabl

ILCOS D rogwl DRBB/ KongaHblHpI3. LWamHbIH KaknafbiH

(IEC 61231 F-4-220-240- KypbiFblgaH abainnan anbiHbis (2).

calikec) E14-37/100 2. LWamabl aybICTbIPbIHBI3.

a= > 3. LWamHbIH kannafblH OpHbIHA

OpHaTbIHbI3.

5. KOPLLAFAH OPTAFA KATbICTbI XXAFJAVNAP

e . . -
Benri O canblHFan MaTepuanaapas KENTIPETIH Xargaunapea Xon 6epmeyre

KariTa eHAeyaAeH eTKi3yre TancbipbiHbI3. ©3 YNecCiHi3ai KocbiHpbI3. benri E

Opam maTepuangapbiH kaita eHaeyaeH canblHFaH KypbliFblnapabl TYPMbICTbIK
OTKi3y YLUiH TUICTi KOHTeHepnepre KanablKTapmeH Gipre TactamaHbi3.
canblHpbI3. QNeKTPIiK xaHe OHimaj XeprinikTi kanTa eHaey
3NIEKTPOHUKAnbIK KyYpbIFblnapabliH, opTanblfblHa ©TKi3iHi3 Hemece XeprinikTi
KanabiFblH KaiiTa eHaeyaeH oTkisy Mekemere xabapnacblHbi3.

apKblfbl, KOpLIaFraH opTara XaHe
aflaMHbIH JeHcayrnbiFbiHa 3UbIH
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MES GALVOJAME APIE JUS

Dékojame, kad jsigijote ,Electrolux” prietaisg. ISsirinkote gaminj, kuriame
atsispindi Sios srities profesionaly per deSimtmecius sukaupta patirtis ir naujoves.
Pazangus ir stilingas prietaisas sukurtas specialiai jums. Kad ir kg gamintuméte,
kiekvieng kartg busite tikri dél nepriekaistingo rezultato.
Sveiki atvyke j ,Electrolux* pasaul;.
Apsilankykite musy interneto svetainéje.
Cia rasite naudojimo patarimy, brosidry, informacijos apie trik&iy $alinima,
@ aptarnavima ir remonta:

www.electrolux.com/support

UzZregistruokite savo gaminj ir naudokités papildomomis paslaugomis:
@ www.registerelectrolux.com
Jusy prietaisui skirty priedy, nusidévingéiy ir originaliy atsarginiy daliy ieskokite
% Cia:

www.electrolux.com/shop
KLIENTYU APTARNAVIMAS IR TECHNINE PRIEZIURA

Visada naudokite originalias atsargines dalis.

Kreipdamiesi j jgaliotajj aptarnavimo centrg jsitikinkite, kad galite nurodyti Sig
informacija: prietaiso modelis, PNC, serijos numeris.

Sig informacijg galima rasti techniniy duomeny plokstéje.

A\ |spéjimo / perspéjimo ir saugos informacija
® Bendroji informacija ir patarimai
Aplinkosaugos informacija

Galimi pakeitimai.

1. SAUGOS INFORMACIJA IR [RENGIMAS

C |SPEJIMAS!

Saugos informacijg ir
jrengimg zr. atskiroje
jrengimo instrukcijy
brosidroje. Pries naudodami
prietaisg arba atlikdami jo
techninés priezitros darbus,
atidziai perskaitykite saugos
skyrius.
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2. GAMINIO APRASYMAS
2.1 Valdymo skydelio apzvalga

B
a1

Funkcija Aprasymas

ApSvietimo jungiklis ApSvietimui jjungti arba iSjungti.

Ventiliatoriaus greiCio  Ventiliatoriaus greiciui pasirinkti.
jungiklis

Indikatorius Nurodo, ar gartraukis veikia.

3. KASDIENIS NAUDOJIMAS

3.1 Gary rinktuvo naudojimas

Patikrinkite rekomenduojama greitj pagal
toliau pateiktg lentele.

1 Kai Sildote maistg ar ruoSiate uzdengtuose puoduose.

Kai ruoSiate maistg uzdengtuose puoduose ant keliy kaitvie€iy arba de-
gikliy, arba kepate ant nedidelés kaitros.

Kai verdate ir kepate daug maisto neuzdenge puody ir keptuviy dang-
Ciais, vienu metu gaminate ant keliy kaitvie€iy arba degikliy.

Baige ruosti maistg gary @ Gartraukio apsSvietimas
rinktuvg palikite veikiantj veikia nepriklausomai nuo
mazdaug 15 minuciy. kity gartraukio funkcijy. Jei
norite jjungti maisto
Jei norite naudoti : gaminimo paviréiaus
Perjunkite ventiliatoriaus greiio jungiklj j apsvietima, naudokite
pageidaujamo greicio padét;. aps$vietimo jungiklj &,
Gary rinktuvas pradeés veikti. Noredami
pakeisti greitj perjunkite jungiklj | Norédami iSjungti prietaisg perjunkite

atitinkama padét;. ventiliatoriaus greicio jungiklj | padét;j ,0".
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4. VALYMAS IR PRIEZIURA

4.1 Pastabos dél valymo

Nenaudokite Svei¢iamyjy valymo priemoniy ir Sepeciy.
< Prietaiso pavirSiy valykite minksSta Sluoste ir Siltu vandeniu su Svel-
niu plovikliu.

Po maisto ruosimo kai kurios prietaiso dalys gali biti karStos. No-
. rint apsaugoti nuo démiy, prietaisa reikia atvésinti ir nusausinti Sva-
Valymo prie- iz 3luoste ar popieriniais rank3luoséiais.
monés

Démes valykite Svelniu plovikliu.

Valykite prietaisg ir riebaly filtrus kiekvieng ménesj. Rupestingai is-
¢ valykite riebalus i$ prietaiso vidaus ir nuo riebaly filtry. Riebaly kau-
pimasis ar kiti likuciai gali sukelti gaisra.

Pasirlpinkite, Riebaly filtrus galima plauti indaplovéje.
kad gary rink- Indaplovéje pasirinkite Zema temperatirg ir trumpg ciklg. Riebaly
tuvas buty filtras gali pakeisti spalva, taciau prietaiso veikimui tai jtakos neturi.
Svarus

Anglies filtro prisotinimo trukmé skiriasi, priklausomai nuo gamini-
mo tipo ir riebaly filtro valymo reguliarumo. Aktyviosios anglies fil-
tras yra neplaunamas, jo negalima atnaujinti ir jj reikia keisti maz-
daug po 4-6 naudojimo menesiy arba anksciau, ypac jei filtrui ten
didelé apkrova.

Anglies filtras

4.2 Riebah{ filtro valymas 3. Filtrus iSplaukite Svelnia kempine ir
L o L neutraliu plovikliu arba indaplovéje.
Filtrai yra pritvirtinti fiksatoriais kitoje - L
puséje. @ Indaplovéje pasirinkite Zemg
temperaturg ir trumpg cikla.

Norédami iSvalyti filtra: Riebaly filtras gali pakeisti

1. Paspauskite ant riebaly filtro esantj spalva, taciau prietaiso
fiksatoriy . veikimui tai jtakos neturi.
4. Norédami vél sumontuoti filtrus
\ atlikite pirmus du veiksmus atvirkscia
tvarka.
= Jei reikia, kartokite Siuos veiksmus su
S visais filtrais.
TR NS
R 4.3 Anglies filtro keitimas
TN
2 |\ ISPEJIMAS!
A NERRRER RN K X
-=\\‘-_:‘:\:\:.§_:\ Anglies filtro NEGALIMA

plauti! Filtro negalima
atnaujinti!

2. Siek tiek pakreipkite filtro priekj Norédami pakeisti anglies filtra:
Zzemyn ir patraukite. 1.

Su visais filtrais kartokite pirmus du

veiksmus.

ISimkite riebaly filtrus i$ prietaiso.
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Siame skyriuje zr. ,Riebaly filtro

valymas*.

2. Pasukite filtrg pagal laikrodzio
rodykle (1) ir tuomet patraukite (2).

Pavojus sugadinti prietaisg!
Nenaudokite jrankiy astriais
krastais!

Perdegusia lempute pakeiskite pagal
techninius duomenis:

Galia (W) 4
Lizdas E14
|tampa (V) 220 - 240

. — — Matmenys (mm) 37 x 100 (skers-
Norédami vél jdéti filtrus, atlikite muo x ilgis)

veiksmus atvirkscia tvarka.
. G . ILCOS D kodas DRBB/

Filtrus reikia keisti bent kas keturis (pagal IEC 61231) F-4-220-240-

menesius. a > E14-37/100

4.4 LempUteS keitimas Norédami pakeisti lempute:

i”} ISPEJIMAS! o 1. Lemputés gaubtelis kiekvienoje
Nudegimy ir elektros smagio puséje turi dvi angas (1). Naudokite
pavojus! Pries naudojima, ploks¢&ia, neastry plastikinj jrankj.
prietaisg atjunkite nuo Atsargiai nuimkite lemputés gaubtelj
elektros maitinimo! Prie$ nuo prietaiso (2).
Iiesdami isit[kinkite, kad 2. Pakeiskite lempute.
lemputé atvéso. 3. Uzdékite lemputés gaubtelj.

C ]SPEJIMAS!
Galite susizeisti! Keisdami

lempute, muvekite
apsaugines pirstines.

5. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medZziagas, NeiSmeskite Siuo zenklu E pazyméty

pazymétas Siuo zenklu a ISmeskite prietaisy kartu su kitomis buitinémis
pakuote | atitinkamg atlieky surinkimo atliekomis. Atiduokite 8| gaminj j vietos
konteinerj, kad ji buty perdirbta. Padékite atlieky surinkimo punktg arba susisiekite
saugoti aplinkg bei zmoniy sveikata ir su vietnos savivaldybe dél papildomos
surinkti bei perdirbti elektros ir informacijos.

elektronikos prietaisy atliekas.
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MES DOMAJAM PAR JUMS

Paldies, ka iegadajaties Electrolux ierici. Esat izvel€juSies produktu, kas jau
vairaku gadu desmitu aprvieno profesionalas pieredzes un inovaciju. Atjautigs un
stiligs, radits, nemot véra jusu vélmes. Tapéc katru reizi lietojot, varat bt drosi,
ka sanemsiet izcilus rezultatus.

Laipni ludzam Electrolux pasaulé!

Apmekléjiet masu timekla vietni, lai:

sanemtu lietoSanas ieteikumus un broSuras, ka ari traucéjummeklésanas,

servisa un remonta informaciju:
www.electrolux.com/support

registrétu savu ierici labaka servisa sanemsanai:
@ www.registerelectrolux.com

iegadatos savai iericei papildpiederumus, vienreizéjas lietoSanas materialus
’% un originalas rezerves dalas:

www.electrolux.com/shop

KLIENTU APKALPOSANA UN SERVISS

Izmantojiet tikai originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar musu pilnvaroto servisa centru, nodrosiniet, lai jums butu pieejami
gadi dati: modelis, PNC, sérijas numurs.

Siinformacija ir noradita uz datu plaksnites.

/\ Uzmanibu / drogibas informacija
® Vispariga informacija un ieteikumi
Ar vidi saistita informacija

Izmainu tiesibas rezervétas.

1. DROSIBAS INFORMACIJA UN UZSTADISANA

C BRIDINAJUMS!
Informaciju par droSibu un

uzstadiSanu skatiet
atseviSkaja uzstadiSanas
rokasgramatas bukleta.
Pirms ierices lietoSanas vai
apkopes rupigi izlasiet
sadalas par droSibu.
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2. IZSTRADAJUMA APRAKSTS

2.1 Vadibas panela parskats

B
a1

Funkcija Apraksts

Gaismas slédzis Lai ieslégtu un izslegtu gaismu.

Ventilatora atruma slé-  Lai parslégtos starp ventilatora atruma limeniem.
dzis

Indikators Norada, ja nosuceéjs darbojas.

3. IZMANTOSANA IKDIENA

3.1 Tvaika nosuce€ja lietoSana

Parbaudiet ieteicamo atrumu atbilstosi
turpmak sniegtajai tabulai.

1 Ediena uzkarsésanas laika, gatavojot ar nosegtiem katliem.

Gatavojot ar nosegtiem katliem, izmantojot vairakas gatavoSanas zonas
vai deglus, maiga cepSana.

Varot un cepot lielu édiena apjomu bez vaka, izmantojot vairakas gatavo-
Sanas zonas vai deglus.

@ leteicams tvaika nostcéju @ Nosticéja apgaismojums
atstat ieslégtu vel darbojas neatkarigi no
15 mindtes péc édiena paréjam nosucéja funkcijam.
gatavoSanas beigam. Lai izgaismotu gatavoSanas
virsmu, izmantojiet gaismas
Lai lietotu nosuicéju,: B
sledzi &~
Parvietojiet ventilatora atruma slédzi lidz
vélamajam atruma limenim. Lai izslégtu ierici, parvietojiet ventilatora
Tvaika nosuceéjs sak darboties. Ja atruma slédzi pozicija 0.

nepiecieSams, mainiet darbibas atrumu,
parvietojot slédzi.
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4. KOPSANA UN TIRISANA

4.1 Piezimes par tinsanu

< Neizmantojiet abrazivus mazgasanas Iidzeklus un sukas.
Tiriet ierices virsmu ar mikstu draninu, kas iemeérkta silta adenr ar
saudzigu mazgasanas lidzekli.

Péc gatavoSanas dazas ierices dalas var sakarst. Lai izvairitos no
Tiridanas lidz- traipiem, atdzisusi ierice janoslauka ar firu dranu vai papira dvieli.

ekli Traipu firsanai izmantojiet saudzigu mazgasanas ldzekli.

Tiriet ierici un tauku filtrus katru ménesi. Ripigi izfiriet taukvielas
iekSpusé un no tauku filtriem. Tauku vai citu partikas palieku uzkra-
¢ Sanas var izraisit ugunsgréku.

Tauku filtrus var mazgat trauku mazgajamaja masina.

Trauku mazgajama masina jaiestata zema temperatira un iss cikls.
Tauku filtrs var zaudét krasu, tacu tas neietekmés iekartas sniegu-
mu.

Turiet tvaika
nosuceéju tiru.

Tas, cik atri ogles filtrs piesucinas, atkarigs no gatavoSanas veida
un tauku filtra tiriSanas biezuma. Aktivétas ogles filtrs nav mazga-
jams, to nevar regenerét, un tas janomaina apméram ik péc 4/6 lie-
toSanas ménesiem vai biezak intensivas lietoSanas gadijuma.

Ogles filtrs

4.2 Tauku filtra firiSana ari mazgajiet tos trauku mazgajama
masina.
Filtri ir uzstaditi ar stiprinajumiem un o o
tapam otraja pusé. @ Trauku mazgajama masina
jaiestata zema temperatura

Filtra tiriSana un ss cikls. Tauku filtrs var

1. Piespiediet stiprinajuma rokturi uz zaudet krasu, tacu tas
filtra panela zem tvaika nosicéja. neietekmés iekartas
sniegumu.
\ 4. Lai ievietotu filtrus atpakal, veiciet
pirmas divas darbibas apgriezta
kartiba.

7

Atkartojiet §is darbibas visiem filtriem, ja
tas atbilst situacijai.

7
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4.3 Ogles filtra maina

é BRIDINAJUMS!
Ogles filtrs NAV mazgajams!

Filtru nav iespéjams

11
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1

atjaunot!
2. Nedaudz sasveriet filtra priekSpusi uz
leju, tad pavelciet. Ogles filtra nomaina
Atkartojiet pirmas divas darbibas visiem 1. Iznemiet tauku filtrus no ierices.
filtriem. '

e . o Skatiet Sis nodalas sadalu “Tauku filtra
3. Tiriet filtrus, izmantojot stkli un fifigana’.

neabrazivu mazgasanas lidzekli, vai
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2. Pagrieziet filtru pretéji pulkstena
raditaja virzienam (1) un tad izvelciet

Lai atkal uzstaditu filtrus, veiciet
aprakstitas darbibas pretéja kartiba.

Filtrus jebkura gadijuma ieteicams
nomaintt reizi etros ménesos.

4.4 Spuldzes maina

AN

BRIDINAJUMS!

Apdegumu vai elektroSoka
risks! Pirms darba sakSanas
atvienojiet ierici no
elektrotikla. Pirms
pieskaraties spuldzei,
nogaidiet, lai ta atdziest.

BRIDINAJUMS!

Pastav savainoSanas risks!
Nomainot spuldzi, lietojiet
aizsargcimdus.

A

Nododiet otrreiz€jai parstradei materialus

ar simbolu ff.\l-) levietojiet iepakojuma
materialus atbilsto$ajos konteineros to
otrreizé€jai parstradei. Palidziet aizsargat
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu,
atkartoti parstradajot elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumus.

Pastav ierices bojajumu
risks. Neizmantojiet rikus ar
asam malam.

Nomainiet izdegu$o spuldzi saskana ar
specifikacijam:

Jauda (W) 4

Kontaktligzda E14

Spriegums (V) 220 - 240

Izméri (mm) 37 x 100 (diametrs
X garums)

ILCOS D kods (sa- DRBB/

skana ar IEC F-4-220-240-

61231) E14-37/100

>

Spuldzes nomainiSana

1. Spuldzes parsegam katra puse ir
divas atveres (1). Lietojiet plakanu
plastmasas riku, kas nav ass. Rupigi
nonemiet spuldzes parsegu no
ierices (2).

2. Nomainiet spuldzi.

3. Uzlieciet spuldzes parsegu.

5. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar So

simbolu E kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. Nododiet izstradajumu
vietéja otrreizéjas parstrades punkta vai
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.
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HVE MUCITMME HA BAC

Bu 6narogapvme wro kynueTe anapat Electrolux. N36pasTe npounssog koj co
cebe Hocu aeleHun NpodeCcoHanHoO UCKyCTBO Y MHOBaLMja. YHUKATEH 1
CTUIICKW, AM3ajHMpPaH € nMajkun rm Ha ym BalumTe notpebu. Kora n ga ro
KopuCTUTE, MOXeTe Aa buaeTte CUrypHu Aeka cekojnaTt Ke MOCTUrHeTe OANNYHM
pesynTaTtu.

Ho6pe nojoosTe Bo Electrolux.

lMoceTeTe ja HawwaTa cTpaHuua 3a ga:

[obueTte coBeTn 3a kopuCTere, OpoLLYpK, BOAMY 3a peLuaBare npodnemu,

MHOPMaLIMK 3a cepBUCUpat-e U nonpaska:
www.electrolux.com/support
g PerucTtpupajTe ro BalLmMoT NpousBoA 3a Noaobpo cepBucupatse:
a/ www.registerelectrolux.com

KynyBsajTe gononHuTeneH npubop, NoTpoLLHW MaTepujany unm opuruHanHmn
% pesepBHU [eNoBY 3a BaLLMOT anapart:

www.electrolux.com/shop

'PUXKA 3A KOPNCHNUW N CEPBUCUPAHSE

Bu npenopadvyBame fa KOpMCTUTE OPUTMHANHW PE3EPBHU OENOBW.
Kora ke KOHTakTMpaTe CO HalWMOT OBMacTeH CepBUCEH LieHTap, NorpuxeTe ce Aa
rm MaTe Ha pacnonarawe cnegHuee nogatoun: Mogen, Bpoj Ha npoussoaoT,
Cepwuicku 6po;j.
MHdopmaummnTe MoxaT ga ce HajaaTt Ha eTukeTaTta co MHdopmalmm.
MpenynpenyBawe / BHnmaHne-be3begHocHM nHdopmaumm
OnwTn nHdopmMaLmm n coBeTu

MHdpopMaLum 3a XunBoTHaTa cpeamHa

MoHOCTa 3a MPOMEHM € 3adpxaHa.
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1. BESBEAHOCHN NH®OPMALIN N1 MOHTUPAHE

NPEOYNPEAQYBAHE!

3a 6e36eaHOCHM
WHpopMaLMK 1 MOHTUPaHsE,
OCBpHeTe ce Ha nocebHata
Opoluypa 3a ynaTcTea 3a
MOHTUpawe. BHumaTenHo
npoyuTajTe rv nornasjaTa 3a
©e3benHocT npen
ynotpebaTta unm
OfpXKyBaHEeTO Ha anaparoT.

2. OMNMNC HA TTPON3BOAOT

2.1 MNpernea Ha kOHTponHaTta Tabna

n_ B
(a1

dyHKUMja Onuc

MpeknHyBay 3a cBeTNIo  3a Aa ja BKIy4YnuTe U UCKIyuUTe CBETUIIKATA.

lMpeknHyBay 3a 6p3vHa  3a ga NnpemMuHyBaTe Ha pasnuyHn 6p3vHN Ha
Ha BEHTMNaTop BEHTMNATOP.

Mokaszaren MokaxyBa ganu paboTu acnmpaTopor.

3. CEKOJOHEBHA YTIOTPEBA

3.1 Kopuctemwe Ha
acnupartopoTt

MpoBepeTe ja npenopavaHaTa 6p3nHa
cnopep Tabenarta npukaxaHa nogony.

Kora ja 3arpeBaTte xpaHaTa, roTBEHE CO NMOKPUEHN Caf0BMU.

—h

Kora rotBuTe co NOKPUEHN TEeHLIepua UInn Ha noeeke PUHIIN Unn
nnamMmeHuUn, HeXXHO NpXxeHe.

Kora BapuTe 1 npxuTe norosieMa KonvMuvMHa Ha xpaHa 6e3 kanak,
rOTBEH-E Ha MOBEKE PUHIIN UMK NAaMeHNULM.




MAKEOOHCKKU 73

@ Ce npenopayyBa ga ro @ CeeTtunkarta Ha
OoCTaBuUTe acnmpaTopoT Aa acnupaTtopute paboTtu
paboTtu okony 15 MUHYTK Mo He3aBWCHO Of Apyrute
roTBEHETO. hYHKLMM Ha acnnpaToporT.
3a ga ja oceeTnute

3apga paGOTMTe CO acnumpaTopoT: NMoBpLUMHATA 3a rOTBEHE

[MomecTeTe ro npekMHyBayvoT 3a 6p3vHa KopucTeTe ro npeknHysa4oT

Ha BEHTMNATOPOT Ha e4HO O HMBoAaTa -0

3a b6p3unHa.

AcnvpaTopoT 3anoyHyBa Aa pabotu. 3a fa ro vckny4ute anapatot

[lokonky e notTpebHo, cmeHeTe ja NMOMeCTeTe ro NPekMHYBaYvoT 3a 6p3vHa

Gp3uHaTa co noMecTyBahe Ha Ha BeHTMnaTop Ha nosuuuja 0.

NPeKNHYBayoT.

4. HETA N HYACTEHE

4.1 beneLKkn oKkony YNCTEHETO

He kopucTeTe abpa3vBHU JeTEPreHTU U YETKMU.
< [MoBplnHaTa Ha NeykaTa YMCTETE ja CO MeKa Kpra HaToneHa co
TOMMa BoAa U CPeACcTBO 3a YNCTEHE.

Mo roTeer-ETO, HEKOW AEN0BY Of anapaTtoT MOXe [a ce 3arpear.
3a na nsberHe nojasa Ha faMku, anapatoT Mopa Aa ce onaau v

CpeactBa 3a WCYLLW CO YMCTa Kpna uiv XapTUEeHN KpMu.
ynucTewe

YucTeTe rm gamkuTe co bnar OeTepreHT.

YuncTeTe ro anapatoT v UATpUTE 3a MAacHOTUN CEKOj MECELL.
UuncTeTe ri BHATpeLIHOCTa U OUNTpUTE 338 MacHOTUM BHUMATESTHO

¢ o MacHoTUM. HacobupakeTo MPCHOTUM UMW APYr OCTaToLUM 0O
XpaHa MoXe Aa pesynTupa co noxap.

dunTprTE 32 MAaCHOTMN MOXeE Aa ce MujaT BO MallvHa 3a MUeHe
OpppXKyBajTe  cagosu.
jauucra MawumnHaTa 3a Muene cagosu Mopa Aa 6uae noctaBeHa Ha HUCKa
xay6arta TemnepaTypa 1 KpaTok Luknyc. ®unTepoT 3a MacHOTMM MOXe Aa
n3rybu 6oja, Hema BnujaHue Bp3 nepdopmaHcuTe Ha anapaTtor.

BpemeTo Ha 3acuTeHocTa Ha UNTEPOT 3a jarneH Bapypa BO
3aBUCHOCT Of BUOOT Ha rOTBEHETO U PEOBHOCTA Ha YNCTEHE Ha
UnTepoT 3a MacHOTUWN. AKTUBUPAHWOT chunTep 3a jarfneH He ce
Mue, He MOXe Aa ce pereHepupa u Mopa fa ce 3aMeHu NpUoIIMKHO
Ha cekou 4/6 meceuu o paboTtaTta, Unm No4ecTo Npu ocobeHo

duntep3a o oro KopucTerse.
jarneH
4.2 Yunctere Ha puNTepoT 3a 1. TpuTucHeTe ja paykaTta Ha cTeraTta
MPCHOTUN Ha nrnoyaTa Ha unTepoT noa
acnmparopor.

dunTpuTe ce MoHTMpaaT co ynotpeba Ha
CTerv v Crojkv Ha CNPOTMBHATA CTpaHa.

3a aa ce ucuuctu hunTtepor:
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2. Manky HaBaneTe ro npeaHuoT aen
Ha ounTepoT Hagony, a notoa
noerneyere.

lMoBTOpeTe rv NpBUTE [iBa YeKopwu 3a

cute chunTpu.

3. WVcuuctete rn pmunTpuTe Co CyHiep
CO Heabpa3vBHU AeTEpreHTn unm Bo
MallUMHa 3a MUeHe CagoBu.

@ MawwuHaTa 3a Muere

cafoBu Mopa ga buge
nocTaBeHa Ha HuUcka
TemnepaTypa ¥ KpaTok
yuknyc. duntepot 3a
MacHOTMKN MOXe Aa nsrybu
60ja, Hema BnvjaHue Bp3
nepcopMaHcuTe Ha
anapaTor.

4. 3a pgaru ctaBute unTpuTe Hasag,
M3BpLLETE 'V NPBUTE [BA YEKOPU BO
obpaTeH pepocneg.

[MoBTOpETE rn YekopuTe 3a cute PUNTpU

aKo e MOXHO.

4.3 3ameHa Ha unTepoT co
jarneH

MPEOYNPEOYBAHKE!
dunTteport 3a jarneH HE
CMEE pa ce mue! ®duntepot
He Moxe fa ce pereHepupal

3a 3ameHa Ha hunTepoT 3a jarneH:

1. WN3Bagete rn punTtpuTte 3a MacHOTUU
oA anaparoT.

MornegHeTe BO ,YuncTere Ha untep 3a

MacHoOTVUK" BO OBa nornasje.

2. CaprteTte ro ountepot Haneso (1), a
noToa noene4ete ro (2).

3a na rn ctaBuTe UNTpUTE Hasag,
M3BpLUETE M YekopuTe Bo obpaTeH
pegocneg.

Bo cekoj cnyyaj, notpebHo e ga run
3ameHnTe OUNTPUTE Ha HajMmarnky
YeTUpn mMeceun.

4.4 3ameHa Ha cBeTuUnKkaTa

NPEAYNPEOYBAHSE!
Pu3unk og noxap u ctpyeH
yaap! Vcknyyete ro
anaparoT of CTpyja npeg
pabotaTa! NpoBepeTe ganu
cujanuuaTta ce onaguna
npeg aa ja gonperte.

é NPEOYNPEOYBAHE!
Pusuk og noespeaa!l
KopucTteTe 3awtuTHu
pakaBuum 3a Aa ja 3ameHuTe
cBeTunkara.

@ OnacHocT o owwTeTyBake
Ha anapatot! He kopuctete
ocTpu anaTku!

3ameHeTe ja nperopeHarta cujanuua LTo
ce 3ananu crnopeg crneumdpukauummTe:

Jauunna (Batu) 4

Mpukny4ok E14

HanoH (V) 220 - 240

OumeHsun (mm) 37 x 100
(amnjameTap x
OOJKMHa)

ILCOS D Kog DRBB/

(cnopep IEC F-4-220-240-

61231) E14-37/100

o >

3a aa ja 3ameHuTe cujanuuara:



1. KanakoT Ha namnara uma ABe Oynku
Ha cekoja cTpaHa (1). Kopucrtete
pamMeH HeocTap NnacTuyeH anar.
HexHo n3Bagete ro kanakoT Ha
nambara of anapatorT (2).

5. TPVXA 3A OKOJTMHATA

Peuvknupajte rm matepujanure co

cumbonoTt Cf.\l) CraBeTe ja ambanaxara
BO COOABETHM KOHTEjHEpY 3a Aa ja
peuuknupate. NomorHeTe Bo 3awTturaTa
Ha XMBTHaTa CpeauHa U YHOBEKOBOTO
34pagje 1 peunknmpajTe ro oTnagoT o4
eNeKTPUYHM 1 eNeKTPOHCKM anapaTu. He
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2. 3ameHeTe ja cBeTUNKaTa.
3. CraBeTe ro kanakot Ha nambara.

dpnajTe rn anapaTtuTe 03aH4YeHn Co

cumbonoT E BO OTNagoT of
[0OMaKuHCTBOTO. BpaTeTe ro nponssogor
BO BaLUMOT JIOKanNeH KkanauuTteT 3a
peumvKnMparkbe UM KOHTaKTMpajTe ja
BallaTa OMLITUHCKa KaHuenapwuja.
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WIJ DENKEN AAN JOU

Bedankt voor je aankoop van een Electrolux-apparaat. Je hebt voor een product
gekozen dat decennia aan professionele ervaring en innovatie met zich
meebrengt. Ingenieus en stijlvol en ontworpen met jou in het achterhoofd. Dus
wanneer je het gebruikt, kan je erop rekenen dat je telkens weer geweldige
resultaten krijgt.

Welkom bij Electrolux.

Ga naar onze website voor:

Advies over gebruik, brochures, het oplossen van problemen, service- en
@ reparatie-informatie:
www.electrolux.com/support
g Registreer je product voor een betere service:
a/ www.registerelectrolux.com

Koop accessoires, verbruiksartikelen en originele reserveonderdelen voor je
% apparaat:

www.electrolux.com/shop

KLANTENSERVICE EN SERVICE

Gebruik altijd originele onderdelen.

Als u contact opneemt met onze erkende servicedienst, zorg er dan voor dat u de
volgende gegevens tot uw beschikking hebt: Model, PNC, serienummer.

De informatie vindt u op het typeplaatje.

AN Waarschuwingen en veiligheidsinformatie
® Algemene informatie en tips
Milieu-informatie

Wijzigingen voorbehouden.

1. VEILIGHEIDSINFORMATIE EN INSTALLATIE

WAARSCHUWING!
Raadpleeg het aparte
installatie-instructieboekje
voor veiligheidsinformatie en
installatie. Lees de
hoofdstukken over Veiligheid
zorgvuldig door voordat u
het apparaat gebruikt of
onderhoudt.
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2. BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT

2.1 Overzicht van het bedieningspaneel

g

L1

functie Beschrijving

Verlichtingsschakelaar  Om het licht in en uit te schakelen.

Schakelaar ventilator- ~ Omschakelen tussen het ventilatorsnelheidsniveau.

snelheid

Indicatielampje Geeft aan of de kap werkt.

3. DAGELIJKS GEBRUIK
3.1 De kap gebruiken

Controleer de aanbevolen snelheid
volgens onderstaande tabel.

1 Tijdens het opwarmen van voedsel, koken met potten met deksel.

Tijdens het koken met potten met deksel op meerdere kookzones of

branders, zachtjes bakken.

Tijdens het koken en bakken van grote hoeveelheden voedsel zonder
deksel, koken op meerdere kookzones of branders.

Het wordt aanbevolen om de
kap ongeveer 15 minuten na
het koken aan te laten staan.

Om de kap:

Verplaats de
ventilatorsnelheidsschakelaar naar een
van de snelheidsniveaus.

De kap begint te werken. Wijzig indien
nodig de snelheid door de schakelaar te
verplaatsen.

@ De verlichting van de
afzuigkappen werkt

onafhankelijk van andere
afzuigkapfuncties. Druk op
de om het kookoppervlak te

verlichten'g'.
Om het apparaat uit te schakelen, zet je

de ventilatorsnelheidsschakelaar op
stand 0.
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4. ONDERHOUD EN REINIGING

4.1 Opmerkingen over de reiniging

Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen en borstels.

< Maak het oppervlak van het apparaat schoon met een zachte doek,
warm water en een mild reinigingsmiddel.
Na het koken kunnen sommige onderdelen van het apparaat heet
e worden. Om vlekken te voorkomen moet het apparaat afkoelen en
Reinigings-  worden gedroogd met een schone doek of keukenpapier.
middelen
Reinig viekken met een mild reinigingsmiddel.
Reinig het apparaat en smeer de filters elke maand. Reinig de bin-
nen- en veffilters zorgvuldig zodat er geen vet meer achterblijft. Ve-
< tophoping of andere resten kunnen brand veroorzaken.
— =1 U kunt veffilters ook in de afwasmachine wassen.
Houd de kap De vaatwasser moet op een lage temperatuur en een korte cyclus
i — worden ingesteld. De vetfilter kan verkleuren, maar dat heeft geen

invloed op de prestaties van het apparaat.

Houtskoolfilter

De verzadigingstijd van de koolfilter varieert afhankelijk van het ty-
pe koken en de regelmaat van het reinigen van de vetfilter. De ge-
activeerde koolfilter is niet wasbaar, kan niet worden geregene-
reerd en moet ongeveer om de 4/6 maanden worden vervangen, of
vaker voor bijzonder zwaar gebruik.

4.2 De veffilter reinigen

Filters worden gemonteerd met behulp
van clips en pennen aan de andere kant.

De filter reinigen:

1. Druk op de handgreep van de
montageclip op het filterpaneel onder
de kap.
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2. Kantel de voorkant van de filter iets
naar beneden en trek vervolgens.
Herhaal de eerste twee stappen voor alle

filters.

3. Reinig de filters met een spons met
niet-schurende reinigingsmiddelen of
in een vaatwasser.

@

De vaatwasser moet op een
lage temperatuur en een
korte cyclus worden
ingesteld. De vetfilter kan
verkleuren, maar dat heeft
geen invloed op de
prestaties van het apparaat.
4. Voer de eerste twee stappen in
omgekeerde volgorde uit om de
filters terug te plaatsen.
Herhaal de stappen voor alle filters
indien van toepassing.

4.3 De koolfilter vervangen

WAARSCHUWING!

De koolfilter is NIET
afwasbaar! De filter kan niet
worden geregenereerd!

Om de koolfilter te vervangen:



1. Haal de vetfilters uit het apparaat.

Zie "De veffilter reinigen" in dit hoofdstuk.

2. Draai de filter linksom (1) en trek
vervolgens (2).

Voer de stappen in omgekeerde
volgorde uit om de filters terug te
plaatsen.

In ieder geval moeten de filters ten
minste om de vier maanden worden
vervangen.

4.4 Het lampje vervangen

WAARSCHUWING!

Gevaar voor brandwonden
en elektrische schokken!
Koppel het apparaat los van
de elektriciteit voor de
handeling! Zorg ervoor dat
de lamp is afgekoeld voordat
u hem aanraakt.

WAARSCHUWING!
Gevaar voor letsel! Gebruik
beschermende
handschoenen om de lamp
te vervangen.

AN

5. MILIEUBESCHERMING

Recycleer de materialen met het

symbool C/:) Gooi de verpakking in een
geschikte afvalcontainer om het te
recycleren. Bescherm het milieu en de
volksgezondheid en recycleer op een
correcte manier het afval van elektrische
en elektronische apparaten. Gooi
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Risico op schade aan het
apparaat! Gebruik geen
scherp gereedschap!

Vervang de kapotte gloeilamp
overeenkomstig de specificaties:

Vermogen (W) 4

Aansluiting E14

Spanning (V) 220 - 240

Afmetingen (mm) 37 x 100 (diameter
x lengte)

ILCOS D-code DRBB/

(volgens IEC F-4-220-240-

61231) E14-37/100

a ] >

De lamp vervangen:

1. Het lampdeksel heeft twee sleuven
aan elke zijde (1). Gebruik een vlak
niet scherp plastic gereedschap.
Verwijder het lampdeksel voorzichtig
uit het apparaat (2).

2. Vervang de lamp.

3. Monteer het lampdeksel.

apparaten gemarkeerd met het symbool

& niet weg met het huishoudelijk afval.
Breng het product naar het milieustation
bij u in de buurt of neem contact op met
de gemeente.
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VI TENKER PA DEG

Takk for at du har kjgpt et produkt fra Electrolux. Du har valgt et produkt som

bringer flere tiar med erfaring og innovasjon med seg. Genialt og stilig, og det er
designet med tanke pa deg. Sa uansett nar du bruker det, kan du veere trygg pa

at du far gode resultater hver gang.
Velkommen til Electrolux.
Ga inn pa nettsiden var for a:

61 Fa rad om bruk, brosjyrer, hjelp til feilsgking, og informasjon om service og
@ reparasjon:
www.electrolux.com/support

Registrer produktet for & fa bedre service:
www.registerelectrolux.com
Kjap tilbehar, forbruksvarer og originale reservedeler til apparatet ditt:
www.electrolux.com/shop
KUNDESTYJTTE OG SERVICE

Bruk alltid originale reservedeler.

Nar du kontakter vart autoriserte servicesenter, ma du serge for at du har
felgende opplysninger tilgjengelig: Modell, PNC, serienummer.
Informasjonen finner du pa typeskiltet.

A\ Advarsel/Forsiktig — Sikkerhetsinformasjon
® Generell informasjon og tips
Miljginformasjon

Med forbehold om endringer.

. SIKKERHETSINFORMASJON OG INSTALLASJON

ADVARSEL!

Se det separate heftet for
installasjonsinstruksjoner for
sikkerhetsinformasjon og
installasjon. Les
sikkerhetskapitlene ngye for
du bruker eller vedlikeholder
produktet.



2. PRODUKTBESKRIVELSE

2.1 Oversikt over betjeningspanel
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g

Funksjon Beskrivelse

Lysbryter For a sla lyset av og pa.

Viftehastighetsbryter For a veksle mellom viftehastighetsniva.

Indikator Indikerer om ventilatoren er i bruk.

3. DAGLIG BRUK

3.1 Bruk av ventilatoren

Sjekk anbefalt hastighet i henhold til
tabellen nedenfor.

—h

Under oppvarming av mat, tilberedning med dekkede kokekar.

Skansom steking — nar du tilbereder med dekkede kokekar pa flere koke-

soner eller brennere.

Under koking og steking av mye mat uten lokk, tilberedning pa flere ko-

kesoner eller brennere.

Det er anbefalt a la
ventilatoren sta pai 15
minutter etter tilberedning.

Slik bruker du ventilatoren:

Flytt viftehastighetsbryteren til en av
hastighetsnivaene.

Ventilatoren starter. Om gnskelig kan du
endre hastigheten ved a flytte pa
bryteren.

@ Ventilatorlyset fungerer
uavhengig av andre
ventilatorfunksjoner. For a
lyse opp kokeflaten bruk

lysbryteren ze3

For & sla av apparatet, flytt
viftehastighetsbryteren til 0.
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4. STELL OG RENGJYRING

4.1 Merknader om rengjgring

lkke bruk skurende rengjgringsmidler og borster.
< Rengjgr produktets overflate med en myk klut med varmt vann og

et mildt vaskemiddel.
Etter tilberedning kan noen deler av produktet bli varmt. For & unn-

=7 ga flekker mé produktet kjgles ned og tarkes med ren klut eller tar-
Rengjorings-  kepapir.

midler
Rengjor flekker med et mildt vaskemiddel.
Rengjer produktet og smer filtrene én gang i maneden. Rengjer
innvendig og fettfiltrene grundig for fett. Fettoppsamling eller andre

i rester kan fgre til brann.
— = Fettfiltere kan vaskes i oppvaskmaskin.
Hold ventilato- Oppvaskmaskinen ma stilles inn pa lav temperatur og et kort pro-
o [ gram. Fettfilteret kan bli misfarget, men dette har ingen pavirkning

pa apparaters ytelse.

Metningen av kullfilteret varierer avhengig av type tilberedning og
hvor regelmessig du rengjerer fettfilteret. Det aktiverte kullfilteret
kan ikke vaskes eller regenereres, og ma byttes ut omtrent hver
fierde/sjette maned i bruk, eller oftere i perioder med spesielt mye
bruk.

Kullfilter

3. Vask filtrene ved & bruke en svamp
med vaskemiddel uten slipevirkning,
eller bruk oppvaskmaskin.

@ Oppvaskmaskinen ma stilles

inn pa lav temperatur og et
kort program. Fettfilteret kan
bli misfarget, men dette har
ingen pavirkning pa
produktets ytelse.

4. For a montere filtrene tilbake, folg de
to fgrste trinnene i omvendt
rekkefglge.

Gjenta trinnene for alle filtre hvis aktuelt.

4.3 Bytt ut kullfilteret

ADVARSEL!
Kullfilteret kan IKKE vaskes!
Filteret kan ikke fornyes!

4.2 Rengjore fettfilteret

Filtrene monteres med klips og naler pa
motsatt side.

For a rengjore filteret:

1. Trykk pa handtaket til
monteringsklipsen pa filterpanelet
under ventilatoren.
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Slik skifter du kullfilteret:
2. Boy fronten pa filteret forsiktig 1. Fjemn fettfiltrene fra apparatet.

nedover, og dra.
Gjenta de to farste trinnene for alle
filtrene.

Les «Rengjaring av fettfilteret» i dette
kapittelet.



2. Drei filteret mot urviseren (1) og trekk
deretter (2).

For a remontere filteret, utfar trinnene i
omvendt rekkefglge.

Uansett er det ngdvendig a skifte filtrene
minst hver fijerde maned.

4.4 Skifte lyspaere

ADVARSEL!

Fare for brannsar og
elektrisk stat! Koble fra
produktet fra
stremforsyningen far du
setter i gang! Kontroller at
lyspeeren er avkjglt for du tar
pa den.

ADVARSEL!
Fare for personskade! Bruk
beskyttelseshansker nar du
skifter paeren.

A

5. BESKYTTELSE AV MILJGET

Resirkuler materialer som er merket med

symbolet C/:) Legg emballasjen i riktige
beholdere for a resirkulere det. Bidrar til
a beskytte miljget, menneskers helse og
for & resirkulere avfall av elektriske og
elektroniske produkter. lkke kast
produkter som er merket med symbolet

NORSK 83

Fare for skade pa produktet!
Ikke bruk verktgy med
skarpe kanter!

@

Erstatt den defekte lyspaeren i henhold til
spesifikasjonene:

Effekt (watt) 4

Kontakt E14

Spenning (V) 220 - 240

Mal (mm) 37 x 100 (diameter
x lengde)

ILCOS D-kode (i DRBB/

henhold til IEC F-4-220-240-

61231) E14-37/100

a ] >

For a skifte paeren:

1. Dekslet til peeren har 2 spor pa hver
side (1). Bruk et flatt plastverktay
uten skarpe kanter. Fjern dekslet til
lyspeaeren forsiktig fra produktet (2).

2. Bytt lyspaeren.

3. Monter dekselet til paeren.

E sammen med husholdningsavfallet.
Produktet kan leveres der hvor
tilsvarende produkt selges eller pa
miljgstasjonen i kommunen. Kontakt
kommunen for neermere opplysninger.
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MYSLIMY O TOBIE

Dzigkujemy za zakup urzadzenia Electrolux. Jest on owocem dziesiecioleci
doswiadczen i innowacji. To pomystowe i stylowe urzadzenie zostato
zaprojektowane z myslg o Tobie. Uzytkujac je, zawsze ma sie pewnos¢é
uzyskania wspaniatych efektow.

Witamy w swiecie marki Electrolux

Przejdz na naszg witryne internetowa:

Wskazowki dotyczgce uzytkowania, broszury, pomoc w rozwigzywaniu

B ON-=

problemoéw oraz informacje dotyczace serwisu i napraw:
www.electrolux.com/support
g Zarejestruj produkt, aby korzystac¢ z lepszej obstugi serwisowe;j:
a/ www.registerelectrolux.com

Kup akcesoria, materiaty eksploatacyjne i oryginalne czesci zamienne do
% swojego urzadzenia:

www.electrolux.com/shop

OBStUGA KLIENTA | SERWIS

Nalezy zawsze uzywac oryginalnych czesci zamiennych.

Przed kontaktem z autoryzowanym centrum serwisowym nalezy przygotowac
ponizsze dane: Model, numer produktu, numer seryjny.

Informacje mozna znalez¢ na tabliczce znamionowej.

AN Ostrzezenie/przestroga — informacje dotyczace bezpieczenstwa
® Ogolne informacje i wskazdwki
Informacje dotyczace srodowiska naturalnego

Producent zastrzega sobie mozliwo$¢ wprowadzenia zmian bez wczesniejszego
powiadomienia.
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1. INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA |
INSTALACJI

OSTRZEZENIE!
Informacje dotyczace
bezpieczenstwa i instalaciji
sg zawarte w odrebnej
broszurze ,Instrukcja
instalacji”. Przed
przystapieniem do
uzytkowania lub konserwacji
urzgdzenia nalezy uwaznie
zapoznac sie z rozdziatem
dotyczgcym
bezpieczenstwa.

2. OPIS URZADZENIA

2.1 Widok panelu sterowania

-
A 1D

85

Funkcja Opis

Przetacznik o$wietlenia Wigczanie i wytgczanie oswietlenia.

Przetgcznik predkosci  Przetgczanie miedzy poziomami predkosci wentyla-
wentylatora tora.

Wskaznik Wskazuje, czy okap dziata.

3. CODZIENNA EKSPLOATACJA

3.1 Korzystanie z okapu

Sprawdzi¢ zalecane predkosci podane w
ponizszej tabeli.

—h

Podgrzewanie potraw, gotowanie w naczyniach z pokrywka.

Gotowanie w naczyniach z pokrywka na wielu polach grzejnych lub palni-

kach, delikatne smazenie.

Intensywne gotowanie i smazenie duzych porcji potraw bez pokrywki, go-

towanie na wielu polach grzejnych lub palnikach.
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@ Zaleca sig pozostawienie @ Oswietlenie okapow dziata
wigczonego okapu przez ok. niezaleznie od innych
15 min. po zakonczeniu funkcji. Aby podswietli¢
gotowania. powierzchnie gotowania,
uzy¢ przycisku oswietlenia

Obstuga: -B-
Ustawic przetgcznik wyboru predkosci
wentylatora na jednym z pozioméw Aby wytgczy¢ urzadzenie, nalezy
predkosci. przesuna¢ przetgcznik wyboru predkosci
Okap zacznie dziataé. W razie potrzeby wentylatora w potozenie 0.

zmieni¢ predko$¢, przesuwajac
przetgcznik.

4. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

4.1 Uwagi dotyczace czyszczenia

Nie uzywac¢ detergentow o wiasciwosciach sciernych ani
szczotek.
< Czysci¢ powierzchnie urzgdzenia miekkg sciereczka zwilzong ciep-

@ ta wodg z dodatkiem tagodnego detergentu.

Po zakonczeniu gotowania niektére elementy urzadzenia mogg byc¢
. 1 mocno rozgrzane. Aby zapobiec powstaniu plam, nalezy zaczekac,
Srodki czy- a7 urzadzenie ostygnie i przetrze¢ powierzchnie czysta $ciereczka
Szczace lub papierowym recznikiem.

Usunac plamy za pomocg tagodnego detergentu.

Czyscic urzadzenie i filtry przeciwttuszczowe raz w miesigcu. Sta-
rannie oczysci¢ wnetrze i filtry przeciwttuszczowe z ttuszczu. Na-
gromadzenie sie ttuszczu lub innych zabrudzen moze skutkowac
pozarem.

A
| _eeee ]
Filtry przeciwttuszczowe mozna my¢ w zmywarce.

Ustawi¢ w zmywarce niskg temperature i krotki cykl zmywania.
Ewentualne odbarwienie filtra przeciwttuszczowego nie ma zadne-
go wplywu na dziatanie urzgdzenia.

Utrzymywanie
okapu w czys-
tosci

Zywotno$¢ filtra weglowego jest zréznicowana i zalezy od rodzaju
gotowanych potraw oraz czestotliwosci czyszczenia filtra przeciw-
ttuszczowego. Filtr z weglem aktywnym nie jest przystosowany do
mycia ani regeneracji. Nalezy go wymieniac¢ co okofo 4-6 miesiecy
lub czesciej przy szczegdlnie intensywnym uzytkowaniu.

N
Filtr weglowy

4.2 Czyszczenie filtra 1. Nacisna¢ uchwyt zatrzasku

przeciwt’fuszczowego mocujacego na panelu filtra pod
okapem.

Filtry sg zamocowane za pomoca
zatrzaskow oraz trzpieni po przeciwnej
stronie.

Czyszczenie filtra:
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2. Delikatnie odchyli¢ przednig czesé
filtra w dét, a nastepnie pociagnagé.

Powtoérzy¢ obie czynnosci przy

wszystkich filtrach.

3. Oczyscic filtry gabkg nasgczong
tagodnym detergentem lub umy¢ w
zmywarce.

@ Ustawi¢ w zmywarce niskg
temperature i krotki cykl
zmywania. Ewentualne
odbarwienie filtra
przeciwttuszczowego nie ma
zadnego wptywu na
dziatanie urzadzenia.

4. Zamontowac filtry z powrotem w
urzgdzeniu, wykonujgc opisane
wyzej czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

Powtoérzy¢ czynnosci w odniesieniu do

wszystkich filtrow (jesli dotyczy).

4.3 Wymiana filtra weglowego

é OSTRZEZENIE!
Filtr weglowy NIE jest
przystosowany do mycia!
Filtr weglowy nie jest
przystosowany do
regeneracji!

Aby wymieni¢ filtr weglowy, nalezy:

1. Wyjac filtry przeciwttuszczowe z
urzgdzenia.

Patrz ,Czyszczenie filtra

przeciwttuszczowego” w tym rozdziale.

2. Obracic filtr przeciwnie do ruchu
wskazéwek zegara (1), a nastepnie
pociagna¢ (2).

Aby z powrotem zmontowac filtry, nalezy
wykonac opisane czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

Filtry nalezy wymienia¢ co najmniej raz
na cztery miesigce.

4.4 Wymiana zarOwki

é OSTRZEZENIE!

Wystepuje zagrozenie
oparzeniem i porazeniem
pradem elektrycznym! Przed
wykonaniem dalszych
czynnosci odigczy¢
urzgdzenie od zasilania
elektrycznego! Przed
dotknigciem zarowki
upewnic sie, ze ostygta.

é OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem
obrazen! Podczas wymiany

oswietlenia uzywac rekawic
ochronnych.

@ Zagrozenie uszkodzeniem
urzadzenia! Nie uzywac
narzedzi o ostrych

krawedziach!

Wymieni¢ przepalong zaréwke zgodnie
ze specyfikacja:

Moc (W) 4
Gniazdo E14
Napiecie (V) 220 - 240

Wymiary (mm) 37 x 100 (srednica
x dtugose)
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Kod D ILCOS DRBB/
(zgodnie z IEC F-4-220-240-
61231) E14-37/100
g >

Wymiana oswietlenia:

1. Po obu stronach klosza oswietlenia
znajdujq sig szczeliny (1). Uzy¢

Materiaty oznaczone symbolem L’.\-)
nalezy poddac utylizacji. Opakowanie
urzadzenia wiozy¢ do odpowiedniego
pojemnika w celu przeprowadzenia
recyklingu. Nalezy zadba¢ o ponowne
przetwarzanie odpadoéw urzadzen
elektrycznych i elektronicznych, aby
chroni¢ $rodowisko naturalne oraz

ptaskiego plastikowego narzedzia
bez ostrych krawedzi. Delikatnie
wymontowac klosz oswietlenia z
urzgdzenia (2).

Wymieni¢ lampe.

Zamontowac klosz o$wietlenia.

Radi

ludzkie zdrowie. Nie wolno wyrzucac

urzgdzen oznaczonych symbolem E
razem z odpadami domowymi. Nalezy
zwrdécic¢ produkt do miejscowego punktu
ponownego przetwarzania lub
skontaktowac sie z odpowiednimi
wiadzami miejskimi.
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ESTAMOS A PENSAR EM Si

Obrigado por ter adquirido um aparelho Electrolux. Escolheu um produto que traz
com ele décadas de experiéncia profissional e inovagao. Engenhoso e elegante,
foi concebido a pensar em si. Assim, quando o utilizar, tera a tranquilidade de
saber que obtera sempre 6timos resultados.

Bem-vindo(a) a Electrolux.

Visite o nosso site para:

Obter conselhos de utilizagao, folhetos, resolugao de problemas e

informacgdes sobre assisténcia e reparagoes:
www.electrolux.com/support

Registe o seu produto para beneficiar de um servigo melhor:
@ www.registerelectrolux.com

Adquira acessorios, consumiveis e pecgas de substituicdo originais para o seu
’% aparelho:

www.electrolux.com/shop

APOIO AO CLIENTE E ASSISTENCIA

Usar sempre pecgas sobressalentes de origem.

Sempre que contactar o nosso Centro de Assisténcia Técnica Autorizado,
assegure que tem disponiveis os dados seguintes: Modelo, PNC, Numero de
série.

Esta informacgéo encontra-se na placa de identificagao.

/\ Aviso/Cuidado — Informacdes de segurancga

® Informagbes gerais e sugestoes

Informagbes ambientais

Sujeito a alteragdes sem aviso prévio.

1. INFORMACAO DE SEGURANCA E INSTALACAO

AVISO!

Consulte o folheto de
instrucdes da instalagédo em
separado relativamente a
Informagéo de seguranga e
instalagao. Leia
cuidadosamente os
capitulos de Seguranga
antes de qualquer utilizagao
ou manutengao do aparelho.
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2. DESCRICAO DO PRODUTO

2.1 Descri¢ao geral do painel de comandos

B
a1

Funcgao Descrigao

Interruptor de luz Para ligar e desligar a luz.

Interruptor d_e velocida- Para alternar entre o nivel de velocidade da ventoi-
de da ventoinha nha.

Indicador Indica se o exaustor esta a funcionar.

3. UTILIZACAO DIARIA

3.1 Utilizar o exaustor

Verifique a velocidade recomendada na
tabela seguinte.

1 Quando aquecer alimentos ou cozinhar em tachos tapados.

Quando cozinhar em tachos tapados em varias zonas de aquecimento
ou varios queimadores e quando fritar lentamente.

Quando cozer e fritar grandes quantidades de alimentos em tachos des-
tapados ou quando cozinhar em varias zonas de aquecimento ou varios
queimadores.

@ E recomendavel deixar o @ A luz do exaustor funciona
exaustor a funcionar durante independentemente de
cerca de 15 minutos apos o outras fungdes do exaustor.
fim dos cozinhados. Para iluminar a superficie de
cozedura utilize o interruptor
Operar o exaustor: da luz &
Desloque o interruptor da velocidade da
ventoinha para um dos niveis de Para desativar o aparelho, desloque o
velocidade. interruptor da velocidade da ventoinha
O exaustor comega a funcionar. Se para a posigao 0.

necessario, altere a velocidade movendo
o interruptor.



PORTUGUES 91

4. MANUTENGCAO E LIMPEZA

4.1 Notas sobre a limpeza

<

Agentes de
limpeza

Nao use produtos de limpeza abrasivos nem esfregées.
Limpe a superficie do aparelho com um pano macio com agua
quente e um detergente suave

Depois de cozinhar, algumas partes do aparelho podem ficar quen-
tes. Para evitar manchas, o aparelho deve arrefecer e ser seco
com um pano limpo ou papel de cozinha.

Limpe manchas com um detergente suave.

4.

Mantenha o
exaustor limpo

Limpe o aparelho e os filtros de gordura todos os meses. Limpe

cuidadosamente a gordura do interior e dos filtros de gordura. A

acumulagao de gordura ou outros residuos pode provocar incén-
dios.

Os filtros de gordura podem ser lavados numa maquina de lavar a
loica.

Programar a maquina de lavar loiga para um ciclo curto a tempera-
tura baixa. O filtro de gordura pode ficar desbotado, mas isso néo
afeta o desempenho do aparelho.

Filtro de car-
vao

O tempo de saturagao do filtro de carvédo depende dos tipos de co-
zinhados e da frequéncia de limpeza do filtro de gordura. O filtro de
carvao ativado nao € lavavel, nao pode ser regenerado e deve ser

substituido aproximadamente a cada 4/6 meses de funcionamento,
ou com maior frequéncia para uma utilizagéo particularmente inten-
siva.

4.2 Como limpar o filtro de

gordura

Os filtros estdo montados com grampos
e pinos no lado oposto.

Como limpar o filtro:

1. Premir o manipulo dos grampos de
fixagao no painel do filtro, por baixo 2

do exaustor.
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2. Inclinar ligeiramente para baixo a
parte da frente do filtro e depois
puxar.

Repetir os dois primeiros passos em

todos os filtros.

3. Lavar os filtros com uma esponja e
um detergente nao abrasivo, ou na
maquina de lavar loica.
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@ Programar a maquina de
lavar loiga para um ciclo
curto a temperatura baixa. O
filtro de gordura pode ficar
desbotado, mas isso nao
afeta o desempenho do
aparelho.

4. Para instalar os filtros, efetuar os
dois primeiros passos pela ordem
inversa.

Repetir estes passos em todos os filtros,

se aplicavel.

4.3 Substituir o filtro de carvao

C AVISO! ~
O filtro de carvdo NAO pode

ser lavado! N&o é possivel
regenerar o filtro!

Para substituir o filtro de carvao:

1. Remover os filtros de gordura do
aparelho.

Consultar a secgao “Limpar o filtro de

gordura” neste capitulo.

2. Rode o filtro no sentido anti-horario
(1) e depois puxe-o (2).

Para instalar os filtros, execute os
mesmos passos pela ordem inversa.

De qualquer modo, é necessario
substituir os filtros pelo menos a cada
quatro meses.

4.4 Substituir a lampada

AVISO!

Risco de queimaduras e
choque elétrico! Desligue o
aparelho da corrente elétrica
antes do funcionamento!
Certifique-se de que a
lampada arrefeceu antes de
Ihe tocar.

é AVISO!
Risco de ferimentos! Use

luvas de protegao para
substituir a lampada.

@ Risco de danos no aparelho!

Nao utilize ferramentas
pontiagudas!

Substitua a ldmpada queimada de
acordo com as especificagdes:

Poténcia (W) 4
Tomada E14
Tensao (V) 220 - 240

Dimensoes (mm)

37 x 100 (diametro
X comprimento)

Codigo ILCOS D  DRBB/

(de acordo com F-4-220-240-

IEC 61231) -E14-37/100

LS

Para substituir a lampada:

1. Atampa da lampada tem duas
ranhuras em cada lado (1). Use uma
ferramenta plana de plastico nao
pontiaguda. Retire cuidadosamente a
tampa da lampada do aparelho (2).

2. Substitua a lampada.

3. Monte a tampa da lampada.



Recicle os materiais que apresentem o

simbolo C/.\‘-) Coloque a embalagem nos
contentores indicados para reciclagem.
Ajude a proteger o ambiente e a saude
publica através da reciclagem dos
aparelhos eléctricos e electrénicos. Nao
elimine os aparelhos que tenham o
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5. PREOCUPACOES AMBIENTAIS

simbolo E juntamente com os residuos
domésticos. Coloque o produto num
ponto de recolha para reciclagem local
ou contacte as suas autoridades
municipais.
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2. DESCRIEREA PRODUSULUL. ...t
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4. INGRIJIREA SI CURATAREA. ...
5. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

NE GANDIM LA DVS

Va multumim ca ati achizitionat un aparat Electrolux. Ati ales un produs rezultat
in urma a zeci de ani de experienta profesionala si inovatie. Ingenios si stilat, a
fost conceput gandindu-va la Dvs. Pentru ca sa fiti asigurat ca aveti toate
cunostintele necesare pentru obtinerea unor rezultate extraordinare de fiecare
dat& cand il folositi.

Bine ati venit la Electrolux.

Vizitati site-ul nostru pentru:

A gasi sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii pentru depanare, service si
@ reparatii:
www.electrolux.com/support
g A va inregistra produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
a/ www.registerelectrolux.com

A cumpara accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru aparatul
% dvs.:

www.electrolux.com/shop

ASISTENTA PENTRU CLIENTI SI SERVICE

Utilizati intotdeauna piese de schimb originale.

Atunci cand contactati Centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la
dispozitie urmatoarele informatii: Model, PNC, Numar de serie.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu date tehnice.

/\ Avertisment / Atentie - Informatii privind siguranta
@ Informatii si sfaturi generale
Informatii privind mediul inconjurator

Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari.

1. INFORMATII PRIVIND SIGURANTA SI INSTALAREA

AVERTISMENT!

Consultati brosura separata
cu Instructiuni de instalare
pentru Informatii privind
siguranta si instalarea. Cititi
cu atentie capitolele despre
Siguranta inainte de
utilizarea sau realizarea
operatiilor de ntretinere
asupra aparatului.
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2. DESCRIEREA PRODUSULUI

2.1 Prezentarea panoului de comanda

-
dT_1D

Functie Descriere

Comutator de lumina Pentru a aprinde si stinge lumina.

Comutator pentru vite-  Pentru a comuta intre nivelul vitezei ventilatorului.
za ventilatorului

Indicator Indica daca hota functioneaza.

3. UTILIZAREA ZILNICA

3.1 Utilizarea hotei

Verificati turatia recomandata conform
tabelului de mai jos.

1 Tn timp ce incalziti mancarea, gétiti cu vasele acoperite.

In timpul gétirii cu vasele acoperite pe mai multe zone de gatit sau arza-
toare, prajire lenta.

In timpul fierberii si prajirii unor cantit&ti mari de alimente far& capac, ga-
tire pe mai multe zone sau arzatoare.

Se recomanda sa lasati hota @ Lumina hotei functioneaza

séa functioneze timp de circa independent de alte functii

15 minute dupa gatire. ale hotei. Pentru a ilumina

suprafata de gatireutilizati

Pentru a utiliza hota: comutatorul de iluminare,
Setati comutatorul pentru viteza ze3
ventilatorului la unul dintre nivelurile
pentru viteza. Pentru a opri aparatul, mutati
Hota incepe sa functioneze. Daca este comutatorul pentru viteza ventilatorului in
necesar, schimbati turatia mutand pozitia 0.

comutatorul.
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4. INGRIJIREA S| CURATAREA

4.1 Observatii privind curatarea

Nu folositi detergenti si perii abrazive.

< Curatati suprafata aparatului cu o laveta moale, apa calda si un
detergent neutru.
Dupa ce ati gatit, unele piese ale aparatului pot deveni fierbinti.
- Pentru a evita patarea, aparatul trebuie racit si uscat cu o laveta
Agen}l de cu- curata sau prosoape de hartie.
ratare
Curatati petele cu un detergent neutru.
Curatati aparatul si filtrele de grasime in fiecare luna. Curatati cu
atentie de grasime interiorul si filtrele de grasime. Acumularea de
< grasimi sau de orice alte reziduuri poate produce un incendiu.
— ————— Filtrele de grasime se pot spala la masina.
Pistrati hota Masina de spalat vase trebuie setata la o temperatura redusa si la
RS un ciclu scurt. Filtrul de grasime se poate decolora. Acest lucru nu

influenteaza performanta aparatului.

Filtrul de car-

Durata saturarii filtrului de carbune variaza in functie de tipul de ga-
tire si regularitatea in curatarea filtrului de grasime. Filtrul de carbu-
ne activ nu este lavabil, nu poate fi regenerat si trebuie inlocuit
aproximativ la fiecare 4/6 luni de utilizare sau mai frecvent daca es-
te utilizat mai intens.

bune
4.2 Curatarea filtrului de Repetati primii doi pasi pentru toate
2 i ’ filtrele.
grasime 3. Curatati filtrele folosind un burete cu
Filtrele sunt montate cu ajutorul clemelor detergenti neabrazivi sau intr-o
Si pinilor pe partea opusa. masina de spalat vase.
Pentru curatarea filtrului: @ Masina de spalat vase
trebuie setata la o

1.

Apasati manerul clemei de suport de
pe panoul filtrului de sub hota.

temperatura redusa si la un
ciclu scurt. Filtrul de grasime

se poate decolora. Acest
lucru nu influenteaza
performanta aparatului.

4. Pentru a monta filtrele inapoi, urmati
primii doi pasi in ordine inversa.
Repetati pasii pentru toate filtrele, daca

este cazul.

2. Inclinati usor partea frontald a filtrului
in jos, dupa care trageti.



4.3 Inlocuirea filtrului de
carbune

AVERTISMENT!

Filtrul de carbune NU este
lavabil! Filtrul nu se poate
regeneral

Pentru a inlocui filtrul de carbune:

1. Scoateti filtrele de grésime din
aparat.

Consultati ,Curatarea filtrului de

grasime” din acest capitol.

2. Ratiti filtrul in sens invers acelor de
ceasornic (1) si apoi trageti (2).
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AVERTISMENT!

Pericol de vatamare! Folositi
manusi de protectie la
inlocuirea becului.

AN

Pericol de deteriorare a
aparatului! Nu folositi unelte
cu muchii ascutite!

@

Tnlocuiti becul ars cu altul conform cu
specificatiile:

Pentru a monta filtrele inapoi, urmati
pasii in ordine inversa.

Tn orice situatie, este necesara inlocuirea
filtrelor cel putin la fiecare patru luni.

4.4 nlocuirea becului

AVERTISMENT!

Pericol de arsuri si
electrocutare! Deconectati
aparatul de la curent inainte
de operatie! Asigurati-va ca
becul s-a racit inainte de a-l
atinge.

Reciclati materialele marcate cu simbolul

t/.\‘-). Pentru a recicla ambalajele, acestea
trebuie puse in containerele
corespunzatoare. Ajutati la protejarea
mediului si a sanatatii umane si la
reciclarea deseurilor din aparatele
electrice si electrocasnice. Nu aruncati

Putere (W) 4

Priza E14

Tensiune (V) 220 - 240

Dimensiuni (mm) 37 x 100 (diametru
x lungime)

Cod ILCOS D DRBB/

(conform IEC F-4-220-240-

61231) E14-37/100

arg >

Pentru inlocuirea becului:

1. Capacul becului are doua fante pe
ambele laturi (1). Folositi o unealta
plata din plastic care nu este
ascutita. Indepartati usor capacul
becului din aparat (2).

2. Inlocuiti becul.

3. Montati la loc capacul becului.

5. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

aparatele marcate cu acest simbol E
impreuna cu deseurile menajere.
Returnati produsul la centrul local de
reciclare sau contactati administratia
orasului dvs.
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Mbl AYMAEM O BAC

Bnarogapum Bac 3a npnobpeteHune npubopa Electrolux. Bbl Bbibpanu nsgenve,
32 KOTOPbIM CTOAT AeCATUNETUs1 NPOGECCMOHANIbHOrO ONbITa U MHHOBALWIA.
YHUKanbHOE 1 CTUNbHOE, OHO co3aBanock ¢ 3aboTor o Bac. MNoatomy Koraa Obl
Bbl HV BOCMOMb30BanNuch UM, Bbl MOXETE ObITb YBEPEHbI: pe3ynbTaTthl Bceraa
OyayT NPeBOCXOAHbLIMM.

Jo6po noxanosatb B Electrolux.

MoceTuTe Haw Be6-calT, Ha KOTOPOM Bbl MOXeTe:

61 HanTn pekomeHgaumm No UCNONb30BaHUIO U3LENWIA, PyKoBOACTBA MO
@ aKcnnyaTayum, Mactep yCTpaHeHUs HemcnpaBHOCTEN, MHAOPMaLMIO O

TEXHUYECKOM 0OCMYXXMBAHUN N PEMOHTE:

www.electrolux.ru/support
g 3apervuctpupoBaTb CBOM NPOAYKT, YTOObLI MONb30BaTLCSA PACLUMPEHHBIMU
a/ BO3MOXHOCTSIMU 06CMY>X1BaHUS:

www.promo.electrolux.ru

MprnobpecTn akceccyapbl, pacxodHble MaTepuarsbl U PUpMeEHHbIE 3anacHble
% YacTtu ans ceoero npubopa:

www.electrolux-1.ru

NOoAAEPXKA KITMEHTOB U OBCITYXXUBAHUE

Bcerga ncnonb3ynte opurnHanbHble 3anyacTty.

Mpu o6palleHnn B cepBUC-LIEHTP CrieayeT UMETb MO PyKOK CNeayoLLyo
nHdopmMaumto: Mogens, npoayktoBein Homep (PNC), cepuiiHbIin HoOMep.
[aHHasa nHpopmaumsa npuBeaeHa Ha Tabnuyke ¢ TEXHUYECKMMU AaHHBIMU.

/\ Brumatine / BaxHble CBefEeHUst Mo TeXHMKe 6e3onacHoOCTu
® O6wasa nHdopmaumsa n pekomeHgaumm
MHdopmaLmsa no oxpaHe okpyxatowein cpeabl

I'IpaBo Ha U3AMEHEHUA COXpaHAEeTCA.



PYCCKUM

1. CBEAEHVA O TEXHUKE BE3OINACHOCTU A
YCTAHOBKE

BHUMAHME!

CBefneHnsi 0 TEXHUKe
©6e30nacHOCTM 1 yCTaHOBKE
npuBeAeHbl B OTAENbHOM
WHcTpyKkumm o
6e30MacHOCTU 1 yCTaHOBKe.
Mpexae Yem NPon3BOAUTb
ntobble AencTBus no
MCMONb30BaHNIO UNn
npodunakTnyeckomy
obcnyxmBaHuio npubopa
BHMMAaTENbHO 03HAKOMbTECH
C rmaBamu, OTHOCSALLMMUCS K
TexHuke 6e3onacHoCTy.

2. ONMCAHUE MNMPUNBOPA

2.1 O6wwmin B NnaHenun ynpasneHus

(I D

99

DyHKUUA OnucaHue

Bobikntoyatenb ocBelLle- BkntoyeHune v BbikntoYeHve ocBeLleHud.

HUS

Mepeknoyaterb ckopo- [epeknioyeHne Mexay YPOBHSMU CKOPOCTM BEHTU-
CTW BEHTURSATOpA naTopa.

MHavkatop YkasbiBaeT, paboTaeT fn BbITSKKA.

3. EXXEOHEBHOE NCITOJIb3OBAHNE

3.1 Vlcnonb3oBaHne BbITSXKU

PekomeHO0BaHHbIE 3HAYEHNS CKOPOCTH
npuBeaeHb! B TabnuLe HXKe.

—h

PasorpeB npofyKToB B MOCYAE, HAKPbITOW KPbILLKaMM.

MpuroToBneHWe B Nocyae, HAKPbITON KPbILLKAaMU, HA HECKOMbKMUX KOH-
dopkax unu ropenkax. >Kapka mano MHTEHCMBHOCTW.

KunsueHue v >xapka GomnbLLIOro KoNMYecTBa NPoAyKTOB 6e3 KpbILLKM, Npu-

roToBJiEHNE Ha HECKOJIbKUX KOH(bOpKaX Unn roperskax.
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@ PekomeHayeTcs natb OcBelLeHMe BbITSKKN
BbITSDKKE nopaboTaTb OKOMo paboTaeT He3aBMCUMO OT
15 MUHYT No OKOHYaHUK OPYrMX PYHKLNUIA BbITSKKA.
NPUroTOBIEHMS. YT06b! BKNIOYNTL BAPOYHYIO

BknroyeHue BbITAXKMW,:

naHenb, KHOI'IKy-'Q-.

MNepenBuHbTE NepeknioyaTeslb CKOPOCTM YT106bI BLIKITHOYUTE NPUGOP,
BEHTUNIATOPA Ha OHO M3 NONTOXEHW nepeABUHbTE NEPEKIoYaTeNb CKOPOCTH

CKOpPOCTH.

asurartend Ha OTMeTKY «O».

BbiTsbkka HauHeT paboTtaTb. MNpu
HeobX0AMMOCTN N3MEHUTE CKOPOCTb,
nepenBuHYB NepekoYvaTenb.

4. YXO[O N O4YNCTKA

4.1 lNpumeyaHme No o4YnCTKe

He ncnonb3yiite abpasuBHbie MoloLMe CPEACTBA U LLETKU.
MoBepxHOCTb NpMbopa NPOTUPaNTE MSArKON TKaHbO, CMOYEHHOW B

< TENnnov Boge C MOKLLMM CPeaCTBOM.
Mocne NpUroToBNEHUsi HEKOTOPbIE YacTy Npubopa CUIbHO Harpe-
BaeTcs. Bo nsbexaHne obpasoBaHusi NATeH Heobxoanmo gaTb
Uuctawme  NPUGOPY OCTLITL U BLITEPETH €r0 HACYXO YUCTOM TPSINKoi unu By-
cpeacTsa MaXHbIMM MOMOTEHLAMM.
OuuianTe NATHA MAMKUM MOKLLMM CPeLCTBOM.
Pa3 B mecsL, npon3BoauTe 04MCTKY NprMbopa 1 X1poynaBnveato-
LWKMX punbTpoB. TLLATENBHO OYMLLANTE BHYTPEHHNE NMOBEPXHOCTHU
1 XnpoynasnvBarLme hunbTpbl OT XUpa. HakonneHue xupa mnm
Vi OPYrnX OTNOXEHNN MOXET NPUBECTM K BO3ropaHuio.
— =1 KvpoynasnuBatwLwine punbTpbl MOXHO MbITb B MOCYA0OMOEYHOWN

Oepxute BbI-
TSAXKKY B YM-
cToTe.

MaLluvHe.
[MocyaomoeyHas malumHa JomKkHa BbITb HacTpoeHa Ha HU3KOTeM-
nepaTypHy MOWMKY U KOPOTKMI LK. KnpoynasnusatoLLmnii
PUNLTP MOXET N3MEHUTD LIBET; 3TO HE MOBMAUSET HA NPOU3BOAM-
TenbHOCTb Npubopa.

Bpems HacblLeHWs yronbHOro unbTpa BapbupyeTcs B 3aBUCUMO-
CTV OT BUAA NPUTOTOBMNEHUS U PEryNSIPHOCTY OYUCTKU XUpoyna-
BrmBatoLero ounbtpa. PunbTp 13 aKkTMBMPOBAHHOIO YIS HE SBM-
SIETCS MOIWOLLUMMCS, HEe MOANEXUT pereHepaummn n TpebyeT 3aMeHbl
npvMepHo Kaxable 4/6 mecsueB paboTbl Uy Yalye B cryyae oco-

YronbHbIf - g e cnroi akcnnyaTaumm.
dunbTp
4.2 OuucTtka OuncTka punbTpa:

XupoynasnuBawLlero punbtpa 1. Haxmute Ha pykosTKy

DOUnbTpbl PUKCUPYHOTCS NPY NOMOLLM

duKcHpyloLLier 3aLlernkn Ha naHenu
unbTpa Noa BbITSXKKON.

3aLlenoK 1 Wwnunek Ha
NPOTUBOMONOXHOW CTOPOHE.
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2. HeMHOro HaknoHUTe NepeaHo
yacTb unbTpa BHU3, a 3aTeM
noTsHUTE.

[MoBTOpUTE NepBble ABa AENCTBUSA C

ApyruMmu cunbTpamm.

OuucTtnte punbTpbI rybkon ¢
HeabpasnBHLIM MOKOLLMM CPEACTBOM
WK BbIMOWTE UX B NOCYA0OMOEYHOMN
MaLlUuHe.

@

[MocypomoeyHasa mawmHa
[omkHa 6bITb HacTpoeHa Ha
HU3KOTEMMNEPATYPHYH MOWKY
M KOPOTKUM LUK,
>KvipoynaenusatoLmi
PUNLTP MOXET UBMEHUTD
LiBeT; 9TO He NOoBNUSET Ha
NPOU3BOANTENBHOCTb
npubopa.

4. [1na ycTaHOBKM (pUnbTPOB HA MECTO
BbIMOJIHUTE OMUCaHHbIE BhILLE [1BA
Lwara B 06paTHOM nopsiake.

[MoBTOpPUTE A@HHbIE LWarn co BCeMU

dunbTPamMm, ecnu 3To NPUMEHNMO.

4.3 3ameHa yronbHoro
dunbTpa

BHUMAHME!
YronbHbii punbtp HE
saBnsieTcs MotLmmcs!
DOUNbTp HE NOANEXUT
pereHepaumm!

[ns 3ameHbl yronbHOro uneTpa:

1. W3BnekuTe 13 npmubopa
XvpoynasnusaroLime unbTpbl.

Cwm. pa3gen «Yuctka

XnpoynasnvsaioLLero punstpa» B 9Ton

rnaee.

2. TloBepHuTe MNbLTP NPOTUB YaCOBOW
ctpenku (1), a 3aTem notsaHuTe (2).

[nsa yctaHOBKM ounbTpa Ha MecTo
BbIMOSIHUTE ONUCAHHbIE BbILLE LIarn B
obpaTHOM nopsiake.

B nobom cnyyae 3ameHy unbTtpa
HeobX04MMO NPON3BOAUTL KaK MUHUMYM
OJVH pa3 B kax/able YeTbipe MecsLa.

4.4 3amveHa namnsbl

BHUMAHMUE!

CyuiecTtByeT puck
NonyYeHnsi OXKOroB n
NOPaXEHNS ANEKTPUYECKNM
Tokom! MNepen
BbINONHeHnem paboT
OTKNIOUNTE 3NeKTPONprbop
ot cetu! MNpexage Yem
KacaTbCs namnbl,
ybeauTech, 4TO OHa OCTbINa.

BHUMAHMUE!
CyuiecTByeT onacHOCTb
TpaBmbl! [1ns 3ameHbl
namnbl Ucnonb3ymnTe
3aLlUTHbIE NepYaTKu.

@ CyluecTByeT puck
noepexaeHus npnbopa! He
NCNONb3yATE MHCTPYMEHTbI
C OCTpbIMU Kpasimu!

A

Mpu 3aMeHe namnbl UCMONb3yTe Namny,
OTBEYaIOLLYIO CrEAYOLUM
crneumprKaLmsam:

MowHocTb (BT) 4

[He3mo E14

Hanpspkenne (B) 220 - 240

Pasmepbl (Mm) 37 x 100 (gnameTp

X AnuHa)
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Kog ILCOS D (B
COOTBETCTBUU C
IEC 61231)

] >

DRBB/
F-4-220-240-
E14-37/100

Ona 3amMeHbl Namnbl:

1. TnacoH namnbl MMeeT N0 OgHOMY
nasy C Kaxxaon CTopoHbl (1).

5. OXPAHA OKPY>XAIOLWEW CPEbI

MaTepuarbl ¢ CUMBOSIOM O cnegyet
coaeaTb Ha nepepaboTky. MonoxwuTe
yNakoBKy B COOTBETCTBYHOLLME
KOHTENHepbI Ans c6opa BTOPUYHOIO
cbipbs. MpuHUMas yyacTve B

nepepaboTke CTAporo anekTpobbLITOBOro

obopynoBaHus, Bel nomoraete
3aLUTUTE OKPYKaIOLLYO Cpeay U

3[0poBbe YenoBeka. He BbiOpacbiBaiTe

Vcnonb3yiiTe Nnockuii NNacTUKoBbIN
wnatenb 6e3 oCcTpbIX Kpaes.
OCTOpPOXHO CHUMUTE Nnad)oH Namnbl
npubopa (2).

2. 3ameHuTe nammny.
3. YcraHoBuTe nnadoH.

BMeCTe C ObITOBbIMU OTXO4aMU 6bITOByP0

TEXHUKY, MOMEYEHHYIO CUMBOIIOM -8
Mpubop cnepyeTt [OCTaBUTbL B MECTO
pasfernbHOro HakonmeHus u cbopa
OTXOZ0B NOTPEGNEHNS UKW B MYyHKT
cbopa ncnonb3oBaHHOM ObITOBOM
TEXHUKW AN nocneayoLwen yTunmaawuu.
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NAVRHNUTE PRE VAS

Dakujeme, Ze ste si zakupili spotrebi¢ Electrolux. Vybrali ste si vyrobok, ktory
vznikol na zaklade desatroCi odbornych skusenosti a inovacii. Domyselny
a Stylovy — navrhnuty s dérazom na vas komfort. Pri kazdom pouziti si mbézete byt
isti, ze uvidite skvely vykon.
Vitajte vo svete Electrolux.
Navstivte nasu stranku, kde najdete:
Rady tykajuce sa pouzivania, brozury, navody na rieSenie problémov a
@ informacie o servise a opravach:
www.electrolux.com/support

Zaregistrujte si vyrobok a vyuzite tak este lepsi servis:
@ www.registerelectrolux.com

Pre vas spotrebic si mozete zakupit’ prisluSenstvo, spotrebny material a
‘% originalne nahradné diely:

www.electrolux.com/shop

STAROSTLIVOST O ZAKAZNIKA A ZAKAZNICKY
SERVIS

Vzdy pouzivajte originalne nahradné diely.

Ak potrebujete kontaktovat' autorizované servisné stredisko, uistite sa, ze mate k
dispozicii nasledujuce udaje: Model, &islo vyrobku, sériové Cislo.

Tieto informacie najdete na typovom Stitku.

A\ Upozornenie / Vystrazné a bezpecnostné informacie
@ Vseobecné informacie a tipy
Informacie o zivotnom prostredi

Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.

1. BEZPECNOSTNE POKYNY A INSTALACIA

VAROVANIE!

Pre bezpecnostné pokyny a
inStalaciu si pozrite
samostatnu brozuru s
inStalaCnymi pokynmi. Pred
akymkolvek pouZivanim
alebo udrzbou spotrebica si
pozorne precitajte
bezpecnostné kapitoly.
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2. POPIS VYROBKU

2.1 Prehiad ovladacieho panela

B
a1

Funkcia Popis

Spinac osvetlenia Zapnutie a vypnutie osvetlenia.

Prepinac rychlosti ve-  Prepinanie medzi Urovhami rychlosti ventilatora.
ntilatora

Indikator Signalizuje, Ci je odsavac par v ¢innosti.

3. KAZDODENNE POUZIVANIE

3.1 Pouzivanie odsavaca par

Skontrolujte odporucanu rychlost podia
tabulky nizsie.

1 Pocas ohrevu jedla, varenie s prikrytymi hrncami.

Pocas varenia s prikrytymi hrncami na viacerych varnych zénach alebo
horakoch, po¢as jemného vyprazania.

Pocas varenia a vyprazania velkych mnozstiev jedla bez pokrievky, po-
Cas varenia na viacerych varnych zénach alebo horakoch.

Odporuca sa nechat’ @ Osvetlenie odsavaca par
odsavac par v ¢innosti funguje nezavisle od
priblizne 15 minut po vareni. ostatnych funkcii odsavaca
par. Na osvetlenie varnej
Ak chcete pouzivat’ odsavac¢ par, : plochy pouzite spinad
Posunte ovladac¢ rychlosti motora na osvetlenia 6
pozadovanu uroven rychlosti.
Odsavac par sa spusti. V pripade Ak chcete vypnut' spotrebic, posurite
potreby zmente rychlost posunutim spinac rychlosti ventilatora do polohy 0.

spinaca.
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4. OSETROVANIE A CISTENIE

4.1 Poznamky k Cisteniu

Nepouzivajte abrazivne Cistiace prostriedky a kefy.
< Povrch spotrebica ocistite makkou handrickou namocenou v teplej
vode s pridavkom ¢istiaceho prostriedku.

Pocas varenia sa m6zu niektoré Casti spotrebi¢a zohriat’ na vyssiu
o teplotu. Aby ste predisli Skvrnam, spotrebi¢ musite nechat’ vychlad-
Cistiace pro- gt g vysusit’ s Cistou handrickou alebo papierovymi utierkami.

striedky —
Skvrny vy istite s miernym Cistiacim prostriedkom.
Kazdy mesiac vycistite spotrebic a tukové filtre. Opatrne vy istite
N vnutro a tukové filtre od tuku. Hromadenie tuku alebo inych zvy-
Skov m6ze mat’ na nasledok vznik poziaru.
| _seee |

Tukove filtre mézete umyt’ v umyvacke.

Odsavac par Umyvacka riadu musi byt nastavena na nizku teplotu a kratky cy-

udrziavajte €i- klus. Tukovy filter m6Ze zmenit’ farbu, nema to vplyv na vykon spo-
sty trebica.

Doba nasytenia filtra s uhlim zavisi od spésobu varenia a frekven-
cie Cistenia tukového filtra. Filter s aktivnym uhlim nie je umyvatel-
ny, nemozno ho regenerovat' a treba ho vymenit’ po kazdych 4/6

mesiacoch prevadzky alebo pri velmi intenzivnom pouzivani aj ¢a-

Filter s uhlim  S'5®:
4.2 Cistenie tukového filtra 3. Filtre vycistite pomocou Spongie
) . s neabrazivnymi Cistiacimi
Filtre st namontované pomocou svoriek prostriedkami alebo v umyvacke
a prichytiek na opacnej strane. riadu.
Cistenie filtra: @ Umyvagka riadu musi byt
1. Stlacte rukovat montaznej prichytky nastavena na nizku teplotu
na paneli s filtrom na dolnej strane a kratky cyklus. Tukovy filter
odsavada par . moéze zmenit farbu, nema to

prvé dva kroky v opaénom poradi.
V pripade potreby zopakujte kroky pre
vSetky filtre.

vplyv na vykon spotrebica.
\ 4. Pri spatnej instalacii filtrov vykonaijte

117
t’,’lt’””
i

17
i

i)

i

i
Hi

== 4.3 Vymena filtra s uhlim
AN VAROVANIE!

Filter s uhlim sa NEDA
umyvat'! Nie je mozna ani
regeneracia filtra!

2. Prednu ¢ast filtra mierne nakloite Pri vymene filtra s uhlim:

nadol, potom potiahnite. 1. Zo spotrebi¢a vyberte tukové filtre.
Zopakujte prvé dva kroky pre vSetky

filtre.
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Pozrite si dast’,Cistenie tukového

filtra“ v tejto kapitole.

2. Filter otoCte proti smeru hodinovych
ruciciek (1) a potom potiahnite (2).

Hrozi nebezpecenstvo
poskodenia spotrebica!
Nepouzivajte naradie s
ostrymi hranami!

Vypalenu ziarovku vymente v sulade s
technickymi charakteristikami:

Vykon (W) 4
Zasuvka E14
Napatie (V) 220 - 240
Pri spatnej instalacii filtrov zvolte opaény Rozmery (mm) 37 x 100 (priemer
postup. x dizka)
V kazdom pripade je potrebné vymenit’ ILCOS D kéd (pod- DRBB/
filtre minimalne kazdé Styri mesiace. fa IEC 61231) F-4-220-240-
, . E14-37/100
4.4 \Vymena osvetlenia o >
VAROVANIE! Vymena osvetlenia:
Nebezpecenstvo popalenin 1. Kryt Ziarovky ma dve drazky na
a zasahu elektrickym kazdej strane (1). Pouzite plochy
rv)'rudom‘! Pred touto . tupy plastovy nastroj. Opatrne
Cinnostou odpojte spotrebic vyberte kryt Ziarovky zo spotrebica
z elektriky! Skér nez sa ).
dotknete Ziarovky sa uistite, 2. Vymeiite ziarovku.
Ze vychladla. 3. Namontujte kryt Ziarovky.
C VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo
poranenia! Na vymenu
ziarovky pouzite ochranné
rukavice.
5. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA
Materialy oznacené symbolom spotrebiCe oznacené symbolom spolu s

odovzdajte na recyklaciu. a) Obal hodte = odpadom z domacnosti. 9 Vyrobok
do prislusnych kontajnerov na recyklaciu.  odovzdajte v miestnom recyklacnom
Chrante zivotné prostredie a zdravie ludi ~ zariadeni alebo sa obratte na obecny
a recyklujte odpad z elektrickych a alebo mestsky urad.

elektronickych spotrebicov. Nelikvidujte
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MISLIMO NA VAS

Zahvaljujemo se vam, da ste kupili napravo Electrolux. I1zbrali ste izdelek, ki s
sabo prina8a vecdesetletne strokovne izkusnje in inovacije. Ta genialen in
eleganten izdelek je bil zasnovan z vami v mislih. Kadar koli ga uporabite, ste
tako lahko prepri¢ani, da boste vsaki¢ dobili odli¢ne rezultate.

Pozdravljeni pri podjetju Electrolux.

Obiscite nase spletno mesto za

Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne

informacije in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support

Registrirajte izdelek za vecjo uporabnost:
@ www.registerelectrolux.com

Kupite dodatno opremo, potroSno blago in originalne nadomestne dele za
’% va$o napravo:

www.electrolux.com/shop

SKRB ZA STRANKE IN SERVIS

Vedno uporabite samo originalne rezervne dele.

Ko kli¢ete servis, imejte pri roki naslednje podatke: Model, Stevilka izdelka,
serijska Stevilka.

Podatke najdete na ploSgici za tehni¢ne navedbe.

A\ Opozorilo / varnostne informacije
® Splosni podatki in nasveti
Informacije o varovanju okolja

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. VARNOSTNE INFORMACIJE IN NAMESTITEV

OPOZORILO!

Za varnostne informacije in
namestitev si oglejte
dodatna navodila za
namestitev. Pred uporabo ali
vzdrzevalnimi deli na napravi
pozorno preberite poglavja o
varnosti.
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2. OPIS IZDELKA

2.1 Pregled upravljalne plosce

B
a1

Funkcija Opis

Stikalo za lu¢ Za vklop in izklop lugi.
Stikalo za hitrost venti- Za preklop med stopnjo hitrosti ventilatorja.
latorja

Indikator Oznacuje, ali je napa vklopljena.

3. VSAKODNEVNA UPORABA
3.1 Uporaba nape

Preverite priporo¢eno hitrost glede na
spodnjo razpredelnico.

1 Med segrevanjem hrane, kuhanjem s pokrito posodo.

Med kuhanjem s pokrito posodo na vec¢ kuhaliscih ali gorilnikih, neznim
cvrenjem.

Med vrenjem in pecenjem vecje koli¢ine hrane brez pokrova, kuhanjem
na vec¢ kuhalidcih ali gorilnikih.

Priporocljivo je, da po @ Lucka nape deluje

kuhanju pustite napo neodvisno od drugih funkcij

delovati priblizno 15 minut. kuhinjske nape. Za osvetlitev

kuhalne povrSine uporabite

Za upravljanje nape:
Premaknite stikalo za hitrost ventilatorja
na eno izmed stopenj hitrosti. Za izklop naprave premaknite stikalo za
Napa zac¢ne delovati. Po potrebi s hitrost ventilatorja v polozaj 0.
premikom stikala spremenite hitrost.

stikalo za lu¢ 6
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4. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

4.1 Opombe o Cis€enju

<

Cistilna sred-

Ne uporabljajte grobih pomivalnih sredstev in Scetk.
Povrsino naprave Cistite z mehko krpo, toplo vodo in blagim Cisti-
lom.

Po kuhanju se lahko nekateri deli naprave mo¢no segrejejo. Da bi
prepredili madeze, morate napravo ohladiti in osusiti s ¢isto krpo ali
papirnatimi brisaCami.

stva
Madeze ocistite z blagim Cistilnim sredstvom.
Napravo in mas¢obne filtre ocistite vsak mesec. Z notranjosti in
mascobnih filtrov previdno ocistite mas¢obo. Nakopi¢ena mas¢oba

Y ali drugi ostanki lahko povzrocijo pozar.
— =1 Mascobne filtre lahko operete v pomivalnem stroju.
Napa mora biti PomlvalnlvsvtrOJ mprate nastaviti na nizko temperaturo in kratek pro-
gista. gram. Mascobni filter se lahko razbarva, a to ne vpliva na zmoglji-

vost naprave.

Ogleni filter

Cas nasitenosti oglenega filtra se spreminja glede na vrsto kuhanja
in pogostost ¢iS¢enja mascobnega filtra. Filter z aktivnim ogljem ni
pralen; ne morete ga regenerirati, in ga morate priblizno po vsakih
4-6 mesecih delovanja zamenjati ali bolj pogosto, ko gre za zelo in-
tenzivno uporabo.

4.2 Ciééenje maééobnega filtra 3. Filtre odistite z gobico in Cistilnim

sredstvom, ki niso groba, ali v

Filtri so namesc¢eni s pomocjo sponk in pomivalnem stroju.

zati¢ev na nasprotni strani.
Za ciscenije filtra:

@ Pomivalni stroj morate
nastaviti na nizko

1. Pritisnite rogico pritrdilne sponke na temperaturo in kratek
plos¢i s filtrom pod napo . program. Mas¢obni filter se

lahko razbarva, a to ne
vpliva na zmogljivost
naprave.

4. Za ponovno namestitev filtrov
ponovite prva dva koraka v obratnem
zaporedju.

Korake ponovite za vse filtre (Ce

obstajajo).

4.3 Zamenjava oglenega filtra
OPOZORILO!

Ogleni filter NI pralen! Filtra

2. Rahlo nagnite spredniji del filtra ne morete obnoviti!
navzdol, nato povlecite. ] ]
Ponovita prva dva koraka za vse filtre. Za zamenjavo oglenega filtra:
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1. |z naprave odstranite mas¢obne
filtre.

Oglejte si »CiS€enje mascobnega

filtra« v tem poglavju.

2. Filter obrnite v nasprotni smeri
urnega kazalca (1) in nato povlecite
(2).

Za ponovno namestitev filtrov ponovite
korake v obratnem zaporedju.

V vsakem primeru je treba filtre
zamenijati vsaj na Stiri mesece.

4.4 Zamenjava zarnice

A

OPOZORILO!

Nevarnost opeklin in
elektricnega udara! Pred
postopkom izkljucite napravo
iz elektricnega omrezja!
PrepriCajte se, da se je
zarnica ohladila, preden se
jo dotaknete.

5. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje

simbol C/:‘) Embalazo odlozite v ustrezne
zabojnike za reciklazo. Pomagajte
zascititi okolje in zdravje ljudi ter
reciklirati odpadke elektri¢nih in
elektronskih naprav. Naprav, oznacenih

OPOZORILO!

Nevarnost poSkodbe! Pri
menjavi zarnice uporabite
za8citne rokavice.

A

@ Obstaja nevarnost $kode na
napravi! Ne uporabljajte
orodja z ostrimi robovi!

Pregorelo zarnico zamenjajte v skladu s
specifikacijami:

Mo¢ (W) 4

VtiCnica E14

Napetost (V) 220 - 240

Mere (mm) 37 x 100 (premer x
dolzina)

Koda ILCOS D (v DRBB/

skladu z IEC F-4-220-240-

61231) E14-37/100

LS

Za zamenjavo zarnice:

1. V pokrovu zarnice sta na vsaki strani
dve rezi (1). Uporabite ploS¢ato
orodje, ki ni ostro. Previdno
odstranite pokrov zarnice (2).

2. Zamenijajte zarnico.

3. Namestite pokrov Zarnice.

s simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiraliS¢e za recikliranje ali se
obrnite na obg&inski urad.
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NE MENDOJME PER JU

Faleminderit pér blerjen e njé pajisjeje Elextrolux. Keni zgjedhur njé produkt gé
sjell me vete dekada eksperience dhe novatorizmi profesional. Origjinal dhe me
stil, éshté projektuar duke ju pasur ju né mendje. Késhtu qé sa heré qé ta
pérdorni, mund té& bazoheni né faktin se do t& merrni rezultate optimale ¢do heré.
Miré se vini né Electrolux.
Vizitoni fagen toné té internetit pér:
Té marré késhilla mbi pérdorimin, broshura, informacion rreth zgjidhjes sé
@ problemeve, shérbimit dhe riparimit

www.electrolux.com/support

Regjistrojeni produktin pér shérbim mé té miré:
www.registerelectrolux.com
Blini aksesoré, pjesé konsumi dhe pjesé origjinale kémbimi pér pajisjen:
www.electrolux.com/shop
KUJDESI DHE SHERBIMI NDAJ KLIENTIT

Pérdorni gjithmoné pjesé kémbimi origjinale.

Kur kontaktoni Qendrén toné té Autorizuar t&€ Shérbimit, sigurohuni gé té keni né
dispozicion té& dhénat e méposhtme: Modeli, PNC, numri serial.

Ky Informacioni mund té gjendet né pllakén e klasifikimit.

AN Paralajmérim / Té dhéna rreth sigurisé dhe kujdesit
@ Té dhéna t& pérgjithshme dhe késhilla
Té dhéna rreth ambientit

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.

1. INFORMACIONI | SIGURISE DHE INSTALIMI

PARALAJMERIM!
Referojuni broshurés tjetér
“Udhézimet pér instalimin”
pér “Informacionin e sigurisé
dhe instalimin”. Lexoni me
kujdes kapitujt e “Sigurisé€”
pérpara ¢do pérdorimi ose
mirémbaijtjeje té pajisjes.



112 www.electrolux.com

2. PERSHKRIM | PRODUKTIT

2.1 Pérmbledhje e panelit té& kontrollit

B
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Funksioni Pérshkrimi

Celési i drités Pér te ndezur dhe shuar dritén.

Celési i shpejtésisé s&  Pér té ndryshuar nivelin e shpejtésisé sé
ventilatorit ventilatorit.

Treguesi Tregon nése aspiratori punon.

3. PERDORIMI | PERDITSHEM

3.1 Pérdorimi i aspiratorit

Kontrolloni shpejtésiné e rekomanduar
sipas tabelés mé poshté.

1 Gjaté ngrohjes sé ushqgimit, gatimit me tenxhere t& mbuluara.

Gjaté gatimit me tenxhere t€ mbuluara né disa zona ose vatra gatimi,
skugjes sé lehté.

Gjaté zierjes dhe skugjes sé sasive t&€ médha té ushqgimit pa kapak,
gatimit né disa zona ose vatra gatimi.

Rekomandohet gé ta lini @ Drita e kapugave punon né
aspiratorin né puné pér rreth ményré té pavarur nga
15 minuta pas gatimit. funksionet e tjera té kapakut.
Pér té ndricuar sipérfagen e
Pér té pérdorur aspiratorin: gat|m|t pérdorni Qe|ésin e
Lévizeni shpejtésiné e freskueses né njé drités 6
prej niveleve té shpejtésisé.
Aspiratori fillon té€ punojé. Nése éshté Pér té fikur pajisjen, Iévizeni gelésin e
nevoja, ndryshoni shpejtésiné duke shpejtésisé sé freskueses né pozicionin
0.

|&vizur celésin.



SHQIP 113

4. KUJDESI DHE PASTRIMI

4.1 Shénime pér pastrimin

Mos pérdorni detergjente gérryese dhe furga.

< Pastroni sipérfagen e pajisjes me njé copé té buté me ujé té
ngrohté dhe njé detergjent té buté.
Pas pastrimit disa pjesé té pajisjes mund té nxehen. Pér té
e shmangur njollat, pajisja duhet té lihet té ftohet dhe té thahet me
Agjentéte  njs lecké ose kartépeceta té pastra.
pastrimit
Pastroni njollat me njé detergjent t€ buté.
Pastrojeni pajisjen dhe filtrat e yndyrés ¢do muaj. Pastrojeni pjesén
e brendshme té pajisjes dhe filtrat e yndyrés me kujdes nga
Y yndyra. Grumbullimi i yndyrés ose mbetjeve té tjera mund té
shkaktojé zjarr.
| _seee |
Mbajeni Filtrat e yndyrés mund té lahen né lavastovilje.
—— . ... Lavastovilja duhet té€ vendoset né temperaturé té ulét dhe cikél té
piratorin té e e F . . . - S
pastér shkurtér. Filtri i yndyrés mund té ¢ngjyroset, kjo nuk ka ndikim te

performanca e pajisjes.

Filtri i karbonit

Koha e ngopjes sé filtrit t€ karbonit ndryshon né varési té llojit té
gatimit dhe sa rregullisht pastrohet filtri i yndyrés. Filtri me karbon
té aktivizuar nuk mund té lahet, nuk mund té rigjenerohet dhe duhet
té ndérrohet pas ¢do 4-6 muaj pune ose mé shpesh nése pérdoret
shumé.

4.2 Pastrimi i filtrit t& yndyrés F’I?"Stérisni dy hapat e paré pér té gjithé
iltrat.
Filtrat montohen me ané té kapéseve 3. Pastrojini filtrat duke pérdorur njé
dhe kunjave né anén e kundért. sfungjer me detergjente jo gérryese
Pér té hequir filtrin: ose né njé lavastovilje.
1. Shtypni dorezén e kapéses sé @ Lavastovilja duhetté
montimit né panelin e filtrimit poshté vendoset né temperaturé té

aspiratorit.

ulét dhe cikél té shkurtér.
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4. Pér té montuar sérish filtrat, ndigni dy

hapat e paré né rendin e kundért.
Pérsérisni hapat pér té gjithé filtrat nése
aplikohet.

4.3 Ndérrimi i filtrit t& karbonit

PARALAJMERIM!
Filtri i karbonit NUK mund té
lahet! Filtri nuk mund té

Filtri i yndyrés mund té
\ cngjyroset, kjo nuk ka ndikim
\ te performanca e pajisjes.

2. Anojeni lehté pjesén e pérparme té rigjenerohet!
filtrit posht&, mé pas térhigeni.

Pér té ndérruar filtrin e karbonit:
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1. Higni filtrat e yndyrés nga pajisja.

Referojuni pjesés “Pastrimi i filtrit té

yndyrés” né kété kapitull.

2. Rrotullojeni filtrin né drejtim té
akrepave té orés (1) dhe mé pas
térhigeni (2).

Pér té montuar sérish filtrat, ndigni hapat
né rendin e kundért.

Né ¢do rast, éshté e nevojshme gé té
ndérrohen filtrat t&€ paktén ¢do katér
muaj.

4.4 Ndérrimi i llambés

C PARALAJMERIM!

Rrezik djegiesh dhe goditjeje
elektrike! Shképuteni
pajisjen nga energjia
elektrike pérpara punés!
Sigurohuni gé llamba té
ftohet pérpara se ta prekni.

C PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje! Pérdorni
doreza mbrojtése pér té
ndérruar llambén.

Rrezik démtimi i pajisjes!
Mos pérdorni mjete me majé
té mprehté!

Ndérrojeni llambén e djegur né pérputhje
me specifikimet:

Fugia (W) 4

Foleja E14

Tensioni (V) 220 - 240

Dimensionet (mm) 37 x 100 (diametri
X gjatésia)

Kodi ILCOS D DRBB/

(sipas IEC 61231) F-4-220-240-

arg] > E14-37/100

Pér té ndérruar llambén:

1. Kapaku i llambés ka dy té ¢ara né
secilén ané (1). Pérdorni njé mjet té
sheshté plastik jo t& mprehté. Higni
me kujdes kapakun e llambés nga
pajisja (2).

2. Ndérroni llambén.

3. Montoni kapakun e llambés.

5. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

Ricikloni materialet me simbolin £,
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen
e mjedisit dhe shéndetit t& njerézve dhe
né riciklimin e mbetjeve té pajisjeve
elektrike dhe elektronike. Mos hidhni

pajisjet e shénuara me simbolin E e
mbeturinave shtépiake. Ktheni produktin
né pikén lokale té riciklimit ose
kontaktoni me zyrén komunale.
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MNCITMMO HA BAC

XBana wro cte kynunu Electrolux ypehaj. N3abpanu cte nponssos koju ca cobom
OOHOCM [eleHnje CTPYYHOr pagda u nHoeauuja. [eHunjanaH je, eneraHtaH u
ocmuLLrbeH umajyhu y Buay Bawe notpebe. byauTe yBepenu aa hete npu
cBakoM kopuLhewy [OOWUTN 3BaHpeaHe pesynTare.
Ho6po gownu y Electrolux.
MoceTute Haw cajT aa:
MpubaBuTte caeeTe 3a kopuwwhekre, GpoLlype 1 nHhopmaLmje 3a pellaBare
@ npobnema, cepBuC 1 Nonpasky:

www.electrolux.com/support

Peructpyjte npoussop paau 6orbe ycnyre:
@ www.registerelectrolux.com

KynuTe npnbop, NoTpoLlHn maTtepujan n opurnHanHe pesepsHe Aenose 3a
’% cBOj ypehaj:

www.electrolux.com/shop

KOPUCHWYKA MNMOAPLLUKA N CEPBNC

YBEK KOPUCTUTE OPUTMHANHE pe3epBHE OENOBE.

Kapa koHTakTupaTte oBnawheHn cepBUCHU LieHTap, BOAMTE pavyHa aa kop cebe
umaTte cnegehe nogatke: Mogen, 6poj npoussoaa, cepujcku 6poj.

Mozaun mMory aa ce NpoHahy Ha NoYMUM ca TEXHUYKMM KapakTepucTkama.

AN Ynosopere/onpes — nHopmaumje o 6e3dbegHoCcTn
® Onwre WHpopmauumje n caseTn
MHdopmanmje o XMBOTHOj CpeanHn

3appkaHo NpaBo U3MeHa.
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1. NTHOOPMALUWJE O BE3BEOHOCTN U
NHCTANALNJ

YNO30OPEHE!
Mornepnajte 3acebHy
OpoLuypy ¢ ynyTcTBMMa 3a
WHCTanauumjy 3a
MHdopmauumje o
6e3begHoOCTU U
nHcTanaumju. Naxrsmeo
nponutajte nornaesba o
6e3benHocTu npe 6uno
Kaksor kopuwhera nnm
onpxaearba ypehaja.

2. OMNnNC rNMPOM3BOOA

2.1 MNpernea komangHe Tabne

B
a1

®DyHKUMja Onuc

Mpekugay 3a CBETNO Cry>u 3a yKibyumBak-e 1 UCKIby4MBak-e CBETIA.

Mpekngay 3a 6pauHy Cnyxu 3a npebaLBare n3vehy HMBoa 6panHe
BEHTMNaTopa BEHTMaTopa.

WHovkaTtop OsHayvaBa fa im acnpaTop pagu.

3. CBAKOOHEBHA YTNOTPEBA

3.1 Kopuwhemne acnupartopa

MpoBepute npenopyyeHy 6p3uHy y
cknagy ca cnegehom Tabenom.

Mpunukom 3arpeBarba XpaHe, KyBakba ca MoKIoN/beHUM nocyaama.

-k

anIJ'IVIKOM KyBaHh>a Ca MNoKnonybeHnm nocygama Ha BuLle 30Ha 3a KyBa-
H€e 1N BULLE TOPUOHUKA, NPU NaXXreUBOM MNpPXeHY.

Mpunukom KyBama v Npxera BENvKMX KonumunHa xpaHe 6e3 noknonua,
KyBakba Ha BULLIE 30HA 3@ KyBah-€e UNi BULLE FOPUOHMKA.
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@ Mpenopyuyyje ce aa @ CseTno acnuparopa pagu
ocTaBuTe acnupartop Aa He3aBMCHO 0[] HeroBmX
paau npnbnuxkHo 15 muHyTa ocTanux dyHkuuja. 3a
HaKOH KyBakba. oCBeTIbaBakbe NOBPLUMHE 32

3a ynpaBrbak-€ pagomMm acnmpartopa:

KyBaH-€ KOpUCTUTE
npekuaad 3a cBeTo 6

MpebaunTe npekvagad Op3unHe

BEHTMNAToOpa Ha jeaHy of 6p3uvHa. [a 6ucrte nckrbyuunu ypehaj, nomepute
AcnupaTtop nouunkse ga pagu. o npekngay 6p3vHe BeHTMNaTopa Ha
noTpebu npomeHuTe GP3nHY nonoxa;j 0.

nomepaxwkem npekunaada.

4. HETA N YNWWREHE

4.1 HanomeHe y Be3u ca umwhewem

<

CpeacTBa 3a

He kopucTtute abpa3vBHe AeTepLEHTE U YeTKe.
[NoBpLnHY ypehaja ouncTnte Mekom Kpnom, TONsoM BogoMm 1 6na-
rMM OeTEPLIEHTOM.

HakoH KyBan-a, Hekn genosu ypehaja mory 6utn Bpenu. [la 6ucte
crnpeynnu nojaey drieka, ypehaj mopa aa ce oxnagu 1 ocyLum
YMCTOM KPMOM Unu NanvpHuM yopycuma.

ynwhemre
Pneke o4ymcTuTe Brnarum geTepLIEHTOM.
Caakor meceua ounctute ypehaj n ountepe 3a mact. Maxrbnmeo
% OYUCTUTE YHYTPALUHOCT U huntepe 3a mact o MacHohe. Haromu-
naHa macHoha unu gpyru octaum mMory npoy3pokoBaTy noxap.
| eeee |
dunTepun 3a MacT Mory Aa ce nepy y MalluHu 3a npake nocyha.
PenoBHoO MaluvHa 3a npatbe cyfoBa Mmopa 6UTV nofdeLleHa Ha HUCKY Temmne-
YMCTUTE acnu- paTypy M KpaTak Luknyc. duntep 3a MacHohe Moxe Aa NPOMEHM
paTop 60jy, anu To Hema yTuLaja Ha yunHak ypehaja.

dunTep ca ak-
TUBHUM
yri-em

Bpewme 3acuhemna yribeHor cdountepa Bapupa y 3aBUCHOCTU Of Bp-
CTe KyBaka U pefoBHOCTU Ynwwhera duntepa 3a macHohe. ®dun-
Tep ca aKTMBHUM YIIbEM HE MOXE [la Ce Nepe HUTU pereHepuLLe 1
Mopa Aa ce 3aMeHW OTMPUINKe Ha cBakux 4/6 meceum paga nnu
Yyewhe y cny4ajy MHTEH3MBHE yrnoTpebe.

4.2 Ynwhene chuntepa 3a

MacT

PunTepun cy MOHTMPaHU nomohy cTera u
ocurypava Ha CynpoTHOj CTpaHu.

[a 6ucTte ounctunu untep:

1. TputcHUTE PYYKY CTEre 3a MOHTaXy
Ha naHeny cunTepa ucnog,

acnvparopa.
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2. bnaro HarHuTe npeawun Aeo
cunTepa Hagone, a 3aTum
noeyuuTe.

[MoHOBMTE NpBa ABa Kopaka 3a cBe

dunTtepe.

3. Owuncrtute cuntepe kopuctehmn
cyHhep n Heabpa3nBHe OeTepLieHTe
WUNKn y MallnHM 3a cyaose.

@

MaluvHa 3a npakse cygosa
Mopa 6uTn nopelleHa Ha
HUCKY TemnepaTypy 1 kpaTak
umknyc. duntep 3a macHohe
MOXe Aia NpoMeHn 6ojy, anu
TO HEMa yTuuaja Ha yu4nHak
ypehaja.

4. [a 6ucrte Bpatunu puntep Ha
MecTo, crieguTe NpBa [iBa kopaka
06pHYTUM peocneanom.

[MoHoBUTE KOpake 3a cBe hunTepe ako je

TO moryhe.

4.3 3ameHa cmnTepa ca
aKTVBHUM YIibeM

YNO3OPEHE!

®dunTep ca aKTMBHUM YribeM
HWJE moryhe npatu! OBaj
dunTep He MOXe aa ce
pereHepuwe!

3a 3aMeHy yrrbeHor puntepa:

1. N3Bagute dmnTtepe 3a mact u3
ypehaja.

Mornenajte opgersak ,Ynwhere

duntepa 3a macTt” y OBOM NOrnaesby.

2. OkpeHuTe unTep y cmepy
CYNpOTHOM Off CMepa KpeTawa
Ka3arbku Ha caty (1) n 3atum
nosyuuTe (2).

[a 6bucte Bpatunu muntep Ha MecTo,
crneguTe Kopake 06pHYTUM pefocnenom.

Y cBakom cnyuajy, ountepe je noTpebHo
MenaTn 6apem Ha cBaka YeTvpu
mecena.

4.4 3ameHa namne

é YNO3OPEHE!

Pwn3nk o onekoTuHa u
cTpyjHor yaapa! Npe paga
nckibyuute ypehaj us crpyje!
lMposepute aa nu ce
cujanuua oxnaguna npe
Hero WO je JoaupHeTe.

YMO3OPEHE!

OnacHocT of nospehuBamal
Mpunvkom 3ameHe namnuue
KOPUCTUTE 3alUTUTHE
pykaBsuLe.

A

MocTojn pusuk og
owrTehewa ypehaja! He
KOPUCTUTE anaTte owTpux
meumual

@

3ameHunTe nperopeny cujanuuy y cknagy
ca cneundukaymjama:

CHara (W) 4

YTnunuua E14

HanoH (V) 220 - 240

Oumensnje (mm) 37 x 100 (npeyHuK
X BYXWHa)

ILCOS D wudpa DRBB/

(y cknagy ca IEC  F-4-220-240-

61231) E14-37/100

alg] >

[a 6ucte 3ameHUnNU namnuuy:

1. [Moknonay namnuue uma asa oTsopa
Ha cBakoj ctpanu (1). Kopuctute



paBaH, NNacTU4YHK anaT Koju Huje
owrTap. Maxrbneo n3BaguTe
noknonauy namnuue u3 ypehaja (2).

5. EKOJNOWKA MNMATAHA

Peuwnknupajte matepujane ca cumbonom

A%

TP, MNakoBatse oanoxuTe y
oprosapajyhe koHTejHepe pagun
peuvknupama. NomMosuTte y 3aliTuTn
XXMBOTHE CpefyVHe Y Tby[CKOr 34paBrba
Kao 1y peuunknupawy otnagHor
matepwujana of enekTPOHCKUX 1

CPMNCKM 119

2. 3ameHuTe cujanuuy.
3. MoHuTtunpajte macky namnuue.

enekTpuyHux ypehaja. Ypehaje

obenexeHe cumbonom E HemojTe
6auaTu 3ajegHo ca cmehewm. Mponssog
BpaTuTE y NOKanHu LeHTap 3a
peuvKnupane unm ce obpartute
ONMLUTMHCKO] KaHLenapuju.



120 www.electrolux.com

INNEHALL
1. SAKERHETSINFORMATION OCH INSTALLATION. .......ccoocccccvvrvvnrrrrsren 120
2. PRODUKTBESKRIVNING........ccovorrrrirseooiceeeeneessssssssoeeseseeee e 121
3. DAGLIG ANVANDNING.........cooooorrrseeoieeeeeeeesse e 121
4. SKOTSEL OCH RENGORING.........oooorrrrreeroieeereneeessssssssiseneenneess e 122
B MILJOSKYDD. ... 123

VI TANKER PA DIG

Tack for att du har koépt en Electrolux-produkt. Du har valt en produkt som
kommer med artionden av yrkeserfarenhet och innovation. Den ar genialisk och
elegant, och den har den utformats med dig i dtanke. Nar du an anvander den
kan du kanna dig trygg med att veta att du far fantastiska resultat varje gang.
Valkommen till Electrolux.
Besok var webbplats for att:
fa tips om anvandning, broschyrer, felsokning, service- och
@ reparationsinformation:

www.electrolux.com/support

registrera din produkt for battre service:
www.registerelectrolux.com
kopa tillbehdr, férbrukningsvaror och originalreservdelar till din produkt:
www.electrolux.com/shop
KUNDTJANST OCH SERVICE

Anvand alltid originalreservdelar.

Ha foljande uppgifter till hands nar du kontaktar var auktoriserade
serviceverkstad: Modell, artikelnummer, serienummer.
Informationen star pa markplaten.

A\ Varning/Fdrsiktighet — Sakerhetsinformation
(® Allman information och tips
Miljsinformation

Med reservation for &ndringar.

1. SAKERHETSINFORMATION OCH INSTALLATION

VARNING!

Se separat broschyr for
sakerhetsinformation och
installation. Las noga
igenom sakerhetskapitlen
innan du anvander eller utfér
underhall pa produkten.
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2. PRODUKTBESKRIVNING

2.1 Oversikt av kontrollpanelen

-
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Funktion Beskrivning

Belysningsreglage For att tanda och slacka belysningen.

Flakthastighetsreglage For att &ndra flakthastigheten.

Indikator Visar om spisflakten &r pa.

3. DAGLIG ANVANDNING
3.1 Anvéanda flakten

Se den rekommenderade hastigheten
enligt tabellen nedan.

Under uppvarmning av mat, vid tillagning under lock.

—h

Vid tillagning under lock pa flera kokzoner eller bréannare, mild stekning.

3 Under kokning och stekning av stora mangder mat utan lock, tillagning
pa flera kokzoner eller brannare.

@ Vi rekommenderar att du @ Spisflaktens belysning
lamnar flakten pa i cirka 15 fungerar oberoende av
minuter efter tillagningen. andra funktioner. pa

belysningsknappen B for att

Anvéanda flakten: a ;
ténda belysningen av

Stall flakthastighetsomkopplaren pa en spishallen.

hastighet.

Flakten slas pa. Vid behov, andra For att stdnga av produkten, flytta
hastigheten genom att flytta pa brytaren. knappen fér motorns hastighet till 0-

laget.
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4. SKOTSEL O

CH RENGORING

4.1 Rengdring

Anvand inte rengoéringsmedel eller borstar med slipeffekt.

< Torka av produktens yta med en mjuk trasa med varmt vatten och
milt rengéringsmedel.
Efter tillagning kan vissa delar av produkten vara varma. For att
o undvika flackar maste produkten svalna och sedan torkas av med
Rengorings-  ren trasa eller pappershandduk.
medel
Rengor flackar med ett milt diskmedel.
Rengor produkten och fettfiltren en gang i manaden. Rengor insi-
dan och fettfiltren noga fran fett. Fettansamling eller andra matres-
i ter kan leda till brand.
— = Fettfilter kan diskas i diskmaskinen.
Hall flikten Diskmaskinen maste stéllas in pa en lag temperatur och ett kort
S program. Fettfiltret kan missfargas, men detta paverkar inte pro-

duktens funktion.

Kolfilter

Tiden nar kolffiltret &r mattat varierar beroende pa typ av matlagning
och hur ofta du rengor fettfiltret. Det aktiva kolfiltret ar inte tvattbart,
kan inte regenereras och maste bytas ungefar efter 4-6 manaders
drift, eller oftare vid intensiv anvandning.

4.2 Rengdring av fetffiltret

Filtret monteras

3. Rengor filtren med en svamp och
rengdringsmedel utan slipmedel eller

med hjalp av kldammorna i diskmaskin.

och stiften pa motsatta sidor.

Rengoring av fi

1. Tryck ner ha

monteringskldmman pa filterpanelen

under huven

Diskmaskinen maste stéllas
in pa en lag temperatur och
ett kort program. Fettfiltret
kan missfargas, men detta
paverkar inte produktens

Itret:
ndtaget pa

@
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funktion.

4. Satt tillbaka filtren genom att upprepa
de tva forsta stegen i omvand
ordning.

Upprepa stegen for alla filter om

tillampligt.

4.3 Byta kolfiltret

VARNING!

Kolfiltret kan INTE tvattas!
Filtret kan inte
ateranvandas!

2. Luta filtrets framkant nagot nedat och

dra sedan.

Upprepa de forsta tva stegen for alla

filter.

Byte av koffiltret:

1. Ta bort fettfiltren frdn maskinen.



Se "Rengoring av fettfiltret” i det har
kapitlet.
2. \Vrid filtret motsols (1) och dra (2).

For att satta tillbaka filtren, gor stegen i
omvand ordning.

Under alla omstandigheter maste filtren
bytas minst var fijarde manad.

4.4 Byte av LED-lampa

é VARNING!
Risk for brannskada eller

elstot! Koppla fran produkten
fran elférsérjningen fore drift!
Kontrollera att glédlampan

har svalnat innan du rér den.

C VARNING!
Risk for personskador

foreligger! Anvand
skyddshandskar vid byte av
lampal

5. MILJOSKYDD

a%
é\tervinn material med symbolen To.
Atervinn férpackningen genom att
placera den i lampligt kérl. Bidra till att

skydda var miljé och var halsa genom att

atervinna avfall fran elektriska och
elektroniska produkter. Slang inte

SVENSKA 123

@ Risk for skador pa produkten
foreligger! Anvand inga
vassa verktyg!

Byt den trasiga glodlampan enligt

specifikationerna:
Effekt (W) 4
Uttag E14
Spanning (V) 220 - 240
Matt (mm) 37 x 100 (diameter
x langd)

ILCOS D-kod (en- DRBB/
ligt IEC 61231) F-4-220-240-
ar g > E14-37/100

Byte av lampa:

1. Lampskyddet har tva skaror pa varje
sida (1). Anvand ett plant icke vasst
plastverktyg. Ta forsiktigt bort
lampskyddet (2).

2. Byt ut lampan.

3. Satt tillbaks lampglaset.

produkter markta med symbolen E med
hushallsavfallet. Lamna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller
kontakta kommunkontoret.
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AKLIMIZ SiZDE

Bir Electrolux cihazi satin aldiginiz icin tesekkur ederiz. Beraberinde onlarca yillik
mesleki deneyim ve yenilik getiren bir Urtin segctiniz. Sizi dislinerek tasarlanan
yaratici ve sik Uriniintz hizmetinizdedir. Bu nedenle, her seferinde ¢ok iyi
sonuclar elde edeceginizi bilerek onu her kullandiginizda glivende olabilirsiniz.
Electrolux’e hos geldiniz.

Asagidakiler icin web sitemizi ziyaret edin:

Kullanim &nerileri, brostrler, sorun giderme bilgileri, servis ve onarim bilgileri:

www.electrolux.com/support

Daha iyi servis almak i¢in GrlinGndzun kaydini yapin:
@ www.registerelectrolux.com
Cihaziniz igin Aksesuarlar, Sarf Malzemeleri ve Orijinal yedek pargalar satin
% alin:

www.electrolux.com/shop

MUSTERI HIZMETLERI

Daima orijinal yedek parcalar kullanin.

Yetkili Servis Merkezimizle gérismeniz sirasinda asagidaki verileri elinizin altinda
bulundurun: Model, PNC, Seri Numarasi.

Bu bilgiler, bilgi etiketinde bulunabilir.

A\ Uyari / Dikkat-Guvenlik bilgileri
@ Genel bilgiler ve ipuclari
Cevre ile ilgili bilgiler

Onceden haber verilmeksizin degisiklik yapma hakki saklidir.

1. GUVENLIK BILGILERI VE MONTAJ

UYARI!

Guvenlik Bilgileri ve Montaj
icin ayri verilen Montaj
Talimatlar kitapgigina bakin.
Cihazin her kullanim veya
bakimindan énce Glvenlik
bolimlerini dikkatle okuyun.
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2. URUN TANIMI

2.1 Kontrol paneline genel bakis

-
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Fonksiyon Aciklama
Isik anahtari Isigi agmak ve kapamak igin.
Fan hiz anahtari Fan hizlari arasinda gecis yapmak igin.
Gosterge Davlumbazin galisip ¢alismadigini gdsterir.

3. GUNLUK KULLANIM

3.1 Davlumbazi kullanma

Onerilen hizi asadidaki tabloya gére
kontrol edin.

YiyecekKleri isitirken kapali tencerelerle pisirirken.

—h

Birden fazla pisirme bolgesinde veya brilorde kapali kaplarda pisirme is-
lemi yaparken, hafifce kizartirken.

Kaynatma ve bol miktarda yiyecegi kapaksiz kizartma, birden fazla pisir-
me bolgesinde veya ocakta pisirme islemi yaparken.

@ Pisirme islemi sonrasi @ Davlumbaz lambalari diger
davlumbazin yaklasik 15 davlumbaz 6zelliklerinden
dakika kadar galismaya bagimsiz olarak galigir.
devam etmesi Onerilir. Pisirme ylizeyini

aydinlatmak igin i1sik

davlumbaz gahstirmak igin: anahtarin kullamn 2.

Fan hizi digmesini hiz seviyelerinden

birine getirin. Cihazi kapatmak icin fan hiz diigmesini O
Davlumbaz galismaya baslar. Gerekirse, konumuna getirin.

digmeyi kullanarak hizi degistirin.
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4. BAKIM VE TEMIZLIK

4.1 Temizleme ile ilgili notlar

Asindiric: deterjan ve firgalar kullanmayin.
< Cihazin yluzeyini yumusak bir bez ve deterjanli sicak su ile temizle-
yin.

Pisirmeden sonra cihazin bazi bélimleri sicak kalmis olabilir. Ciha-
— zin Uzerinde leke kalmamasi igin, cihaz sogutularak temiz bir bez
Temizlik Mad- yeya kagit haviuyla kurulanmalidir.

deleri
Lekeler orta derece etkili bir deterjanla temizlenmelidir.
Cihazi her ay temizleyerek filtrelerini yagdlayin. i¢ kisimdan ve yag
filtrelerinden yaglari iyice temizleyin. Birikmis yaglar ya da diger ar-
< tiklar yangina sebep olabilir.
— =1 Yag filtreleri bulasik makinesinde yikanmaya uygundur.

Bulasik makinesi disik bir sicakliga ve kisa bir programa ayarlan-
malidir. Yag filtresinin rengi degisebilir, bu cihazin performansini
etkilemez.

Daviumbaz te-
miz tutunuz

Karbon filtrenin saturasyon siresi, pisirme tiriine ve yag filtresinin
temizlenme sikhigina bagli olarak degisir. Etkinlestirilen karbon filtre
yikanabilir degildir ve rejenere edilemez; normalde yaklasik her 4
ila 6 aylik galisma sonrasinda ya da 6zellikle yogun kullanimlarin
ardindan daha sik olarak degistiriimelidir.

Karbon filtre

4.2 Yag filtresinin temizlenmesi 3. Filtreleri asindirici olmayan
deterjanlarla bir stinger yardimiyla

Filtreler, karsi tarafta bulunan klipsler ve temizleyin veya bulasik makinesinde
pimler kullanilarak takilabilir. yikayin. ’
Filtreyi temizlemek igin: @ Bulasik makinesi diistk bir
1. Davlumbazin altinda bulunan filtre sicakliga ve kisa bir
panelindeki montaj klipsinin programa ayarlanmalidir.
tutamag@ina basin. Yag filtresinin rengi

degisebilir, bu cihazin
\ performansini etkilemez.
\ 4. Filtreleri yeniden takmak |(;|n ilk iki

adimi ters sirada yapin.
Mumkunse adimlari tim filtreler igin
tekrarlayin.

11
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4.3 Karbon filtrenin degisimi

UYARI!
Karbon filire YIKANMAZ!
Filtre yenilenemez!

2. Filtrenin 8niini hafifge asagi dogru Karbon filtreyi degistirmek igin:
egin, ardindan gekin. 1.

. I At Yag filtrelerini cihazdan ¢ikarin.
Tum filtreler icin ilk iki adimi tekrarlayin.



Bu boélimdeki "Yag filtresinin

temizlenmesi" kismina bakin.

2. Filtreyi saat yoninun tersine gevirin
(1) ve gekin (2).

Filtreleri yeniden takmak i¢in adimlar
ters siralamada yapin.

Herhangi bir durumda filtrelerin en az her
dort ayda bir degistiriimesi gerekir.

4.4 Lambanin degistiriimesi

UYARI!

Yangin ve elektrik carpmasi
riski! Islem dncesi cihazin
elektrik baglantisini kesin!
Dokunmadan énce ampdilin
sogudugundan emin olun.

UYARI!

Yaralanma riski! Lambayi
degistirmek icin koruyucu
eldiven kullanin.

A

5. CEVREYLE ILGILI BILGILER

Su sembole sahip malzemeler geri

donusturdlebilir t/.\‘-) Ambalaji geri
déntsum igin uygun konteynerlere
koyun. Elektrikli ve elektronik cihaz
atiklarinin geri dénistimuine ve gevre ve
insan sagliginin korunmasina yardimci
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Cihazin zarar gérme riski
vardir! Keskin kenarl aletler
kullanmayin!

Yanan ampulu 6zelliklere uygun sekilde
degistirin:

Gig (W) 4

Piriz E14

Voltaj (V) 220 - 240

Boyutlar (mm) 37 x 100 (¢ap x
uzunluk)

ILCOS D Kodu DRBB/

(IEC 61231'e gore) F-4-220-240-

ars] > E14-37/100

Lambay: degistirmek igin:

1. Lamba kapaginin her bir tarafinda iki
yuva vardir (1). Diiz, keskin olmayan
plastik bir alet kullanin. Lamba
kapagini cihazdan dikkatli bir sekilde
cikarin (2).

2. Lambay:i degistirin.

3. Lamba kapagini takin.

olun. Ev atigi semboli :E bulunan
cihazlari atmayin. Uriinii yerel geri
donlsum tesislerinize génderin ya da
belediye ile irtibata gegin.
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1. IHOPOPMALIA MPO BEIIEKY | BCTAHOBITEHHA
2. OTTNC BUIPOBY ... e e
3. WHOAEHHE BUKOPUCTAHHA. ..o
4. 0OMNAOD TAUNCTKA ...

5. OXOPOHA OOBKIIA

MW OYMAEMO MPO BAC

Osikyemo, wo npuabanu npunag Electrolux. O6paHuii Bamun BUpib cTBOpeHo Ha
OCHOBI GaraTopiyHoro npodecinHoro Aoceiay Ta iHHoBaui. OpuriHanbHWUN i
CTUNBbHUIA — NOro CKOHCTPYMOBAaHO 3 AyMKOI0 Npo Bac. Tomy nif vac horo
BVMKOPUCTaHHSI BU MOXETe OyTU BNEBHEHI B TOMY, LLIO LLlopa3y OTpUMyBaTUMeTe
BiOMIHHI pe3ynbTaTu.
JlackaBo npocumo go Electrolux.
BigBiganTe Haw BeG-cauT, WoO6:
OTprmaTi nopagu 3 BUKOPUCTaHHSA, BpoLlypu, iHCTPYKLIT 3 YCYHEHHS

@ HecnpaBHOCTEN, iHhopMaLito LWOAO CepBiCy Ta PEMOHTY:

www.electrolux.com/support
g 3apeecTpyBaTy CBili NPOAYKT ANt KpaLloro ob6cnyroByBaHHs:
a/ www.registerelectrolux.com

MpuabaTtun akcecyapu, BUTpaTHI MaTtepianu i opuriHanbHi 3anyacTuHy ans
% BallOro npunaay:

www.electrolux.com/shop

AOMNOMOT A KIMNIEHTAM TA OBCJTYT OBYBAHHA

BukopucTtoByinTe nuwie opuriHanbHi 3anacHi YacTUHW.

3BepTalymCch 40 HALIOro aBTOPNU30BaHOrO CEPBICHOrO LEHTPY, HEOOXiAHO MaTn
Taky iHdopMalLiito: Moaenb, HoMep BUPOOY, CepiiHniA HoMep.

IHdbopMaLito MOXHa 3HaNTK Ha TabnnyLi 3 TEXHIYHUMU AaHUMW.

A\ MonepeoxeHHs / Baxxnuea iHdopmauis npo 6e3neky
@ 3aransHa iHbopMmaList Ta pekomeHaauii
IHdbopMaLis LWOAO 3aXMCTY HAaBKOMMULLIHBOIO CepefoBumLLa

Moxe 3miHMTUCS 6e3 OnoBiLLEHHS.

1. IHOOPMALIA MNMPO BESIIMNEKY | BCTAHOBJIEHHA

NONEPEMXEHHA!
IHdhopmauito npo 6esneky Ta
BCTAHOBIEHHS OMB. B
oKpeMomy ByKneTi iIHCTPYKUiT
3i BcTaHoBneHH4. [Nepeq
BMKOPWUCTaHHAM Yun
obcnyroByBaHHsIM npunagy
YBaXXHO NpoynTanTe po3ainu
woao 6esneku.
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2. Or'nc BMPOBY

2.1 Ornag naHeni kKepyBaHHSA

-
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DyHKUiA Onuc

Bumukay nigcBiTku BMUKaHHSA Ta BUMUKaHHS NiACBITKU.

[Nepemukay weungkocTi  [epemukaHHs MK PiBHSMUW LUBUOKOCTI BEHTUNATO-
BEHTUNSATOpa pa.

IHgukaTop Bkasye, uu npaLtoe BUTSHKKA.

3. WOAEHHE BUKOPUCTAHHA

3.1 KopurcTyBaHHS BUTSXKKOKO

[NepeBipTe pekomeHAoBaHy LIBUAKICTb
BiMNOBIAHO A0 Tabnuui HUXYe.

1 HarpiBaHHs i, FOTyBaHHSA B HAKPUTOMY KPWLLIKOIO MOCyAi.

[OTyBaHHS B HAKPUTOMY KPULLIKOKO MOCYAi Ha KiNlbKOX 30HaX HarpiBaHHs
abo KoHpopkax, nerke 06cmaxyBaHHS.

BapiHHA Ta cMaXxeHHs1 BENUKOI KiNbKOCTI iXXi 6€3 KPULLIKM, rOTYBaHHS Ha
KifIbKOX 30Hax HarpiBaHHs abo KOHopKax.

@ PekomeHnayeTbcsi 3anuwati @ MigcBiTka BUTSHKKMU Npawtoe
BUTSKKY MpavosaTtu Hes3anexHo Bif iHLLNX
npoTAroM NpubnmM3Ho dyHKUi BUTSKKM. LLIoO
15 XBUNWH Micnsa roTyBaHHSA. NiACBITUTN BapuIbHY

NOBEPXHIO, BUKOPUCTOBYITE

Ons KepyBaHHS BUTSAXKOHO: . e
nepemMmnKay OCBITIEHHS “~X.

MepemicTiTb Nnepemukay LWBNAKOCTI

BEHTUNSATOPA HA OAMH i3 PiBHIB LLlo6 BUMKHYTU Npunaga, nepemicTtite
LLUBUAKOCTI. nepemMukad LWBWAKOCTI BEHTURATOpa B
Butspkka novmHae npautoatu. AKLO nonoxexHs 0.

NoTpPiOHO, 3MiHITb LUBUAKICTb,
nepemMiCTMBLLN NepemMmKay.
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4. NOIMNAQ TA YACTKA

4.1 MpuMITKM WOJ0 YNLLEHHS

3aco6u gns
YULLEHHSA

He BukopucToBynTe abpasmBHi 3aco6m ANA YMLLEHHS Ta WiT-
KW.

OuncTbTe NOBEPXHIO NpUNagy 3a 4OMOMOrok M’SIKOT FraHyipKu, 3Mo-
YeHoi B Tennin Bodi 3 AoAaBaHHAM M'SIKOro 3acofy Anst YMLLEHHS.

MMicna rotTyBaHHs Aeski YacTUHW NpUnagy 3anulLarTbCs rapsayumm.
o6 YHUKHYTV NnsiM, HEOBXiAHO 3a4ekaT, oKV MpuiaZ OXOJOHE,

a noTiM NPOTEPTM HACYX0O YMCTOI CEPBETKOI abo nanepoBunM pyLu-
HMKOM.

BukopucToByiTe HearpecMBHUI 3acib Ans YMLLEHHS MNsM.

<>

TpumanTte Bu-
THAXKY YACTOHO

Ouunwyrite npunag Ta Xuposi inbTpy Lomicsaus. PeTensHo oun-
LLyNTE BHYTPILUHIO YaCTUHY Ta XXUPOBi inbTpw Bif xupy. Hakonu-
YEHHS XKMPY 1 iHLWMX 3anuLUKiB Ki MOXe CNPUYNHUTI 3aropsHHS.

YKnpoBi inbTpy MOXXHa MUTU B MOCYLOMUINHIV MaLLMHI.

[na nocyaoMUIHOT MalLnHK NOTPIGHO BCTAHOBUTU HU3bKY TEMMe-
paTypy 1 KOPOTKUIA LK MUTTA. XKnpoBuii dinbTp Moxe 3HebapBu-
TUCS, LLIO HE BNSMBaE Ha e(PpeKTUBHICTb pobOTU Npunagy.

ByrinbHumn
dinbTP

Yac HeviTpanisauii ByrinbHOro inbTpa Moxe 0yTu pisHUM B 3anex-
HOCTI Bi CMOCO0Y roTyBaHHA Ta PErynsapHOCTi OYMLLIEHHS XKMPOBO-
ro cpinbTpa. PinbTp 3 aKTMBOBAHMM BYTINMIAM HE MOXHa MUTU abo
BigHOBNOBaTY, MOro Tpeba 3amiHoBaTV NPUONN3HO KOXHI 4—6 Mi-
cAUiB BUKOPUCTaHHSA abo YacTille 3a yMOB 0COBMMBO aKTUBHOIO
BMKOPUCTAHHS.

4.2 O4nLLEHHS XXMPOBOIO

dinbTpa

DinNbTpY BCTAHOBMEHO 3 BUKOPUCTAHHAM
3aTUCKaYIB i LWUTUTIB HA NPOTUNEXHIN

CTOpPOHI.

LLlo6 ouncTutu hinbTp,BUKOHaNTE
HaBedeHi HXx4e aii. 2

1. HaTtucHiTb pyyKy 3aTnckada
KPINMEeHHs Ha naHeni ginbTpa nig

BUTAXKOIO.
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2. 3nerka HaxuniTe NepeaHo YacTuHy
dinbTpa BHU3, NOTIM NOTArHITb.

[MoBTOPITL NepLUi ABa KPOKKU ANst BCiX

dinbTpiB.

3. OuncTiTb inbTpy rydroto 3
Heabpa3nBHUMW MUIHUMK 3acobamu
abo BMMUITE B MOCYLOMUIHIN
MaLlWHi.



@ [ns nocyaoMUIRHOT MalLnHK
NoTpiOHO BCTAHOBUTW HU3bKY

TemnepaTypy 1 KOPOTKUiA
umkn MuTTA. Knposuii
GinbTp MoXe 3HebapBUTUCS,
LLIO He BNNMBAE Ha
eeKTUBHICTb poboTK
npunagy.

4. LUWo6 ycTaHOBUTU (inNbTpM Ha Micue,
NOBTOPITb NEPLLi ABa KPOKM Y
3BOPOTHOMY MOPSAAKY.

[MoBTOPITL KPOKKM ANS BCiX iNbTPIB

(SIKLLO 3aCTOCOBHO).

4.3 3amiHa ByrinbHOro inbTpa

é NONEPEMKEHHA!
ByrinbHun cinetp HE
MOXHa MuTu! PinbTp He

nignarae pereHepadii!

LLlo6 3amiHnTK BYrinbHWUIA inbTp:

1. 3HimMiTb XMpPOBI DINbTPU 3 Npunagy.

Oune. nyHKT «OUYULLEHHS KNPOBOTrO

dinbTpay B LbOMY pOo3Aini.

2. T[loBepHiTb iNbTP NpoTH
rOOUHHUKOBOI CTPINKM (1) i NOTArHITL

LLlo6 BcTaHoBUTK hinbTpu Ha Micue,
MOBTOPITb YCi KPOKV B 3BOPOTHOMY
NOPSAKY.

Y 6yab-akomy BUMNaAKy HEOOXiaHO
3aMiHOBaTU PINbTPU MIHIMYM KOXHI
4oTMPK MicALi.

5. OXOPOHA OOBKIUIA

3paBainTe Ha NOBTOPHY NepepobKy
mMatepianu, No3HayeHi BiaAnoBigHUM

YKPAIHCbKA 131

4.4 3amiHa namnu

A

MOMNEPEMXXEHHA!

IcHye Hebe3neka onikiB i
YPaXKEHHS €NEKTPUHHUM
CcTpymMoM. Bigkntouitb
npwnag eig mepexi
€neKTPOXMBNEHHS nepes
noYyaTKOM BMKOHAHHSA pobiT!
MepekoHariTecs, Wo namna
oxosona, nepLu Hix
Topkatucs Ti.

NMOMNEPEMXXEHHA!
Pu3awnk TpaBmyBaHHs! [ns
3aMiHu namnu ogsranTe
3aXUCHI pyKaBUYKN.

AN

@ ICHY€E pU3MK NMOLLUKOKEHHS
npunagy. He
BUKOPUCTOBYITE
iHCTPYMEHTU 3 rocTprMm
Kpasmu!

3aMiHiTb neperopiny namnoyky
BiAMNOBIAHO A0 cneundikaLin:

MoTyxHicTb (BT) 4

PoszeTka E14

220 - 240

Hanpyra (B)

Poamipu (Mm) 37 x 100 (piameTp

X JOBXMUHA)
Kog ILCOS D DRBB/
(3rigHo 3 IEC F-4-220-240-
61231) E14-37/100
al ] >

LLlo6 3amiHnTK namny:

1. 3 6okiB nnadoHy namnu
po3aTtalloBaHo ABa npopisu (1).
BukopucToByiTe NNOCKWIA HEroCTpUiA
NNacTUKOBUI iIHCTPYMeHT. OBGepexHo
3HIMITb NNadoH namnu 3 npunagy
(2).

2. 3amiHiTb nammy.

3. BcraHoBiTE NNadgoH Ha micue.

7a%
cumBonom Lo, Bukuaaite ynakosky y
BiAMNOBIAHI KOHTEVHepW Ans BTOPUHHOI
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CUPOBMHU. [1ONOMOXiTb 3aXUCTUTK
HaBKOMWLLHE CepefoBULLE Ta 340POB’s
iHWKWX Noge | 3abe3neynT BTOPUHHY
nepepobKy enekTpUYHNX i eNeKTPOHHMX
npunagis. He Bukngante npunagw,

Nno3HauyeHi BignoBiaHMM CUMBOJSIOM E

pasoM 3 iHLIUM JOMALUHIM CMITTAM.
[MoBepHiTb NPOAYKT 40 3aBoAy i3
BTOPWHHOI Nepepobku y BaLlii
MicLieBOCTi abo 3BEpHITbCA 40 MiCLEBUX
MYHiLMNanbHUX OpraHis BNagu.
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